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English 
Appearance (Page 1 - A) 
① Battery 
② Light box 
③ Power input interface 
④ Light source 
⑤ Switch 
⑥ Indicator light 
Note:  
The interface varies with the models. Please refer to the product 
datasheet for details. 
Indicator Description: 
 Solid red: The battery is charging. 
 Solid blue: The battery is fully charged. 
 Flashing red and blue: Battery exception. 
Light Source 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Note: 
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light 
source reaches its end of life the whole luminaire shall be 
replaced. 
Installation (Page 1 - B) 
Insert the battery into the light box. After installation, switch the 
dialing button to ON to power on the torch. 
Charging 
Make sure the battery is installed properly and then connect the 
adapter to the torch via the power input interface. 
Note:  
You cannot charge the battery when you turn on the torch switch. 
IEC Protection Class 

 

Class III – luminaire in which protection 
against electric shock relies on supply at 
safety extra-low voltage (SELV) and in 
which voltage higher than those of SELV 
are not generated. 

Using Environment 
This product can be used indoors with the temperature between 
0 °C to 45 °C (32 °F to 113 °F). 
 
Regulatory Compliance and Safety Information 
Read all information and instructions in this document carefully 
before using the device and keep it for further reference. 
For more device information and instructions, please visit our 
website at https://www.hikvision.com. You can also refer to other 
documents (if any) accompanying the device or scan the QR code 
(if any) on the packaging to get more information. 
About this Document 
The document includes instructions for using and managing the 
product. Pictures, charts, images and all other information 
hereinafter are for description and explanation only. The 
information contained in the document is subject to change, 
without notice, due to firmware updates or other reasons. Please 
find the latest version in the company website 
(https://www.hikvision.com). 
Please use this document under the guidance of professionals. 
© 2023 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. All rights 
reserved. 

Trademarks 
 and other Hikvision’s trademarks and logos are the 

properties of Hikvision in various jurisdictions. Other trademarks 
and logos mentioned are the properties of their respective 
owners. 
 
Disclaimer 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS 
MANUAL AND THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, 
SOFTWARE AND FIRMWARE, ARE PROVIDED “AS IS” AND “WITH 
ALL FAULTS AND ERRORS”. HIKVISION MAKES NO WARRANTIES, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT 
YOUR OWN RISK. IN NO EVENT WILL HIKVISION BE LIABLE TO YOU 
FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT 
DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF 
BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, 
CORRUPTION OF SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, 
WHETHER BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN 
CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT, EVEN IF HIKVISION 
HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR 
LOSS.  
YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE INTERNET 
PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, AND HIKVISION SHALL 
NOT TAKE ANY RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, 
PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM 
CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER 
INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE 
TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.  
YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH ALL 
APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY RESPONSIBLE FOR 
ENSURING THAT YOUR USE CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. 
ESPECIALLY, YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN 
A MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS OF THIRD 
PARTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, 
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND 
OTHER PRIVACY RIGHTS. YOU SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR 
ANY PROHIBITED END-USES, INCLUDING THE DEVELOPMENT OR 
PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE 
DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR BIOLOGICAL 
WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT RELATED TO ANY 
NUCLEAR EXPLOSIVE OR UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN 
SUPPORT OF HUMAN RIGHTS ABUSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND 
THE APPLICABLE LAW, THE LATTER PREVAILS. 
 

These clauses apply only to the products bearing the 
corresponding mark or information. 

 
EU/UK Compliance Statement 

This product and - if applicable - the supplied 
accessories too are marked with "CE" and comply 
therefore with the applicable harmonized European 

https://www.hikvision.com/
https://www.hikvision.com/
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standards listed under the Directive 2014/30/EU (EMCD) and 
Directive 2011/65/EU (RoHS). 
Note: The products with the input voltage of within 50 to 1000 
VAC or 75 to 1500 VDC comply with Directive 2014/35/EU (LVD), 
and the rest products comply with Directive 2001/95/EC (GPSD). 
Please check the specific power supply information for reference. 

This product and - if applicable - the supplied 
accessories too are marked with "UKCA" and comply 
therefore with the following directives: 
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, 

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016, the Restriction of 
the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012. 

Directive 2012/19/EU (WEEE Directive): Products 
marked with this symbol cannot be disposed of as 
unsorted municipal waste in the European Union. For 
proper recycling, return this product to your local 

supplier upon the purchase of equivalent new equipment, or 
dispose of it at designated collection points. For more information 
see: www.recyclethis.info. 
According to the Waste Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2013: Products marked with this symbol cannot be 
disposed of as unsorted municipal waste in the United Kingdom. 
For proper recycling, return this product to your local supplier 
upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it 
at designated collection points. For more information see: 
www.recyclethis.info. 

Directive 2006/66/EC and its amendment 2013/56/EU 
(Battery Directive): This product contains a battery that 
cannot be disposed of as unsorted municipal waste in 
the European Union. See the product documentation 

for specific battery information. The battery is marked with this 
symbol, which may include lettering to indicate cadmium (Cd), 
lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery 
to your supplier or to a designated collection point. For more 
information see: www.recyclethis.info. 
According to the Batteries and Accumulators (Placing on the 
Market) Regulations 2008 and the Waste Batteries and 
Accumulators Regulations 2009: This product contains a battery 
that cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the 
United Kingdom. See the product documentation for specific 
battery information. The battery is marked with this symbol, which 
may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or 
mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your 
supplier or to a designated collection point. For more information 
see: www.recyclethis.info. 
 
Industry Canada ICES-003 Compliance 
This device meets the CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B) standards 
requirements.  
Cet appareil répond aux exigences des normes CAN ICES-003 
(B)/NMB-003 (B). 
KC 

B급 기기: 이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로써 주로 

가정에서 사용하는 것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 

사용할 수 있습니다. 

 
Safety Information 
Please read all the safety information carefully before using.  
Laws and Regulations 
The device should be used in compliance with local laws, electrical 
safety regulations, and fire prevention regulations.  
Electricity 
In the use of the product, you must be in strict compliance with 
the electrical safety regulations of the nation and region. The 
equipment shall not be exposed to dripping or splashing and that 
no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the 
equipment. Provide a surge suppressor at the inlet opening of the 
equipment under special conditions such as the mountain top, 
iron tower, and forest. CAUTION: To reduce the risk of fire, replace 
only with the same type and rating of fuse. 
Battery 
 CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an 

incorrect type. 
 Improper replacement of the battery with an incorrect type 

may defeat a safeguard (for example, in the case of some 
lithium battery types). 

 Do not dispose of the battery into fire or a hot oven, or 
mechanically crush or cut the battery, which may result in an 
explosion. 

 Do not leave the battery in an extremely high temperature 
surrounding environment, which may result in an explosion or 
the leakage of flammable liquid or gas. 

 Do not subject the battery to extremely low air pressure, which 
may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or 
gas. 

 Dispose of used batteries according to the instructions. 
Fire Prevention 
No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed 
on the equipment. The serial port of the equipment is used for 
debugging only. 
Power Supply 
Use a power adapter provided by qualified manufacturers. It is 
recommended to provide an independent power adapter for each 
device as adapter overload may cause over-heating or a fire 
hazard. 
Transportation 
Keep the device in original or similar packaging while transporting 
it. 
Installation 
 If the device needs to be wired by yourself, select the 

corresponding wire to supply power according to the electric 
parameters labeled on the device. Strip off wire with a standard 
wire stripper at corresponding position. To avoid serious 
consequences, the length of stripped wire shall be appropriate, 
and conductors shall not be exposed. 

 Make sure that the power has been disconnected before you 
wire, install, or disassemble the device. 

 If smoke, odor, or noise arises from the device, immediately 
turn off the power, unplug the power cable, and contact the 
service center. 

Français 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Apparence (page 1 - A) 
① Batterie 
② Boîtier d’éclairage 
③ Interface d’entrée d’alimentation 
④ Source d’éclairage 
⑤ Commutateur 
⑥ Voyant lumineux 
Remarque :  
L’interface varie selon les modèles. Veuillez vous référer à la fiche 
technique du produit pour plus de détails. 
Description de l’indicateur: 
 Rouge fixe : la batterie se charge. 
 Bleu fixe : la batterie est entièrement chargée. 
 Clignote en rouge et bleu : anomalie de batterie. 
Source d’éclairage 
Réf. Refond : RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Remarque : 
La source d’éclairage de ce luminaire n’est pas remplaçable. 
Lorsqu’elle arrive en fin de vie, l’ensemble du luminaire doit être 
remplacé. 
Installation (Page 1 - B) 
Insérez la batterie dans le boîtier d’éclairage. Après l’installation, 
réglez le bouton de numérotation sur ON pour mettre la torche 
sous tension. 
En charge 
Assurez-vous que la batterie est correctement installée, puis 
connectez l’adaptateur à la torche via l’interface d’entrée 
d’alimentation. 
Remarque :  
Vous ne pouvez pas charger la batterie lorsque vous allumez le 
commutateur de la torche. 
Classe de protection CEI 

 

Luminaire de Classe III dans lequel la 
protection contre les chocs électriques 
repose sur une alimentation à très basse 
tension de sécurité (SELV) et dans lequel 
des tensions supérieures à celles de SELV 
ne sont pas générées. 

Environnement d’exploitation 
Ce produit peut être utilisé en intérieur à une température 
comprise entre 0 °C et 45 °C (32 °F et 113 °F). 
 
Conformité à la réglementation et consignes de sécurité 
Lisez soigneusement toutes les informations et instructions de ce 
document avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour toute 
référence ultérieure. 
Pour plus d’informations et d’instructions sur l’appareil, veuillez 
consulter notre site Internet à l’adresse 
https://www.hikvision.com. Vous pouvez également consulter les 
autres documents (le cas échéant) accompagnant l’appareil ou 
scanner le code QR (le cas échéant) sur l’emballage pour obtenir 
plus d’informations. 
Clause d’exclusion de responsabilité 
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN VIGUEUR, LE 
PRÉSENT MANUEL ET LE PRODUIT DÉCRIT, AINSI QUE SON 
MATÉRIEL, SES LOGICIELS ET SES MICROLOGICIELS, SONT FOURNIS 
« EN L’ÉTAT » ET « AVEC CES FAIBLESSES ET ERREURS ». HIKVISION 
NE FAIT AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, 
MAIS SANS S’Y LIMITER, DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ 
SATISFAISANTE, OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER. 

VOUS UTILISEZ LE PRODUIT À VOS PROPRES RISQUES. HIKVISION 
NE SERA EN AUCUN CAS TENU RESPONSABLE POUR TOUT 
DOMMAGE SPÉCIAL, CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y 
COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES RELATIFS À LA PERTE 
DE PROFITS D’ENTREPRISE, À L’INTERRUPTION D’ACTIVITÉS 
COMMERCIALES, OU LA PERTE DES DONNÉES, LA CORRUPTION 
DES SYSTÈMES, OU LA PERTE DES DOCUMENTS, S’ILS SONT BASÉS 
SUR UNE VIOLATION DE CONTRAT, UNE FAUTE (Y COMPRIS LA 
NÉGLIGENCE), LA RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE PRODUITS, OU 
AUTRE, EN RAPPORT AVEC L’UTILISATION DU PRODUIT, MÊME SI 
HIKVISION A ÉTÉ INFORMÉ DE LA POSSIBILITÉ D’UN TEL 
DOMMAGE OU D’UNE TELLE PERTE.  
VOUS RECONNAISSEZ QUE LA NATURE D’INTERNET EST SOURCE 
DE RISQUES DE SÉCURITÉ INHÉRENTS, ET HIKVISION SE DÉGAGE 
DE TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE FONCTIONNEMENT 
ANORMAL, DIVULGATION D’INFORMATIONS CONFIDENTIELLES OU 
AUTRES DOMMAGES DÉCOULANT D’UNE CYBERATTAQUE, D’UN 
PIRATAGE INFORMATIQUE, D’UNE INFECTION PAR DES VIRUS, OU 
AUTRES RISQUES DE SÉCURITÉ LIÉS À INTERNET ; TOUTEFOIS, 
HIKVISION FOURNIRA UNE ASSISTANCE TECHNIQUE DANS LES 
DÉLAIS, LE CAS ÉCHÉANT.  
VOUS ACCEPTEZ D’UTILISER CE PRODUIT CONFORMÉMENT À 
L’ENSEMBLE DES LOIS EN VIGUEUR. IL EST DE VOTRE 
RESPONSABILITÉ EXCLUSIVE DE VEILLER À CE QUE VOTRE 
UTILISATION SOIT CONFORME À LA LOI APPLICABLE. IL VOUS 
APPARTIENT SURTOUT D’UTILISER CE PRODUIT D’UNE MANIÈRE 
QUI NE PORTE PAS ATTEINTE AUX DROITS DE TIERS, Y COMPRIS, 
MAIS SANS S’Y LIMITER, LES DROITS DE PUBLICITÉ, LES DROITS DE 
PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE, OU LA PROTECTION DES DONNÉES ET 
D’AUTRES DROITS À LA VIE PRIVÉE. VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER 
CE PRODUIT POUR TOUTE UTILISATION FINALE INTERDITE, 
NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU LA PRODUCTION D’ARMES 
DE DESTRUCTION MASSIVE, LA MISE AU POINT OU LA 
FABRICATION D’ARMES CHIMIQUES OU BIOLOGIQUES, LES 
ACTIVITÉS DANS LE CONTEXTE LIÉ AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES OU 
AU CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE DANGEREUX, OU 
SOUTENANT LES VIOLATIONS DES DROITS DE L’HOMME. 
EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES LOIS EN VIGUEUR, 
CES DERNIÈRES PRÉVALENT. 
 

Ces clauses ne s’appliquent qu’aux produits portant la marque 
ou l’information correspondante. 

 
Déclaration de conformité UE 

Ce produit et - le cas échéant - les accessoires fournis 
portent le marquage « CE » et sont donc conformes 
aux normes européennes harmonisées applicables 

répertoriées dans la Directive 2014/30/UE (directive sur la 
compatibilité électromagnétique) et la Directive 2011/65/UE 
(RoHS). 

Remarque : Les produits dont la tension d’entrée est comprise 
entre 50 et 1 000 V CA ou 75 et 1 500 V CC sont conformes à la 
directive 2014/35/UE (LVD), et les autres produits sont conformes 
à la directive 2001/95/CE (GPSD). Veuillez examiner les 
informations d’alimentation spécifiques à des fins de référence. 

Directive 2012/19/UE (directive DEEE) : dans l’Union 
européenne, les produits portant ce pictogramme ne 
doivent pas être déposés dans une décharge 
municipale où le tri des déchets n’est pas pratiqué. 

https://www.hikvision.com/
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Pour un recyclage adéquat, remettez ce produit à votre revendeur 
lors de l’achat d’un nouvel équipement équivalent, ou déposez-le 
dans un lieu de collecte prévu à cet effet. Pour plus de précisions, 
rendez-vous sur : www.recyclethis.info. 

Directive 2006/66/CE et son amendement 2013/56/UE 
(directive sur les batteries) : ce produit renferme une 
pile qui ne doit pas être déposée dans une décharge 
municipale où le tri des déchets n’est pas pratiqué, 

dans l’Union européenne. Pour plus de précisions sur la pile, 
reportez-vous à sa documentation. La pile porte le pictogramme 
ci-contre, qui peut inclure la mention Cd (cadmium), Pb (plomb) 
ou Hg (mercure). Pour la recycler correctement, renvoyez-la à 
votre revendeur ou déposez-la dans un point de collecte prévu à 
cet effet. Pour plus de précisions, rendez-vous sur : 
www.recyclethis.info. 

Consignes de sécurité 
Veuillez lire soigneusement toutes les consignes de sécurité avant 
d’utiliser l’appareil.  
Lois et réglementations 
L’appareil doit être utilisé conformément à la législation locale 
ainsi qu’aux réglementations en matière de sécurité électrique et 
de prévention des incendies.  
Électricité 
En utilisant le produit, vous devez respecter rigoureusement la 
réglementation relative à la sécurité électrique de votre pays ou 
région. L’équipement ne doit pas être exposé aux gouttes ou aux 
éclaboussures et aucun objet rempli de liquide, comme un vase, 
ne doit être placé sur l’équipement. Prévoyez un suppresseur de 
surtension à l’orifice d’entrée de l’équipement dans des conditions 
d’installation particulières p. ex. au sommet d’une montagne, 
d’une tour métallique et en forêt. ATTENTION : Pour réduire le 
risque d’incendie, remplacez-le uniquement par un fusible de 
même type et de même calibre. 
Batterie 
 ATTENTION : Il y a un risque d’explosion lorsque la pile est 

remplacée par une pile de type incorrect. 
 Le remplacement de la pile par une pile du mauvais type peut 

conduire à l’annulation d’une protection (par exemple, dans le 

cas de certains types de batteries au lithium). 
 Ne jetez pas une batterie au feu ou dans un four chaud, ni ne 

broyez mécaniquement ou découpez une batterie, car cela 
pourrait engendrer une explosion. 

 Ne laissez pas une batterie dans un environnement ambiant 
extrêmement chaud, car vous encourez un risque d’explosion 
ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

 N’exposez pas une batterie à des pressions atmosphériques 
extrêmement basses, car vous encourez un risque d’explosion 
ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

 Éliminez les batteries usées conformément aux instructions. 
Prévention des incendies 
Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne 
doit être placée sur l’équipement. Le port série de l’équipement 
est utilisé uniquement à des fins de débogage. 
Alimentation électrique 
Utilisez un adaptateur d’alimentation fourni par un fabricant 
qualifié. Il est recommandé de prévoir un adaptateur 
d’alimentation indépendant pour chaque appareil, car toute 
surcharge peut entraîner un risque de surchauffe voire d’incendie. 
Transport 
Gardez l’appareil dans son emballage d’origine ou dans un 
emballage similaire lors de son transport. 
Installation 
 Si vous devez câbler l’appareil vous-même, sélectionnez le câble 

correspondant à l’alimentation électrique en fonction des 
paramètres électriques indiqués sur l’appareil. Dénudez le câble 
à l’aide d’une pince à dénuder standard à l’endroit 
correspondant. Pour éviter des conséquences graves, la 
longueur du câble dénudé doit être appropriée et les 
conducteurs ne doivent pas être exposés. 

 S’assurer que l’alimentation est coupée avant de procéder au 
câblage, à l’installation ou au démontage de l’appareil. 

 Si de la fumée, des odeurs ou du bruit s’échappent de l’appareil, 
mettez immédiatement l’appareil hors tension et débranchez le 
câble d’alimentation, puis contactez un centre de réparation. 

 
 

Deutsch 
Erscheinungsbild (Seite 1 - A) 
① Akku 
② Leuchtkörper 
③ Ladeanschluss 
④ Lichtquelle 
⑤ Ein/Aus-Schalter 
⑥ Betriebs-LED 
Hinweis:  
Der Anschluss variiert je nach Modell. Weitere Einzelheiten finden 
Sie im Produktdatenblatt. 
Beschreibung der Anzeigen: 
 Leuchtet rot: Akku wird geladen. 
 Leuchtet blau: Der Akku wurde vollständig geladen. 
 Blinkt rot und blau: Akkuausnahme. 
Lichtquelle 
Refond Art.-Nr.: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Hinweis: 
Die Lichtquelle dieser Taschenlampe ist nicht austauschbar; wenn 

die Lichtquelle ausgedient hat, muss die gesamte Taschenlampe 
ersetzt werden. 
Installation (Seite 1 - B) 
Setzen Sie den Akku in den Leuchtkörper ein. Stellen Sie nach der 
Installation den Ein/Aus-Schalter auf ON, um die Taschenlampe 
einzuschalten. 
Aufladen 
Vergewissern Sie sich, dass der Akku ordnungsgemäß installiert ist 
und schließen Sie dann das Netzteil am Ladeanschluss der 
Taschenlampe an. 
Hinweis:  
Sie können den Akku nicht aufladen, wenn Sie die Taschenlampe 
einschalten. 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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IEC-Schutzklasse 

 

Klasse III - Leuchte, bei welcher der 
Schutz gegen Stromschlag von der 
Versorgung mit Schutzkleinspannung 
(SELV) abhängt und bei der keine höhere 
Spannung alsdie Schutzkleinspannung 
erzeugt wird. 

Einsatzumgebung 
Dieses Produkt ist zur Verwendung in Innenräumen mit einer 
Temperatur zwischen 0 °C und 45 °C bestimmt. 
 
Informationen zur Einhaltung gesetzlicher Vorschriften und zur 
Sicherheit 
Lesen Sie alle Informationen und Anweisungen in diesem 
Dokument sorgfältig, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen und 
bewahren Sie sie zum Nachschlagen auf. 
Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät finden Sie auf 
unserer Website unter https://www.hikvision.com. Weitere 
Informationen finden Sie auch in anderen Dokumenten (falls 
vorhanden), die dem Gerät beiliegen oder Sie können den 
QR-Code (falls vorhanden) auf der Verpackung scannen. 
Haftungsausschluss 
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS BESCHRIEBENE 
PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE 
WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, IN DER „VORLIEGENDEN 
FORM“ UND MIT „ALLEN FEHLERN UND 
IRRTÜMERN“ BEREITGESTELLT. HIKVISION ÜBERNIMMT KEINE 
AUSDRÜ CKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, 
EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF DIE 
MARKTGÄNGIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT ODER 
EIGNUNG FÜ R EINEN BESTIMMTEN ZWECK. DIE NUTZUNG DES 
PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE EIGENE GEFAHR. IN 
KEINEM FALL IST HIKVISION IHNEN GEGENÜ BER HAFTBAR FÜ R 
BESONDERE, ZUFÄLLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄDEN, 
EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT DARAUF BESCHRÄNKT, VERLUST 
VON GESCHÄFTSGEWINNEN, GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG, 
DATENVERLUST, SYSTEMBESCHÄDIGUNG, VERLUST VON 
DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON VERTRAGSBRUCH, 
UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH FAHRLÄSSIGKEIT), 
PRODUKTHAFTUNG ODER ANDERWEITIG, IN VERBINDUNG MIT 
DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN HIKVISION 
Ü BER DIE MÖ GLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN ODER VERLUSTE 
INFORMIERT WAR.  
SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES INTERNETS DAMIT 
VERBUNDENE SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKVISION 
Ü BERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜ R ANORMALEN BETRIEB, 
DATENVERLUST ODER ANDERE SCHÄDEN, DIE SICH AUS 
CYBERANGRIFFEN, HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER 
ANDEREN SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET ERGEBEN. HIKVISION 
LEISTET JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH TECHNISCHEN SUPPORT.  
SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT 
ALLEN GELTENDEN GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND 
ALLEIN DAFÜ R VERANTWORTLICH, DASS IHRE VERWENDUNG 
GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTÖ ßT. INSBESONDERE 
SIND SIE DAFÜR VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO ZU 
VERWENDEN, DASS DIE RECHTE DRITTER NICHT VERLETZT 
WERDEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF 
VERÖ FFENTLICHUNGSRECHTE, DIE RECHTE AN GEISTIGEM 
EIGENTUM ODER DEN DATENSCHUTZ UND ANDERE 
PERSÖ NLICHKEITSRECHTE. SIE DÜRFEN DIESES PRODUKT NICHT 

FÜ R VERBOTENE ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, 
EINSCHLIESSLICH DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG VON 
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER ENTWICKLUNG ODER 
HERSTELLUNG CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER WAFFEN, 
JEGLICHER AKTIVITÄTEN IM ZUSAMMENHANG MIT EINEM 
NUKLEAREN SPRENGKÖ RPER ODER UNSICHEREN NUKLEAREN 
BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR UNTERSTÜ TZUNG VON 
MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN. 
IM FALL VON WIDERSPRÜ CHEN ZWISCHEN DIESER 
BEDIENUNGSANLEITUNG UND GELTENDEM RECHT IST LETZTERES 
MASSGEBLICH. 
 

Diese Bestimmungen gelten nur für Produkte, die das 
entsprechende Zeichen oder die entsprechenden Informationen 
tragen. 

 
Erklärung zur EU-Konformität 

Dieses Produkt und - falls zutreffend - auch das 
mitgelieferte Zubehör sind mit "CE" gekennzeichnet 
und entsprechen somit den geltenden 

harmonisierten europäischen Normen, die unter den Richtlinien 
2014/30/EU (EMCD) und 2011/65/EU (RoHS) aufgeführt sind. 

Hinweis: Die Produkte mit einer Eingangsspannung von 
50 - 1000 VAC oder 75 - 1500 VDC entsprechen der Richtlinie 
2014/35/EU (NSR). Die übrigen Produkte entsprechen der 
Richtlinie 2001/95/EG (GPSD). Prüfen Sie bitte die entsprechenden 
Angaben zur Stromversorgung. 

Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-richtlinie): Produkte, die 
mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
innerhalb der Europäischen Union nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden. Für korrektes Recycling 

geben Sie dieses Produkt an Ihren örtlichen Fachhändler zurück 
oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. Für weitere 
Informationen siehe: www.recyclethis.info. 

Richtlinie 2006/66/EC und ihre Änderung 2013/56/EU 
(batterierichtlinie): Dieses Produkt enthält einen Akku, 
der innerhalb der Europäischen Union nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Siehe 

Produktdokumentation für spezifische Hinweise zu Akkus oder 
Batterien. Der Akku ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das 
zusätzlich die Buchstaben Cd für Cadmium, Pb für Blei oder Hg für 
Quecksilber enthalten kann. Für korrektes Recycling geben Sie die 
Akkus/Batterien an Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder 
entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. Für weitere 
Informationen siehe: www.recyclethis.info. 

Sicherheitshinweise 
Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie 
das Gerät in Betrieb nehmen.  
Gesetze und Vorschriften 
Das Gerät muss in Ü bereinstimmung mit lokalen Gesetzen, 
Vorschriften zur elektrischen Sicherheit und 
Brandschutzvorschriften verwendet werden.  
Elektrizität 
Bei der Verwendung des Produkts müssen die elektrischen 
Sicherheitsbestimmungen des Landes oder der Region strikt 
eingehalten werden. Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder 
spritzenden Flüssigkeiten. Auf dem Gerät dürfen keine mit 
Flüssigkeit gefüllten Objekte, wie z. B. Vasen, abgestellt werden. 
Sorgen Sie für einen Ü berspannungsschutz an den Eingängen der 
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Anlage bei besonderen Umgebungsbedingungen wie Berggipfel, 
Metallturm und Wald. ACHTUNG: Um die Feuergefahr zu 
verringern, ersetzen Sie Sicherungen nur durch Sicherungen des 
gleichen Typs und der gleichen Leistung. 
Akku 
 ACHTUNG: Bei Austausch der Batterie durch einen falschen Typ 

besteht Explosionsgefahr. 
 Unsachgemäßer Austausch des Akkus durch einen falschen Typ 

kann eine Schutzvorrichtung umgehen (z. B. bei einigen 
Lithium-Batterietypen). 

 Batterien nicht durch Verbrennen, in einem heißen Ofen oder 
Zerkleinern oder Zerschneiden entsorgen. Das kann zu einer 
Explosion führen. 

 Bewahren Sie Batterien nicht in einer Umgebung mit extrem 
hoher Temperatur auf. Das kann zu einer Explosion oder zum 
Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 

 Setzen Sie Batterien keinem extrem niedrigen Luftdruck aus. 
Das kann zu einer Explosion oder zum Auslaufen von 
entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 

 Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien gemäß den 
Anweisungen. 

Brandschutz 
Stellen Sie keine offenen Flammen (wie brennende Kerzen) auf 
dem Gerät ab. Die serielle Schnittstelle des Geräts wird nur zur 

Fehlersuche verwendet. 
Spannungsversorgung 
Verwenden Sie ein von qualifizierten Herstellern mitgeliefertes 
Netzteil. Es wird empfohlen, für jedes Gerät ein unabhängiges 
Netzteil vorzusehen, da eine Überlastung des Netzteils zu einer 
Ü berhitzung oder Brandgefahr führen kann. 
Transportwesen 
Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der ursprünglichen oder 
einer vergleichbaren Verpackung auf. 
Installation 
 Wenn Sie das Gerät selbst verdrahten müssen, wählen Sie das 

Kabel für die Stromversorgung entsprechend den auf dem 
Gerät angegebenen elektrischen Werten. Isolieren Sie das Kabel 
mit einer handelsüblichen Abisolierzange an der 
entsprechenden Stelle ab. Um schwerwiegende Folgen zu 
vermeiden, müssen die Drähte über eine angemessene Länge 
abisoliert werden, doch dürfen die Leiter nicht freiliegen. 

 Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen 
wurde, bevor Sie das Gerät verkabeln, installieren oder 
demontieren. 

 Sollten sich Rauch, Gerüche oder Geräusche in dem Gerät 
entwickeln, so schalten Sie es unverzüglich aus und ziehen Sie 
den Netzstecker. Wenden Sie sich dann an den Kundendienst. 

 

Español 
Apariencia (página 1 - A) 
① Batería 
② Caja de luz 
③ Interfaz de entrada de alimentación 
④ Fuente de luz 
⑤ Interruptor 
⑥ Luz indicadora 
Nota:  
La interfaz de conexión varía con el modelo. Consulte la hoja 
técnica del producto para los detalles. 
Descripción del indicador: 
 Rojo fijo: La batería se está cargando. 
 Azul fijo: La batería está completamente cargada. 
 Rojo y azul intermitente: Problema con la batería. 
Fuente de luz 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Nota: 
La fuente de luz de esta linterna no es reemplazable; cuando la 
fuente de luz llegue al final de su vida útil, se tendrá que 
reemplazar la linterna entera. 
Instalación (página 1 - B) 
Inserte la batería en la caja de luz. Tras la instalación, coloque el 
interruptor en la posición ON para encender la linterna. 
Cargando 
Asegúrese de que la batería esté correctamente instalada y luego 
conecte el adaptador a la linterna a través de la interfaz de 
entrada de alimentación. 
Nota:  
Si activa el interruptor de la linterna, no podrá cargar la batería. 
Clase de protección IEC 

 

Clase III: linterna cuya protección contra 
las descargas eléctricas se basa en la 
seguridad que ofrece la tensión 
extrabaja (SELV) y en la que no se 
generan tensiones superiores a las SELV. 

Entorno de uso 
Este producto se puede utilizar en interiores donde haya una 
temperatura entre 0 °C y 45 °C. 
 
Cumplimiento normativo e información de seguridad 
Lea detenidamente toda la información y las instrucciones de este 
documento antes de usar el dispositivo y consérvelo para futuras 
referencias. 
Para obtener más información e instrucciones del dispositivo, 
visite nuestra página web https://www.hikvision.com. También 
puede consultar el resto de documentos (si hay alguno) que 
acompañan al dispositivo o escanear el código QR (si hay alguno) 
del paquete para obtener más información. 
Descargo de responsabilidad 
EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LAS LEYES APLICABLES, 
ESTE MANUAL Y EL PRODUCTO DESCRITO —INCLUIDOS SU 
HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWARE— SE SUMINISTRAN «TAL 
CUAL» Y «CON TODOS SU FALLOS Y ERRORES». HIKVISION NO 
OFRECE GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, A 
MODO ENUNCIATIVO, COMERCIABILIDAD, CALIDAD 
SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPÓ SITO EN 
PARTICULAR. EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE BAJO SU 
Ú NICO RIESGO. EN NINGÚ N CASO, HIKVISION PODRÁ 
CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE NINGÚ N DAÑ O 
ESPECIAL, CONSECUENTE, INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, 
ENTRE OTROS, DAÑOS POR PÉRDIDAS DE BENEFICIOS 
COMERCIALES, INTERRUPCIÓ N DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, 
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PÉRDIDA DE DATOS, CORRUPCIÓ N DE LOS SISTEMAS O PÉRDIDA 
DE DOCUMENTACIÓ N, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO DEL 
CONTRATO, AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA), 
RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN RELACIÓ N CON EL USO 
DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO HIKVISION HAYA RECIBIDO 
UNA NOTIFICACIÓ N DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS O 
PÉRDIDAS.  
USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE INTERNET IMPLICA 
RIESGOS DE SEGURIDAD INHERENTES Y HIKVISION NO TENDRÁ 
NINGUNA RESPONSABILIDAD POR EL FUNCIONAMIENTO 
ANORMAL, FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS DAÑ OS 
RESULTANTES DE ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES DE HACKERS, 
INFECCIONES DE VIRUS U OTROS RIESGOS DE SEGURIDAD DE 
INTERNET; SIN EMBARGO, HIKVISION PROPORCIONARÁ APOYO 
TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.  
USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE CONFORMIDAD CON 
TODAS LAS LEYES APLICABLES Y SOLO USTED ES EL Ú NICO 
RESPONSABLE DE ASEGURAR QUE EL USO CUMPLA CON DICHAS 
LEYES. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE 
PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINJA LOS DERECHOS DE 
TERCEROS, INCLUYENDO, A MODO ENUNCIATIVO, DERECHOS DE 
PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL, DERECHOS 
RELATIVOS A LA PROTECCIÓ N DE DATOS Y OTROS DERECHOS 
RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARÁ ESTE PRODUCTO 
PARA NINGÚ N USO FINAL PROHIBIDO, INCLUYENDO EL 
DESARROLLO O LA PRODUCCIÓ N DE ARMAS DE DESTRUCCIÓ N 
MASIVA, EL DESARROLLO O PRODUCCIÓ N DE ARMAS QUÍMICAS O 
BIOLÓ GICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO 
RELACIONADO CON ALGÚ N EXPLOSIVO NUCLEAR O EL CICLO DE 
COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN APOYO DE ABUSOS DE 
LOS DERECHOS HUMANOS. 
EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE MANUAL Y LA 
LEGISLACIÓ N VIGENTE, ESTA Ú LTIMA PREVALECERÁ. 
 

Estas cláusulas solo se aplican a los productos que lleven la 
marca o la información correspondiente. 

 
Declaración de cumplimiento de la UE 

Este producto y, cuando corresponda, los accesorios 
incluidos, también tienen la marca "CE" y por tanto 
cumplen los estándares europeos armonizados 

enumerados bajo la directiva 2014/30/UE (EMCD) y la directiva 
2011/65/UE (RoHS). 

Nota: Los productos con una tensión de entrada de 50 a 1000 VCA 
o de 75 a 1500 VCD cumplen con la directiva 2014/35/UE (LVD), y 
el resto de productos cumplen con la directiva 2001/95/CE (GPSD). 
Consulte la información de alimentación eléctrica específica como 
referencia. 

Directiva 2012/19/UE (directiva RAEE): En la Unión 
Europea, los productos marcados con este símbolo no 
pueden ser desechados en el sistema de basura 
municipal sin recogida selectiva. Para un reciclaje 

adecuado, entregue este producto en el lugar de compra del 
equipo nuevo equivalente o deshágase de él en el punto de 
recogida designado a tal efecto. Para más información vea la 
página web: www.recyclethis.info. 

Directiva 2006/66/CE y su enmienda 2013/56/UE 
(directiva sobre baterías): Este producto lleva una 
batería que no puede ser desechada en el sistema 

municipal de basuras sin recogida selectiva dentro de la Unión 
Europea. Consulte la documentación del producto para ver la 
información específica de la batería. La batería lleva marcado este 
símbolo, que incluye unas letras indicando si contiene cadmio 
(Cd), plomo (Pb), o mercurio (Hg). Para un reciclaje adecuado, 
entregue la batería a su vendedor o llévela al punto de recogida de 
basuras designado a tal efecto. Para más información vea la página 
web: www.recyclethis.info. 

Información de seguridad 
Lea detenidamente toda la información de seguridad antes de 
usar el dispositivo.  
Leyes y normativas 
El dispositivo debe ser utilizado cumpliendo con la legislación local 
y las normativas de seguridad eléctrica y prevención de incendios.  
Electricidad 
Para usar el producto debe cumplir estrictamente con la 
normativa de seguridad eléctrica de su país y región. No se 
expondrá el equipo a goteos ni salpicaduras y no se colocarán 
sobre él objetos llenos de líquidos, como jarrones. En ubicaciones 
especiales, como en la cima de una montaña, en una torre de 
hierro y en un bosque, instale un supresor de sobretensiones en la 
abertura de entrada del equipo. PRECAUCIÓ N: Para reducir el 
riesgo de incendio, reemplace el fusible por otro del mismo tipo y 
clasificación. 
Batería 
 PRECAUCIÓ N: Riesgo de explosión si se reemplaza la batería por 

otra de tipo incorrecto. 
 Una sustitución inadecuada de la batería por otra de tipo 

incorrecto podría inhabilitar alguna medida de protección (por 
ejemplo, en el caso de algunas baterías de litio). 

 No arroje la batería al fuego ni la meta en un horno caliente, ni 
intente aplastar o cortar mecánicamente la batería, ya que 
podría explotar. 

 No deje la batería en lugares con temperaturas 
extremadamente altas, ya que podría explotar o tener fugas de 
líquido electrolítico o gas inflamable. 

 No permita que la batería quede expuesta a una presión de aire 
extremadamente baja, ya que podría explotar o tener fugas de 
líquido electrolítico o gas inflamable. 

 Deshágase de las baterías usadas conforme a las instrucciones. 
Prevención de incendios 
No coloque llamas abiertas, como velas encendidas, sobre el 
equipo. El puerto serie del equipo se utiliza únicamente con fines 
de depuración. 
Fuente de alimentación 
Utilice un adaptador de corriente provisto por un fabricante 
autorizado. Se recomienda utilizar un adaptador eléctrico 
independiente para cada dispositivo, ya que una sobrecarga del 
adaptador puede entrañar un riesgo de sobrecalentamiento o 
incendio. 
Transporte 
Guarde el dispositivo en su paquete original o en uno similar 
cuando lo transporte. 
Instalación 
 Si debe realizar la instalación eléctrica del equipo usted mismo, 

seleccione el cable de alimentación correspondiente según los 
parámetros eléctricos indicados en el dispositivo. Con un 
pelacables convencional, pele el cable en la posición 
correspondiente. Para evitar posibles daños graves, la longitud 
del cable pelado deberá ser la adecuada y los conductores no 
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deberán quedar expuestos. 
 Asegúrese de que se ha cortado la alimentación eléctrica antes 

de conectar, instalar o desmontar el dispositivo. 
 Si hay presencia de humo, olores o ruidos procedentes del 

dispositivo, apague la alimentación inmediatamente, 
desenchufe el cable de alimentación y contacte con el servicio 
técnico. 

 

Italiano 
Descrizione (Pagina 1 - A) 
① Batteria 
② Illuminatore 
③ Interfaccia di ingresso alimentazione 
④ Sorgente luminosa 
⑤ Interruttore 
⑥ Indicatore luminoso 
Nota:  
l’interfaccia varia a seconda del modello. Fare riferimento alla 
scheda tecnica del prodotto per maggiori dettagli. 
Descrizione degli indicatori: 
 Rosso fisso: Batteria in carica. 
 Blu fisso: La batteria è completamente carica. 
 Lampeggia in rosso e blu: Errore batteria. 
Sorgente luminosa 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Nota: 
La sorgente luminosa di questo illuminatore non può essere 
sostituita; quando la sorgente luminosa smette di funzionare, 
occorre sostituire tutto l’illuminatore. 
Installazione (Pagina 1 - B) 
Inserire la batteria nell’illuminatore. Dopo l’installazione, spostare 
il pulsante di accensione in posizione ON per accendere la torcia. 
Ricarica 
Verificare la corretta installazione della batteria e collegare 
l’alimentatore alla torcia tramite l’interfaccia di ingresso 
alimentazione. 
Nota:  
La batteria non può essere ricaricata quando la torcia è accesa. 
Classe di protezione IEC 

 

Classe III – illuminatore in cui la 
protezione contro le scosse elettriche è 
garantita dalla fornitura di tensione di 
sicurezza molto bassa (SELV) e dal fatto 
che il sistema non genera tensioni di 
grandezza superiore a quelle di livello 
molto basso SELV. 

Ambiente di utilizzo 
Il presente prodotto può essere utilizzato in ambienti chiusi con 
temperatura compresa tra 0 °C e 45 °C (da 32 °F a 113 °F). 
 
Conformità normativa e informazioni sulla sicurezza 
Leggere accuratamente tutte le informazioni e le istruzioni 
riportate in questo documento prima di usare il dispositivo e 
conservarlo per consultazioni future. 
Per altre informazioni e istruzioni sul dispositivo, consultare il 
nostro sito web https://www.hikvision.com. Per ulteriori 
informazioni, è possibile consultare altri documenti (se disponibili) 
in dotazione con il dispositivo o scansionare il codice QR sulla 
confezione (se presente). 
Esclusione di responsabilità 
NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE VIGENTE, 
QUESTO MANUALE E IL PRODOTTO DESCRITTO, CON IL SUO 

HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SONO FORNITI "COSÌ COME 
SONO" E "CON TUTTI I DIFETTI E GLI ERRORI". HIKVISION NON 
RILASCIA ALCUNA GARANZIA, NÉ ESPRESSA NÉ IMPLICITA COME, 
SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ, 
QUALITÀ SODDISFACENTE O IDONEITÀ PER UN USO SPECIFICO. 
L'UTENTE UTILIZZA IL PRODOTTO A PROPRIO RISCHIO. HIKVISION 
DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ VERSO L'UTENTE IN 
RELAZIONE A DANNI SPECIALI, CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, 
COMPRESI, TRA GLI ALTRI, I DANNI DERIVANTI DA MANCATO 
PROFITTO, INTERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ O PERDITA DI DATI, 
DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI DOCUMENTAZIONE, 
DERIVANTI DA INADEMPIENZA CONTRATTUALE, ILLECITO 
(COMPRESA LA NEGLIGENZA), RESPONSABILITÀ PER DANNI AI 
PRODOTTI O ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO DEL PRODOTTO, 
ANCHE QUALORA HIKVISION SIA STATA INFORMATA DELLA 
POSSIBILITÀ DI TALI DANNI O PERDITE.  
L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET PREVEDE 
RISCHI DI SICUREZZA INTRINSECI E CHE HIKVISION DECLINA 
QUALSIASI RESPONSABILITÀ IN RELAZIONE A FUNZIONAMENTI 
ANOMALI, VIOLAZIONE DELLA RISERVATEZZA O ALTRI DANNI 
RISULTANTI DA ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONE DA VIRUS O 
ALTRI RISCHI LEGATI ALLA SICUREZZA SU INTERNET; TUTTAVIA, 
HIKVISION FORNIRÀ TEMPESTIVO SUPPORTO TECNICO, SE 
NECESSARIO.  
L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN CONFORMITÀ 
A TUTTE LE LEGGI VIGENTI E DI ESSERE IL SOLO RESPONSABILE DI 
TALE UTILIZZO CONFORME. IN PARTICOLARE, L'UTENTE È 
RESPONSABILE DEL FATTO CHE L'UTILIZZO DEL PRODOTTO NON 
VIOLI DIRITTI DI TERZI COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI 
DI PUBBLICITÀ, DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE O DIRITTI 
RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E ALTRI DIRITTI 
RIGUARDANTI LA PRIVACY. NON È CONSENTITO UTILIZZARE 
QUESTO PRODOTTO PER SCOPI PROIBITI, COME, TRA GLI ALTRI, LA 
PRODUZIONE DI ARMI DI DISTRUZIONE DI MASSA, LO SVILUPPO O 
LA PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE O BIOLOGICHE, QUALSIASI 
ATTIVITÀ SVOLTA IN CONTESTI CORRELATI A ESPLOSIVI NUCLEARI 
O COMBUSTIBILI NUCLEARI NON SICURI O ATTIVITÀ CHE CAUSINO 
VIOLAZIONI DEI DIRITTI UMANI. 
IN CASO DI CONFLITTO TRA IL PRESENTE MANUALE E LA LEGGE 
VIGENTE, PREVARRÀ QUEST'ULTIMA. 
 

Queste clausole si applicano solo ai prodotti recanti il marchio o 
le informazioni corrispondenti. 

 
Dichiarazione di conformità UE 

Il presente prodotto e gli eventuali accessori in 
dotazione sono contrassegnati con il marchio "CE" e 
sono quindi conformi alle norme europee 

armonizzate vigenti di cui alla Direttiva 2014/30/UE (CEM) e alla 
Direttiva 2011/65/UE (RoHS). 

Nota: I prodotti con una tensione in ingresso compresa tra 50 e 
1.000 V CA o tra 75 e 1.500 V CC sono conformi alla direttiva 
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2014/35/UE (direttiva Bassa Tensione); gli altri prodotti sono 
conformi alla direttiva 2001/95/CE (relativa alla sicurezza generale 
dei prodotti). Fare riferimento alle informazioni specifiche 
sull'alimentazione. 

Direttiva 2012/19/UE (RAEE): i prodotti contrassegnati 
con il presente simbolo non possono essere smaltiti 
come rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione 
europea. Per lo smaltimento corretto, restituire il 

prodotto al rivenditore in occasione dell'acquisto di un nuovo 
dispositivo o smaltirlo nei punti di raccolta autorizzati. Ulteriori 
informazioni sono disponibili sul sito: www.recyclethis.info. 

Direttiva 2006/66/CE, modificata dalla direttiva 
2013/56/UE (direttiva sulle batterie): questo prodotto 
contiene una batteria e non è possibile smaltirlo con i 
rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione europea. 

Consultare la documentazione del prodotto per le informazioni 
specifiche sulla batteria. La batteria è contrassegnata con il 
presente simbolo, che potrebbe includere le sigle di cadmio (Cd), 
piombo (Pb) o mercurio (Hg). Per lo smaltimento corretto, 
restituire la batteria al rivenditore locale o smaltirla nei punti di 
raccolta autorizzati. Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito: 
www.recyclethis.info. 

Informazioni di sicurezza 
Leggere accuratamente le informazioni di sicurezza prima dell'uso.  
Leggi e regolamenti 
Il dispositivo deve essere utilizzato rispettando le leggi locali, le 
norme sulla sicurezza elettrica e le norme sulla prevenzione degli 
incendi.  
Elettricità 
Durante l'uso del prodotto è indispensabile rispettare 
rigorosamente le normative nazionali e locali sulla sicurezza 
elettrica. L'attrezzatura non deve essere esposta a schizzi o 
gocciolamenti di liquidi; non poggiare sull'attrezzatura oggetti 
contenenti liquidi, ad esempio vasi. Predisporre un soppressore di 
sovratensione all'apertura di ingresso dell'attrezzatura in 
condizioni particolari come vette di montagne, tralicci metallici o 
foreste. ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di incendi, sostituire i 
fusibili solo con altri dello stesso tipo e dello stesso valore 
nominale. 
Batteria 

 ATTENZIONE: esiste il rischio di esplosione se la batteria viene 
sostituita con una di tipo non corretto. 

 La sostituzione della batteria con una di tipo non idoneo può 
impedire il corretto funzionamento dei sistemi di sicurezza (ad 
esempio con alcuni tipi di batterie al litio). 

 Non gettare le batterie nel fuoco o in un forno caldo ed evitare 
di schiacciarle o tagliarle, per prevenire il rischio di esplosioni. 

 Le batterie esposte a temperature ambientali eccessive 
possono esplodere o perdere liquidi o gas infiammabili. 

 Le batterie sottoposte a una pressione atmosferica 
estremamente bassa possono esplodere o perdere liquidi o gas 
infiammabili. 

 Smaltire le batterie usate seguendo le istruzioni. 
Prevenzione degli incendi 
Non collocare sull'attrezzatura sorgenti di fiamme libere, come 
candele accese. La porta seriale del dispositivo serve solo per 
attività di debugging. 
Alimentazione 
Utilizzare un alimentatore fornito da produttori qualificati. Si 
consiglia di utilizzare un alimentatore indipendente per ciascun 
dispositivo in quanto un sovraccarico dell'adattatore potrebbe 
provocare surriscaldamenti o rischi di incendio. 
Trasporto 
Per trasportare il dispositivo, riporlo nella confezione originale o in 
una analoga. 
Installazione 
 Per effettuare il cablaggio in autonomia, selezionare i fili di 

alimentazione in base ai parametri elettrici indicati 
sull'etichetta del dispositivo. Spellare i fili nei punti opportuni 
utilizzando un normale spellacavi. Per evitare conseguenze 
gravi, la lunghezza dei fili spellati deve essere adeguata e i 
conduttori non devono risultare scoperti.  

 Controllare che l'alimentazione sia interrotta, prima di cablare, 
installare o disassemblare il dispositivo. 

 Se il dispositivo emette fumo, odori o rumori, spegnerlo 
immediatamente e scollegare il cavo di alimentazione, quindi 
rivolgersi a un centro di assistenza. 

 

Português 
Aspeto (Página 1 - A) 
① Bateria 
② Caixa de luzes 
③ Interface de entrada de alimentação 
④ Fonte de luz 
⑤ Interruptor 
⑥ Luz indicadora 
Nota:  
A interface varia consoante os modelos. Consulte a ficha do 
produto para ver os detalhes. 
Descrição do indicador: 
 Vermelho fixo: a bateria está a carregar. 
 Azul fixo: a bateria está totalmente carregada. 
 A piscar a vermelho e azul: exceção da bateria. 
Fonte de luz 
P/N de reposição: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 

Nota: 
A fonte de luz desta luminária não é substituível; quando a fonte 
de luz atingir o fim da sua vida útil, será necessário substituir todo 
o dispositivo. 
Instalação (página 1 - B) 
Insira a bateria na caixa de luz. Após a instalação, coloque o botão 
de marcação na posição "ON" para ligar a lanterna. 
A carregar 
Certifique-se de que a bateria está corretamente instalada e, em 
seguida, ligue o adaptador à lanterna através da interface de 
entrada de alimentação. 
Nota:  
não é possível carregar a bateria quando liga o interruptor da 
lanterna. 
Classe de proteção IEC 
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Classe III – luminária em que a proteção 
contra choques elétricos depende da 
alimentação em tensão extra baixa de 
segurança (SELV) e em que não são 
geradas tensões superiores às da SELV. 

Ambiente da utilização 
Este produto pode ser utilizado em espaços interiores com uma 
temperatura entre 0 °C e 45 °C. 
 
Conformidade regulamentar e informações relacionadas com a 
segurança 
Leia atentamente todas as informações e instruções presentes 
neste documento antes de utilizar o dispositivo e guarde-o para 
futura consulta. 
Para mais informações e instruções relativas ao dispositivo, visite 
o nosso website em https://www.hikvision.com. Também pode 
consultar outros documentos (se existentes) que acompanhem o 
dispositivo, ou fazer a leitura do código QR (se existente) na 
embalagem para obter mais informações. 
Aviso legal 
NA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA PELA LEI APLICÁVEL, ESTE 
MANUAL E O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU HARDWARE, 
SOFTWARE E FIRMWARE, SÃO FORNECIDOS “TAL COMO ESTÃO” E 
“COM TODAS AS SUAS FALHAS E ERROS”. A HIKVISION EXCLUI, DE 
FORMA EXPLÍCITA OU IMPLÍCITA, GARANTIAS DE, INCLUINDO E 
SEM LIMITAÇÃO, COMERCIABILIDADE, QUALIDADE DO SERVIÇO 
OU ADEQUAÇÃO A UMA FINALIDADE ESPECÍFICA. A SUA 
UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO É FEITA POR SUA CONTA E RISCO. 
EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA, A HIKVISION SERÁ RESPONSÁVEL 
POR SI EM RELAÇÃO A QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, 
CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS, INCLUINDO, 
ENTRE OUTROS, DANOS PELA PERDA DE LUCROS COMERCIAIS, 
INTERRUPÇÃO DA ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPÇÃO DE 
SISTEMAS OU PERDA DE DOCUMENTAÇÃO SEJA COM BASE NUMA 
VIOLAÇÃO DO CONTRATO, ATOS ILÍCITOS (INCLUÍNDO 
NEGLIGÊNCIA), RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE 
OUTRO MODO, RELACIONADA COM A UTILIZAÇÃO DO PRODUTO, 
AINDA QUE A HIKVISION TENHA SIDO AVISADA SOBRE A 
POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS OU PERDAS.  
O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA INTERNET 
OFERECE RISCOS DE SEGURANÇA INERENTES E QUE A HIKVISION 
NÃO SERÁ RESPONSABILIZADA POR UM FUNCIONAMENTO 
ANORMAL, PERDA DE PRIVACIDADE OU OUTROS DANOS 
RESULTANTES DE ATAQUES INFORMÁTICOS, ATAQUES DE 
PIRATARIA, INFEÇÃO POR VÍRUS OU OUTROS RISCOS ASSOCIADOS 
À SEGURANÇA DA INTERNET. NO ENTANTO, A HIKVISION 
PRESTARÁ APOIO TÉCNICO ATEMPADO, SE SOLICITADO.  
O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM 
CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICÁVEIS E SER O ÚNICO 
RESPONSÁVEL POR GARANTIR QUE A SUA UTILIZAÇÃO É 
CONFORME À LEI APLICÁVEL. PARTICULARMENTE, O UTILIZADOR É 
O RESPONSÁVEL PELA UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO DE MODO 
QUE NÃO INFRINJA OS DIREITOS DE TERCEIROS, INCLUINDO, 
ENTRE OUTROS, OS DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS DE 
PROPRIEDADE INTELECTUAL OU DE PROTEÇÃO DE DADOS, OU 
QUAISQUER OUTROS DIREITOS DE PRIVACIDADE. O UTILIZADOR 
NÃO PODERÁ UTILIZAR ESTE PRODUTO PARA QUAISQUER 
UTILIZAÇÕ ES FINAIS PROIBIDAS, INCLUINDO O 
DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE ARMAS DE DESTRUIÇÃO 

MACIÇA, DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇÃO DE QUÍMICOS OU 
ARMAS BIOLÓ GICAS, QUAISQUER ATIVIDADES DESENVOLVIDAS 
NO ÂMBITO DE EXPLOSIVOS NUCLEARES OU CICLOS DE 
COMBUSTÍVEL NUCLEAR INSEGURO OU PARA APOIAR ABUSOS 
AOS DIREITOS HUMANOS. 
NA EVENTUALIDADE DA OCORRÊNCIA DE ALGUM CONFLITO 
ENTRE ESTE MANUAL E A LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, ESTA Ú LTIMA 
PREVALECE. 
 

As presentes cláusulas aplicam-se apenas aos produtos que 
apresentam a marcação ou informação correspondentes. 

 
Declaração de conformidade da UE 

Este produto e, se aplicável, os acessórios fornecidos 
com o mesmo, têm a marcação "CE" e estão, por 
isso, em conformidade com os padrões europeus 

aplicáveis, indicados na diretiva 2014/30/UE (EMCD) e na diretiva 
2011/65/UE (RSP). 

Nota: Os produtos com uma tensão de entrada situada entre 50 e 
1000 V CA ou entre 75 e 1500 V CC estão em conformidade com a 
diretiva 2014/35/UE (LVD) e os restantes produtos estão em 
conformidade com a diretiva 2001/95/CE (GPSD). Verifique a 
informação da fonte de alimentação específica para referência. 

Diretiva 2012/19/UE (diretiva REEE): Os produtos com 
este símbolo não podem ser eliminados como 
resíduos urbanos indiferenciados na União Europeia. 
Para uma reciclagem adequada, devolva este produto 

ao seu fornecedor local quando adquirir um novo equipamento 
equivalente ou elimine-o através dos pontos de recolha 
adequados. Para obter mais informações consulte: 
www.recyclethis.info. 

Diretiva 2006/66/CE e respetiva alteração 2013/56/UE 
(diretiva relativa às pilhas e baterias): Este produto 
contém uma bateria que não pode ser eliminada como 
resíduo urbano indiferenciado na União Europeia. 

Consulte a documentação do produto para obter informações 
específicas acerca da bateria. A bateria está marcada com este 
símbolo, que poderá incluir inscrições para indicar a presença de 
cádmio (Cd), chumbo (Pb), ou mercúrio (Hg). Para reciclar o 
produto de forma adequada, devolva a bateria ao seu fornecedor 
ou coloque-a num ponto de recolha apropriado. Para obter mais 
informações consulte: www.recyclethis.info. 

Informações relacionadas com a segurança 
Antes da utilização, leia atentamente todas as informações 
relacionadas com a segurança.  
Legislação e regulamentos 
O dispositivo deve ser utilizado em conformidade com as leis, 
regulamentos de segurança elétrica e regulamentos de prevenção 
de incêndios locais.  
Eletricidade 
Durante a utilização do produto, o utilizador tem de estar em 
estrita conformidade com as normas de segurança elétrica do país 
e região. O equipamento não deverá ser exposto a derrames ou 
salpicos de líquidos e nenhum objeto que contenha líquidos, como 
vasos, deverá ser colocado sobre o equipamento. Providencie um 
supressor de picos na abertura da entrada do equipamento em 
condições especiais, como no cimo de uma montanha, numa torre 
de ferro ou na floresta. ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de 
incêndio, o fusível deve ser substituído apenas por outro do 
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mesmo tipo e com a mesma potência. 
Bateria 
 ADVERTÊNCIA: Existe risco de explosão se a bateria for 

substituída por outra de tipo incorreto. 
 A substituição incorreta da bateria por outra de tipo incorreto 

pode destruir uma proteção (por exemplo, no caso de alguns 
tipos de bateria de lítio). 

 Não proceda à eliminação da bateria numa fogueira ou forno 
quente, ou mediante esmagamento ou corte mecânico da 
mesma pois tal pode resultar numa explosão. 

 Não deixe a bateria num ambiente com temperaturas 
extremamente elevadas pois tal pode resultar numa explosão 
ou na fuga de líquido inflamável ou gás. 

 Não sujeite a bateria a pressão de ar extremamente baixa pois 
tal poderá resultar numa explosão de líquido inflamável ou gás. 

 Elimine pilhas/baterias usadas de acordo com as instruções. 
Prevenção de incêndios 
Não deverão ser colocadas fontes de chama livre, como velas 
acesas, sobre o equipamento. A porta série do equipamento é 
utilizada apenas para a depuração. 
Alimentação elétrica 
Utilize um adaptador de alimentação fornecido por fabricantes 

qualificados. Recomenda-se a utilização de um adaptador de 
alimentação para cada dispositivo, uma vez que a sobrecarga do 
adaptador pode causar sobreaquecimento ou levar a risco de 
incêndio. 
Transporte 
Mantenha o dispositivo na embalagem original ou similar, quando 
o transportar. 
Instalação 
 Se necessitar de ligar sozinho o dispositivo, selecione o fio 

correspondente à alimentação elétrica, de acordo com os 
parâmetros elétricos indicados no dispositivo. Descarne o fio 
com um descarnador de cabos padrão na posição 
correspondente. Para evitar consequências graves, o 
comprimento do fio descarnado deve ser adequado e os 
condutores não devem ficar expostos. 

 Certifique-se de que a alimentação está desligada antes de 
instalar ou desmontar o dispositivo, assim como antes de ligar 
cabos ao mesmo. 

 Caso o dispositivo emita fumo, odores ou ruídos, desligue a 
alimentação elétrica de imediato, retire o cabo de alimentação 
da tomada e contacte o centro de assistência. 

 

Nederlands 
Verschijning (pagina 1 - A) 
① Batterij 
② Lichtbak 
③ Voedingsingangsinterface 
④ Lichtbron 
⑤ Schakelaar 
⑥ Indicatielampje 
Opmerking:  
de interface verschilt per model. Raadpleeg het gegevensblad van 
het product voor meer informatie. 
Indicatorbeschrijving: 
 Effen rood: De batterij wordt opgeladen. 
 Continu blauw: de batterij is volledig opgeladen. 
 Knipperend rood en blauw: uitzondering batterij. 
Lichtbron 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Opmerking: 
De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de 
lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de hele 
armatuur worden vervangen. 
Installatie (Pagina 1 - B) 
Plaats de batterij in de lichtbak. Zet na de installatie de kiesknop 
op ON om de lamp in te schakelen. 
Opladen 
Zorg ervoor dat de batterij correct is geïnstalleerd en sluit 
vervolgens de adapter aan op de lamp via de 
voedingsingangsinterface. 
Opmerking:  
U kunt de batterij niet opladen als u de lampschakelaar aanzet. 

IEC-beschermingsklasse 

 

Klasse III – armatuur waarin de 
bescherming tegen elektrische schokken 
afhankelijk is van voeding met een zeer 
lage veiligheidsspanning (SELV) en 
waarin geen spanning wordt 
gegenereerd die hoger is dan die van 
SELV. 

Gebruiksomgeving 
Dit product kan binnenshuis worden gebruikt bij een temperatuur 
tussen 0 °C en 45 °C (32 °F tot 113 °F). 
 
Informatie over naleving van regelgeving en veiligheid 
Lees alle informatie en instructies in dit document aandachtig 
door voordat u het apparaat gebruikt en bewaar deze om ze later 
te kunnen raadplegen. 
Voor meer informatie en instructies, bezoekt u onze website op 
https://www.hikvision.com. U kunt ook andere documenten (als 
die er zijn) die bij het apparaat zijn geleverd, raadplegen of u kunt 
de QR-code (als die er is) op de verpakking scannen om meer 
informatie te verkrijgen. 
Vrijwaringsclausule 
VOOR ZOVER MAXIMAAL TOEGESTAAN OP GROND VAN HET 
TOEPASSELIJK RECHT, WORDEN DEZE HANDLEIDING EN HET 
OMSCHREVEN PRODUCT, INCLUSIEF HARDWARE, SOFTWARE EN 
FIRMWARE, GELEVERD ‘ZOALS ZE ZIJN’, INCLUSIEF ‘FOUTEN EN 
GEBREKEN’. HIKVISION GEEFT GEEN GARANTIES, EXPLICIET NOCH 
IMPLICIET, INCLUSIEF ZONDER BEPERKING OMTRENT 
VERKOOPBAARHEIED, TEVREDENHEID OMTRENT KWALITEIT OF 
GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. HET GEBRUIK VAN HET 
PRODUCT DOOR U IS OP EIGEN RISICO. IN GEEN GEVAL IS 
HIKVISION VERANTWOORDELIJK VOOR SPECIALE, BIJKOMENDE, 
INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE, WAARONDER, ONDER 
ANDERE, SCHADE VAN VERLIES AAN ZAKELIJKE WINST, ZAKELIJKE 
ONDERBREKING OF VERLIES VAN GEGEVENS, CORRUPTIE OF 
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SYSTEMEN, OF VERLIES VAN DOCUMENTATIE, ONGEACHT OF DIT 
VOORTVLOEIT UIT CONTRACTBREUK, BENADELING (INCLUSIEF 
NALATIGHEID), PRODUCTAANSPRAAKELIJKHEID OF ANDERS, MET 
BETREKKING TOT HET PRODUCT, ZELFS ALS HIKVISION OP DE 
HOOGTE IS GEBRACHT VAN ZULKE SCHADE OF VERLIES.  
U ERKENT DAT DE AARD VAN INTERNET INHERENTE 
VEILIGHEIDSRISICO'S MET ZICH MEE BRENGT, EN HIKVISION GEEN 
ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID NEEMT VOOR ABNORMALE 
WERKING, PRIVACYLEKKEN OF ANDERE SCHADE DIE VOORTVLOEIT 
UIT CYBERAANVAL, HACKERAANVAL, VIRUSINFECTIE, OF ANDERE 
INTERNETVEILIGHEIDSRISICO'S; HIKVISION BIEDT INDIEN NODIG 
ECHTER TIJDELIJK TECHNISCHE ONDERSTEUNING.  
U GAAT AKKOORD MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT IN 
OVEREENSTEMMING MET ALLE TOEPASBARE WETTEN EN 
UITSLUITEND U BENT VERANTWOORDELIJK VOOR DE GARANTIE 
DAT UW GEBRUIK OVEREENSTEMT MET DE TOEPASBARE WET. U 
BENT VOORAL VERANTWOORDELIJK DAT HET GEBRUIK VAN DIT 
PRODUCT GEEN INBREUK MAAKT OP DE RECHTEN VAN DERDEN, 
INCLUSIEF EN ZONDER BEPERKING DE RECHTEN VAN PUBLICITEIT, 
INTELLECTUEEL EIGENDOM, OF GEGEVENSBESCHERMING EN 
ANDERE PRIVACYRECHTEN. U MAG DIT PRODUCT NIET GEBRUIKEN 
VOOR ENIGE ONWETTIG EINDGEBRUIK, MET INBEGRIP VAN DE 
ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE VAN 
MASSAVERNIETIGINGSWAPENS, DE ONTWIKKELING OF DE 
PRODUCTIE VAN CHEMISCHE OF BIOLOGISCHE WAPENS, ALLE 
ACTIVITEITEN IN HET KADER VAN EVENTUELE NUCLEAIRE 
EXPLOSIEVEN OF ONVEILIGE NUCLEAIRE BRANDSTOFCYCLUS, OF 
TER ONDERSTEUNING VAN MENSENRECHTENSCHENDINGEN. 
IN HET GEVAL VAN ENIGE CONFLICTEN TUSSEN DEZE 
HANDLEIDING EN DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, PREVALEERT DE 
LAATSTE. 
 

Deze clausules zijn alleen van toepassing op de producten die de 
overeenkomende markering of informatie dragen. 

 
Nalevingsverklaring EU 

Dit product en - indien van toepassing - ook de 
meegeleverde accessoires zijn gemarkeerd met „CE” 
en voldoen daarom aan de toepasselijke 

geharmoniseerde Europese normen vermeld onder de Richtlijn 
2014/30/EU (EMCD) en Richtlijn 2011/65/EU (RoHS). 

Opmerking: De producten met een ingangsspanning van 50 tot 
1000 VAC of 75 tot 1500 VDC voldoen aan de Richtlijn 2014/35/EU 
(LVD), en de restproducten voldoen aan de Richtlijn 2001/95/EG 
(GPSD). Bekijk de specifieke informatie over de voeding ter 
referentie. 

Richtlijn 2012/19/EU (WEEE-richtlijn): Producten die 
met dit symbool zijn gemarkeerd mogen binnen de 
Europese Unie niet worden weggegooid als 
ongesorteerd huishoudelijk afval. Lever dit product 

voor een juiste recycling in bij uw plaatselijke leverancier bij 
aankoop van soortgelijke nieuwe apparatuur, of breng het naar 
daarvoor aangewezen inzamelpunten. Zie voor meer informatie: 
www.recyclethis.info. 

Richtlijn 2006/66/EG en zijn amendement 2013/56/EU 
(Batterijrichtlijn): Dit product bevat een batterij die 
binnen de Europese Unie niet mag worden weggegooid 
als ongesorteerd huishoudelijk afval. Zie de 

productdocumentatie voor specifieke informatie over de batterij. 

De batterij is gemarkeerd met dit symbool, dat letters kan 
bevatten die cadmium (Cd), lood (Pb) of kwik (Hg) aanduiden. 
Lever de batterij voor een juiste recycling in bij uw leverancier of 
bij een daarvoor aangewezen inzamelpunt. Zie voor meer 
informatie: www.recyclethis.info. 

Veiligheidsinformatie 
Lees alle veiligheidsinformatie aandachtig door vóór het gebruik.  
Wet- en regelgeving 
Het apparaat moet worden gebruikt in overeenstemming met 
lokale wetgeving, elektrische veiligheidsvoorschriften en 
voorschriften voor brandpreventie.  
Elektriciteit 
U moet zich bij het gebruik van het product strikt houden aan de 
elektrische veiligheidsvoorschriften van het land en de regio. De 
apparatuur mag niet worden blootgesteld aan druppels of spetters 
en er mogen geen voorwerpen gevuld met vloeistoffen, zoals 
vazen, op de apparatuur worden geplaatst. Zorg voor een 
overspanningsbeveiliging bij de inlaatopening van de apparatuur 
onder speciale omstandigheden, zoals op een bergtop, ijzeren 
toren en in het bos. LET OP: Vervang de zekering uitsluitend door 
een exemplaar van hetzelfde type en vermogen om het risico van 
brand te reduceren. 
Batterij 
 LET OP: Er bestaat explosiegevaar wanneer de batterij door een 

onjuist type wordt vervangen. 
 Onjuiste vervanging van de batterij door een onjuist type kan 

een beveiliging omzeilen (bijvoorbeeld in het geval van 
sommige typen lithiumbatterijen). 

 Gooi de batterij niet in vuur of een hete oven en plet of snij de 
batterij niet op mechanische wijze, want dat kan een explosie 
veroorzaken. 

 Laat de batterij niet in een omgeving met een extreem hoge 
temperatuur liggen, want dat kan een explosie of het lekken 
van brandbare vloeistof of gas tot gevolg hebben. 

 Stel de batterij niet bloot aan extreem lage luchtdruk, want dat 
kan een explosie of het lekken van brandbare vloeistof of gas 
tot gevolg hebben. 

 Verwijder gebruikte batterijen in overeenstemming met de 
instructies. 

Brandveiligheid 
Plaats geen bronnen met open vuur, zoals brandende kaarsen, op 
het apparaat. De seriële poort van de apparatuur wordt alleen 
gebruikt voor foutopsporing. 
Stroomvoorziening 
Gebruik een door een gekwalificeerde fabrikant geleverde 
netstroomadapter. Het wordt aanbevolen om voor elk apparaat 
een onafhankelijke netstroomadapter te gebruiken, aangezien 
overbelasting van de adapter oververhitting of brandgevaar kan 
veroorzaken. 
Transport 
Bewaar het apparaat in de originele of soortgelijke verpakking 
tijdens vervoer. 
Installatie 
 Als u het apparaat zelf moet bedraden, selecteert u de 

overeenkomende draad om stroom te leveren in 
overeenstemming met de elektrische parameters die op het 
apparaatlabel staan. Strip de draad met een standaard 
draadstripper op de overeenkomende positie. Om ernstige 
gevolgen te voorkomen, moet de lengte van de gestripte draad 
correct zijn en mogen de geleiders niet worden blootgesteld.  
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 Controleer eerst of de voeding is losgekoppeld voor u het 
apparaat bekabelt, installeert of demonteert. 

 Als er rook, geur of geluid uit het apparaat komt, schakel het 

dan onmiddellijk uit, haal de stekker van het netsnoer uit het 
stopcontact en neem contact op met het servicecentrum. 

 

Čeština 
Vzhled (strana 1 - A) 
① Baterie 
② Světelný box 
③ Vstupní rozhraní napájení 
④ Zdroj světla 
⑤ Přepínač 
⑥ Kontrolka ukazatele 
Poznámka:  
Konektor se liší v závislosti na modelu. Podrobnosti viz datový list 
výrobku. 
Popis indikátoru: 
 Svítí červeně: Baterie se nabíjí. 
 Svítí modrá: Baterie je plně nabitá. 
 Bliká červeně a modře: Výjimka týkající se baterie. 
Zdroj světla 
Refond v. č.: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Poznámka: 
Světelný zdroj tohoto svítidla není vyměnitelný; po skončení 
životnosti světelného zdroje se vymění celé svítidlo. 
Montáž (stránka 1 – B) 
Vložte baterii do světelného boxu. Po instalaci přepněte tlačítko 
vytáčení do polohy ON, aby se svítilna zapnula. 
Nabíjení 
Ujistěte se, že je baterie správně nainstalována, a poté připojte 
adaptér ke svítilně přes vstupní rozhraní napájení. 
Poznámka:  
Při zapnutí vypínače svítilny nelze baterii nabíjet. 
Třída ochrany IEC 

 

Třída III – svítidlo, u kterého ochrana 
před úrazem elektrickým proudem závisí 
na napájení bezpečným velmi nízkým 
napětím (SELV) a u kterého nevzniká 
napětí vyšší než SELV. 

Provozní prostředí 
Tento výrobek lze používat v interiéru při teplotě od 0 °C do 45 °C. 
 
Dodržování předpisů a bezpečnostní informace 
Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte všechny informace 
a pokyny v tomto dokumentu a dokument uschovejte pro pozdější 
použití. 
Více informací a pokynů k tomuto zařízení najdete na našich 
webových stránkách https://www.hikvision.com. Další informace 
můžete také získat z ostatních dokumentů dodaných se zařízením 
(pokud byly nějaké dodány) nebo naskenováním QR kódu z obalu 
produktu (pokud se na něm nějaký kód nachází). 
Prohlášení o vyloučení odpovědnosti 
TATO PŘÍRUČKA A POPISOVANÉ PRODUKTY VČETNĚ PŘÍSLUŠNÉHO 
HARDWARU, SOFTWARU A FIRMWARU JSOU V MAXIMÁLNÍM 
ROZSAHU PŘÍPUSTNÉM PODLE ZÁKONA POSKYTOVÁNY, „JAK 
STOJÍ A LEŽÍ“, A „SE VŠEMI VADAMI A CHYBAMI“. SPOLEČNOST 
HIKVISION NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ VÝSLOVNÉ ANI PŘEDPOKLÁDANÉ 
ZÁRUKY ZAHRNUJÍCÍ MIMO JINÉ PRODEJNOST, USPOKOJIVOU 
KVALITU NEBO VHODNOST KE KONKRÉTNÍM ÚČELŮM. POUŽÍVÁNÍ 

TOHOTO PRODUKTU JE NA VAŠE VLASTNÍ RIZIKO. SPOLEČNOST 
HIKVISION V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NENESE ODPOVĚDNOST ZA 
JAKÉKOLI ZVLÁŠTNÍ, NÁSLEDNÉ, NÁHODNÉ NEBO NEPŘÍMÉ ŠKODY 
ZAHRNUJÍCÍ MIMO JINÉ ŠKODY ZE ZTRÁTY OBCHODNÍHO ZISKU, 
PŘERUŠENÍ OBCHODNÍ ČINNOSTI NEBO ZTRÁTY DAT, POŠKOZENÍ 
SYSTÉMŮ NEBO ZTRÁTY DOKUMENTACE V SOUVISLOSTI 
S POUŽÍVÁNÍM TOHOTO VÝROBKU BEZ OHLEDU NA TO, ZDA 
TAKOVÉ ŠKODY VZNIKLY Z DŮVODU PORUŠENÍ SMLOUVY, 
OBČANSKOPRÁVNÍHO PŘEČINU (VČETNĚ NEDBALOSTI) ČI 
ODPOVĚDNOSTI ZA PRODUKT, A TO ANI V PŘÍPADĚ, ŽE 
SPOLEČNOST HIKVISION BYLA NA MOŽNOST TAKOVÝCHTO ŠKOD 
NEBO ZTRÁTY UPOZORNĚNA.  
BERETE NA VĚDOMÍ, ŽE INTERNET SVOU PODSTATOU 
PŘEDSTAVUJE SKRYTÁ BEZPEČNOSTNÍ RIZIKA A SPOLEČNOST 
HIKVISION PROTO NEPŘEBÍRÁ ŽÁDNOU ODPOVĚDNOST ZA 
NESTANDARDNÍ PROVOZNÍ CHOVÁNÍ, ÚNIK OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
NEBO JINÉ ŠKODY VYPLÝVAJÍCÍ Z KYBERNETICKÉHO ČI 
HACKERSKÉHO ÚTOKU, NAPADENÍ VIREM NEBO ŠKODY 
ZPŮSOBENÉ JINÝMI INTERNETOVÝMI BEZPEČNOSTNÍMI RIZIKY; 
SPOLEČNOST HIKVISION VŠAK V PŘÍPADĚ POTŘEBY POSKYTNE 
VČASNOU TECHNICKOU PODPORU.  
SOUHLASÍTE S TÍM, ŽE TENTO PRODUKT BUDE POUŽÍVÁN 
V SOULADU SE VŠEMI PLATNÝMI ZÁKONY A VÝHRADNĚ 
ODPOVÍDÁTE ZA ZAJIŠTĚNÍ, ŽE VAŠE UŽÍVÁNÍ BUDE V SOULADU 
S PLATNOU LEGISLATIVOU. ODPOVÍDÁTE ZEJMÉNA ZA POUŽÍVÁNÍ 
PRODUKTU ZPŮSOBEM, KTERÝ NEPORUŠUJE PRÁVA TŘETÍCH 
STRAN, COŽ ZAHRNUJE MIMO JINÉ PRÁVO NA OCHRANU 
OSOBNOSTI, PRÁVO DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ NEBO PRÁVO NA 
OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ A DALŠÍ PRÁVA NA OCHRANU 
SOUKROMÍ. TENTO PRODUKT NESMÍTE POUŽÍVAT K JAKÝMKOLI 
NEDOVOLENÝM KONCOVÝM ÚČELŮM VČETNĚ VÝVOJE ČI VÝROBY 
ZBRANÍ HROMADNÉHO NIČENÍ, VÝVOJE NEBO VÝROBY 
CHEMICKÝCH ČI BIOLOGICKÝCH ZBRANÍ NEBO JAKÝCHKOLI 
ČINNOSTÍ SOUVISEJÍCÍCH S JADERNÝMI VÝBUŠNINAMI NEBO 
NEBEZPEČNÝM JADERNÝM PALIVOVÝM CYKLEM ČI K PODPOŘE 
PORUŠOVÁNÍ LIDSKÝCH PRÁV. 
V PŘÍPADĚ JAKÉHOKOLI ROZPORU MEZI TÍMTO NÁVODEM A 
PŘÍSLUŠNÝMI ZÁKONY PLATÍ DRUHÉ ZMÍNĚNÉ. 
 

Tyto části se vztahují pouze k výrobkům nesoucím odpovídající 
označení nebo informaci. 

 
Prohlášení o shodě EU 

Tento výrobek, a případně i dodané příslušenství, 
jsou označeny štítkem „CE“, což znamená, že vyhovují 
příslušným harmonizovaným evropským normám 

uvedeným ve směrnici 2014/30/EU (EMCD) a směrnici 2011/65/EU 
(RoHS). 

Poznámka: Výrobky se vstupním napětím 50 až 1 000 V AC nebo 
75 až 1 500 V DC vyhovují směrnici 2014/35/EU (LVD) a ostatní 
výrobky vyhovují směrnici 2001/95/ES (GPSD). Přečtěte si 
informace o konkrétním zdroji napájení. 

https://www.hikvision.com/
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Směrnice 2012/19/EU (směrnice WEEE): Výrobky 
označené tímto symbolem nelze v Evropské unii 
likvidovat společně s netříděným domovním odpadem. 
Při zakoupení nového ekvivalentního výrobku tento 

výrobek řádně zrecyklujte vrácením svému místnímu dodavateli, 
nebo jej zlikvidujte odevzdáním v určených sběrných místech. Více 
informací naleznete na webu: www.recyclethis.info. 

Směrnice 2006/66/ES a její úprava 2013/56/EU 
(směrnice o bateriích): Tento výrobek obsahuje baterii, 
kterou nelze v Evropské unii likvidovat společně 
s netříděným domovním odpadem. Konkrétní 

informace o baterii naleznete v dokumentaci výrobku. Baterie je 
označena tímto symbolem, který může obsahovat písmena značící 
kadmium (Cd), olovo (Pb) nebo rtuť (Hg). Za účelem řádné 
recyklace baterii odevzdejte svému dodavateli nebo na určené 
sběrné místo. Více informací naleznete na webu: 
www.recyclethis.info. 

Bezpečnostní informace 
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny bezpečnostní pokyny.  
Zákony a předpisy 
Zařízení je nutné používat v souladu s místními zákony a předpisy 
týkajícími se elektrické bezpečnosti a předpisy pro protipožární 
ochranu.  
Elektřina 
Při používání výrobku je nutné přísně dodržovat všechny národní 
a místní předpisy týkající se elektrické bezpečnosti. Zařízení nesmí 
být vystaveno kapající nebo stříkající vodě a nesmí se na něj 
pokládat předměty s tekutinami, jako jsou vázy. Ve speciálních 
podmínkách, jako je na vrcholcích hor, na kovové věži nebo v lese 
namontujte do vstupního otvoru zařízení přepěťovou ochranu. 
UPOZORNĚNÍ: Pojistku vyměňte pouze za pojistku stejného typu 
a se stejným jmenovitým proudem, abyste omezili nebezpečí 
požáru. 
Baterie 
 UPOZORNĚNÍ: Při výměně baterie za nesprávný typ hrozí 

nebezpečí výbuchu. 
 Vyměníte-li baterii za nesprávný typ, může dojít k poškození 

bezpečnostního prvku (například v případě některých typů 
lithiových baterií). 

 Nevhazujte do ohně, nevkládejte do horké trouby, mechanicky 
ji nedrťte ani neřezejte. Mohlo by dojít k výbuchu. 

 Neponechávejte baterii v prostředí s extrémně vysokou 
teplotou, protože by mohlo dojít k výbuchu nebo úniku hořlavé 
kapaliny nebo plynu. 

 Nevystavujte baterii extrémně nízkému tlaku vzduchu, protože 
by mohlo dojít k výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny nebo 
plynu. 

 Použité baterie zlikvidujte podle pokynů. 
Požární ochrana 
Na zařízení se nesmí pokládat zdroje otevřeného ohně jako 
například hořící svíčky. Sériový port zařízení se používá pouze 
k ladění. 
Napájení 
Používejte napájecí adaptér dodaný kvalifikovanými výrobci. 
Doporučuje se pro jednotlivá zařízení zajistit nezávislý napájecí 
adaptér, protože přetížení adaptéru může vést k přehřátí nebo 
způsobit požár. 
Přeprava 
Při přepravě uchovávejte zařízení v původním nebo jemu 
podobném balení. 
Montáž 
 Pokud je nutné, abyste zařízení zapojili sami, k napájení vyberte 

odpovídající kabel podle elektrických parametrů na štítku 
zařízení. Odizolujte kabel v odpovídajícím místě pomocí 
standardních odizolovacích kleští. Délka odizolovaného kabelu 
musí být dostatečná a vodiče nesmí být vystaveny, aby se 
zabránilo vážným následkům. 

 Před připojením, instalací a demontáží zařízení se ujistěte, že 
bylo napájení odpojeno. 

 Pokud ze zařízení vychází kouř, zápach nebo hluk, zařízení 
okamžitě vypněte, odpojte napájecí kabel a obraťte se na 
servisní středisko. 

 

Dansk 
Udseende (side 1 - A) 
① Batteri 
② Lysenhed 
③ Strømindtag 
④ Lyskilde 
⑤ Kontakt 
⑥ Kontrollampe 
Bemæ rk:  
Græ nsefladen varierer afhæ ngigt af model. Find næ rmere 
oplysninger i produktets dataark. 
Beskrivelse af kontrollampe: 
 Lyser konstant rødt: Batteriet oplades. 
 Lyser konstant blåt: Batteriet er fuldt opladet. 
 Blinker rødt og blåt: Fejl på batteri. 
Lyskilde 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Bemæ rk: 
Lyskilden i denne lygte kan ikke udskiftes. Når lyskilden har nået 
enden af sin levetid, skal hele lygten udskiftes. 

Installation (side 1 - B) 
Sæ t batteriet i lysenheden. Efter ilæ gning skal du stille kontakten 
over på ON for at tæ nde lygten. 
Opladning 
Kontrollér, at batteriet er sat korrekt i, og slut dernæ st 
strømforsyningen til lygten via strømindtaget. 
Bemæ rk:  
Du kan ikke oplade batteriet, hvis du tæ nder lygten på kontakten. 
IEC beskyttelsesklasse 

 

Klasse III – lampe, hvor beskyttelse mod 
elektrisk stød er afhæ ngig af forsyning 
ved ekstra lav spæ nding (SELV), og hvor 
spæ nding højere end SELV ikke 
genereres. 

Driftsmiljø 
Dette produkt kan anvendes indendørs ved temperaturer mellem 
0 °C og 45 °C. 
 
Lovgivningsmæ ssig overensstemmelse og sikkerhedsoplysninger 

http://www.recyclethis.info/
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Læ s alle oplysninger og instrukser i dette dokument omhyggeligt, 
inden du tager enheden i brug, og gem dokumentet som 
reference. 
Besøg vores websted på https://www.hikvision.com for yderligere 
oplysninger og instrukser vedr. enheden. Du kan også læ se evt. 
andre dokumenter, der leveres med enheden, eller scanne en evt. 
QR-kode på emballagen for yderligere oplysninger. 
Ansvarsfraskrivelse 
VEJLEDNINGEN OG DET HERI BESKREVNE PRODUKT, INKL. 
HARDWARE, SOFTWARE OG FIRMWARE, LEVERES I STØ RST 
MULIGT OMFANG, DER ER TILLADT VED LOV, "SOM DET ER OG 
FOREFINDES" OG "MED ALLE DEFEKTER OG FEJL". HIKVISION 
UDSTEDER INGEN GARANTIER, UDTRYKKELIGE ELLER 
UNDERFORSTÅEDE, INKL. UDEN BEGRÆ NSNING, VEDRØ RENDE 
SALGBARHED, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHED TIL 
ET BESTEMT FORMÅL. DIN BRUG AF PRODUKTET SKER PÅ DIN 
EGEN RISIKO. UNDER INGEN OMSTÆ NDIGHEDER ER HIKVISION 
ANSVARLIG OVER FOR DIG FOR SÆ RLIGE SKADER, HÆ NDELIGE 
SKADER, FØ LGESKADER ELLER INDIREKTE SKADER, INKL. BL.A., 
SKADER SOM FØ LGE AF DRIFTSTAB, DRIFTSFORSTYRRELSER ELLER 
TAB AF DATA, BESKADIGELSE AF SYSTEMER ELLER TAB AF 
DOKUMENTATION, UANSET OM DET ER BASERET PÅ 
KONTRAKTBRUD, SKADEVOLDENDE HANDLINGER (HERUNDER 
UAGTSOMHED), PRODUKTANSVAR ELLER PÅ ANDEN MÅDE I 
FORBINDELSE MED BRUGEN AF PRODUKTET, SELVOM HIKVISION 
ER BLEVET UNDERRETTET OM MULIGHEDEN FOR SÅDANNE 
SKADER.  
DU ANERKENDER, AT INTERNETTET INDEHOLDER INDBYGGEDE 
SIKKERHEDSRISICI. HIKVISION PÅTAGER SIG INTET ANSVAR FOR 
UNORMAL DRIFT, LÆ KAGE AF PERSONLIGE OPLYSNINGER ELLER 
ANDRE SKADER SOM FØ LGE AF CYBERANGREB, HACKERANGREB, 
VIRUSANGREB ELLER ANDRE INTERNETSIKKERHEDSRISICI. 
HIKVISION VIL DOG YDE EVENTUEL NØ DVENDIG OG RETTIDIG 
TEKNISK BISTAND.  
DU ERKLÆ RER DIG INDFORSTÅET MED AT BRUGE PRODUKTET I 
OVERENSSTEMMELSE MED ALLE GÆ LDENDE LOVE, OG DU ER 
ENEANSVARLIG FOR AT SIKRE, AT DIN BRUG OVERHOLDER AL 
GÆ LDENDE LOVGIVNING. DU ER ISÆ R ANSVARLIG FOR AT BRUGE 
PRODUKTET PÅ EN MÅDE, DER IKKE KRÆ NKER TREDJEPARTERS 
RETTIGHEDER, HERUNDER, UDEN BEGRÆ NSNINGER, 
RETTIGHEDER VEDRØ RENDE OFFENTLIG OMTALE, INTELLEKTUELLE 
EJENDOMSRETTIGHEDER ELLER RETTIGHEDER VEDRØ RENDE 
DATABESKYTTELSE OG ANDRE RETTIGHEDER VEDRØ RENDE 
PERSONLIGE OPLYSNINGER. DU MÅ IKKE BRUGE PRODUKTET TIL 
FORBUDTE SLUTANVENDELSER, HERUNDER UDVIKLING ELLER 
FREMSTILLING AF MASSEØ DELÆ GGELSESVÅBEN, UDVIKLING 
ELLER PRODUKTION AF KEMISKE ELLER BIOLOGISKE VÅBEN, 
AKTIVITETER I DEN KONTEKST, DER ER KNYTTET TIL ATOMBOMBER 
ELLER USIKKERT REAKTORBRÆ NDSEL, ELLER SOM STØ TTE TIL 
OVERTRÆ DELSE AF MENNESKERETTIGHEDER. 
I TILFÆ LDE AF UOVERENSSTEMMELSE MELLEM VEJLEDNINGEN OG 
GÆ LDENDE LOVGIVNING GÆ LDER SIDSTNÆ VNTE. 
 

Disse bestemmelser gæ lder kun for produkter, der er forsynet 
med det relevante mæ rke eller oplysninger. 

 

Erklæ ring om overensstemmelse med EU 

Produktet og eventuelt medfølgende tilbehør er 
mæ rket "CE" og opfylder derfor gæ ldende 
harmoniserede europæ iske standarder anført i 

EU-direktiv 2014/30/EU (EMCD) og EU-direktiv 2011/65/EU 
(RoHS). 

Bemæ rk: Produkter med en indgangsspæ nding på 50 til 1.000 V 
vekselstrøm eller 75 til 1.500 V jæ vnstrøm overholder direktiv 
2014/35/EU (LVD), og de øvrige produkter overholder direktiv 
2001/95/EF (GPSD). Kontrollér oplysningerne om 
strømforsyningen for reference. 

EU-direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): Produkter, 
der er mæ rket med dette symbol, kan ikke bortskaffes 
som almindeligt husholdningsaffald i EU. Med henblik 
på korrekt genbrug skal du aflevere produktet til din 

lokale leverandør ved køb af tilsvarende nyt udstyr eller aflevere 
det på et dertil indrettet indleveringssted. Du kan få flere 
oplysninger her: www.recyclethis.info. 

Direktiv 2006/66/EF som æ ndret ved 2013/56/EU 
(batteridirektivet): Dette produkt indeholder et batteri, 
som ikke kan bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald i EU. Find specifikke oplysninger om 

batteriet i produktdokumentationen. Batteriet er mæ rket med 
dette symbol, som kan indeholde bogstaver, der indikerer indhold 
af kadmium (Cd), bly (Pb) eller kviksølv (Hg). Med henblik på 
korrekt genbrug skal du aflevere batteriet til din leverandør eller til 
et dertil indrettet indleveringssted. Du kan få flere oplysninger 
her: www.recyclethis.info. 

Sikkerhedsanvisninger 
Læ s alle sikkerhedsanvisninger omhyggeligt inden ibrugtagning.  
Love og bestemmelser 
Enheden skal anvendes i overensstemmelse med lokale love, 
sikkerhedsbestemmelser for elnettilslutning og brandforebyggelse.  
Elektricitet 
Når du anvender produktet, skal du strengt overholde landets og 
områdets sikkerhedsbestemmelser for elnettilslutning. Udsæ t ikke 
udstyret for dryp eller sprøjt, og placér ikke genstande med væ ske, 
såsom vaser, oven på udstyret. Installér en spæ ndingsdæ mper ved 
udstyrets indgangsåbning under sæ rlige forhold som f.eks. 
bjergtop, jerntårn og skov. FORSIGTIG: Udskift kun med en sikring 
af samme type og effekt for at reducere risikoen for brand. 
Batteri 
 FORSIGTIG: Der er eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med 

en ukorrekt type. 
 Udskiftning af batteriet med et batteri af forkert type kan sæ tte 

en sikkerhedsforanstaltning ud af kraft (gæ lder fx for visse 
litium-batterityper). 

 Bortskaf ikke batteriet i åben ild eller en varm ovn. Knus ikke, 
og skæ r ikke i batteriet, da dette kan forårsage en eksplosion. 

 Efterlad IKKE batteriet i omgivelser med ekstremt høje 
temperaturer, da det kan medføre en eksplosion eller læ kage af 
brandfarlig væ ske eller luftart. 

 Udsæ t ikke batteriet for omgivelser med ekstremt lavt lufttryk, 
da det kan medføre en eksplosion eller læ kage af brandfarlig 
væ ske eller luftart. 

 Bortskaf brugte batterier i henhold til anvisningerne. 
Forebyggelse af brand 
Placér ikke kilder med åben ild, såsom et tæ ndt stearinlys, oven på 
udstyret. Den serielle port på udstyret bruges kun til fejlfinding. 

https://www.hikvision.com/
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Strømforsyning 
Brug en strømadapter, der leveres af godkendte producenter. Det 
anbefales at bruge en separat strømadapter til hver enhed, da 
overbelastning af en adapter kan forårsage overophedning eller 
risiko for brand. 
Transport 
Opbevar enheden i den oprindelige eller en lignende emballage, 
når den skal transporteres. 
Installation 
 Hvis du selv skal kabelføre enheden, skal du væ lge den 

tilhørende ledning med henblik på at strømforsyne i henhold til 

de elektriske parametre, der er markeret på enheden. Afisolér 
ledningen med en standardledningsstripper i den tilhørende 
position. For at undgå alvorlige konsekvenser skal læ ngden af 
den afisolerede ledning væ re passende, og lederne må ikke 
væ re nøgne. 

 Kontrollér, at strømmen er afbrudt, før du træ kker ledninger til, 
installerer eller adskiller enheden. 

 Hvis enheden afgiver røg, lugt eller støj, skal du straks slukke for 
strømmen og træ kke strømkablet ud. Kontakt derefter 
servicecentret. 

 

Magyar 
Megjelenés (Oldal: 1 - A) 
① Akkumulátor 
② Fénysugárzó doboz 
③ Tápcsatlakozó 
④ Fényforrás 
⑤ Kapcsoló 
⑥ Jelzőlámpa 
Megjegyzés:  
A csatlakozófelület a modelltől függően változik. Részletekért 
tanulmányozza a termék adatlapját. 
Jelzés leírása: 
 Folyamatos piros: Akkumulátor töltése folyamatban. 
 Folyamatos kék: Az akkumulátor teljesen fel van töltve. 
 Váltakozva villogó piros és kék: Akkumulátorkivétel történt. 
Fényforrás 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Megjegyzés: 
A világítóeszköz fényforrása nem cserélhető, amikor a fényforrás 
eléri élettartama végét, a teljes világítóeszközt ki kell cserélni. 
Ö sszeszerelés (1 - B oldal) 
Helyezze be az akkumulátort a fénysugárzó dobozba. A 
behelyezést követően állítsa a forgógombot a ON állásra a 
zseblámpa bekapcsolásához. 
Töltés 
Bizonyosodjon meg, hogy az akkumulátor megfelelően van 
beszerelve, majd csatlakoztassa az adaptert a zseblámpához a 
tápcsatlakozón keresztül. 
Megjegyzés:  
Ha a zseblámpa be van kapcsolva, az akkumulátor nem tölthető. 
IEC védelmi osztály 

 

III. osztályba sorolt világítóeszköz, 
amelynél az áramütés elleni védelem 
biztonsági törpefeszültségű (SELV) 
tápellátáson alapul, és amelyben a 
SELV-nél magasabb feszültség nem 
keletkezik. 

Használati környezet 
Ez a termék beltéri környezetben használható, 0 °C és 45 °C (32 °F 
és 113 °F) közötti hőmérsékleten. 
 
Jogszabályi megfelelőség és biztonsági információk 
A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a jelen 
dokumentumban található összes információt és utasítást, és 
őrizze meg azokat jövőbeni referenciaként. 
A készülékkel kapcsolatos további információkért és utasításokért 
kérjük, látogasson el weboldalunkra a https://www.hikvision.com 

címen. További információkhoz az eszközhöz mellékelt egyéb 
dokumentumokat (ha van ilyen) vagy a csomagoláson található 
QR-kódot (ha van ilyen) is beolvashatja. 
Felelősségkizárás 
EZT A KÉZIKÖ NYVET, VALAMINT A BENNE SZEREPLŐ TERMÉKET 
ANNAK HARDVER-, SZOFTVER-ÖSSZETEVŐIVEL ÉS FIRMWARE-ÉVEL 
EGYÜTT „EREDETI FORMÁBAN” BIZTOSÍTJUK, „BELEÉRTVE AZOK 
ÖSSZES ESETLEGES HIBÁJÁT”. A HIKVISION NEM VÁLLAL SEM 
KIFEJEZETT, SEM TÖ RVÉNY ÁLTAL VÉLELMEZETT JÓ TÁLLÁST, 
TÖ BBEK KÖ ZÖ TT – DE NEM KORLÁTOZVA – A TERMÉK 
ÉRTÉKESÍTHETŐSÉGÉRE, MEGFELELŐ MINŐSÉGÉRE, VALAMINT 
ADOTT CÉLRA VALÓ  ALKALMASSÁGÁRA. A TERMÉKET KIZÁRÓ LAG 
SAJÁT FELELŐSSÉGÉRE HASZNÁLHATJA. A HIKVISION SEMMILYEN 
ESETBEN SEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET ÖN FELÉ SEMMILYEN 
KÜ LÖ NLEGES, KÖ VETKEZMÉNYES, JÁRULÉKOS VAGY KÖ ZVETETT 
KÁRÉRT, BELEÉRTVE TÖ BBEK KÖ ZÖ TT A TERMÉK HASZNÁLATÁVAL 
ÖSSZEFÜGGÉSBEN AZ ÜZLETI HASZON ELVESZTÉSÉBŐL, AZ 
Ü ZLETMENET MEGSZAKADÁSÁBÓ L, VALAMINT AZ ADATOK VAGY 
DOKUMENTUMOK ELVESZTÉSÉBŐL EREDŐ KÁROKAT, TÖ RTÉNJEN 
EZ SZERZŐDÉSSZEGÉS VAGY KÁROKOZÁS (BELEÉRTVE A 
GONDATLANSÁGOT) EREDMÉNYEKÉNT, MÉG AKKOR SEM, HA A 
HIKVISION VÁLLALATOT TÁJÉKOZTATTÁK AZ ILYEN KÁROK 
BEKÖVETKEZÉSÉNEK LEHETŐSÉGÉRŐL.  
ÖN TUDOMÁSUL VESZI, HOGY AZ INTERNET TERMÉSZETÉBŐL 
FAKADÓ AN REJT KOCKÁZATOKAT, ÉS A HIKVISION SEMMILYEN 
FELELŐSSÉGET NEM VÁLLAL A RENDELLENES MŰKÖDÉSÉRT, A 
SZEMÉLYES ADATOK KISZIVÁRGÁSÁÉRT VAGY MÁS OLYAN 
KÁROKÉRT, AMELYEKET KIBERTÁMADÁSOK, HACKERTÁMADÁSOK, 
VÍRUSFERTŐZÉSEK VAGY MÁS INTERNETES BIZTONSÁGI VESZÉLYEK 
OKOZTAK; A HIKVISION AZONBAN KÉRÉSRE IDŐBEN MŰSZAKI 
TÁMOGATÁST NYÚ JT.  
Ö N ELFOGADJA, HOGY EZT A TERMÉKET KIZÁRÓ LAG A 
VONATKOZÓ TÖRVÉNYI ELŐÍRÁSOK BETARTÁSÁVAL HASZNÁLJA, 
ÉS HOGY A VONATKOZÓ TÖRVÉNYEKNEK MEGFELELŐ HASZNÁLAT 
KIZÁRÓLAG AZ ÖN FELELŐSSÉGE. KÜLÖNÖSKÉPPEN AZ Ö N 
FELELŐSSÉGE, HOGY A TERMÉK HASZNÁLATA SORÁN NE SÉRTSE 
HARMADIK FÉL JOGAIT, BELEÉRTVE, DE NEM KORLÁTOZVA A 
NYILVÁNOSSÁGRA, SZELLEMI TULAJDONRA, ADATOK VÉDELMÉRE 
ÉS EGYÉB SZEMÉLYES ADATOKRA VONATKOZÓ  JOGOKAT. A 
TERMÉKET NEM HASZNÁLHATJA TILTOTT CÉLRA, BELEÉRTVE A 
TÖ MEGPUSZTÍTÓ  FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY GYÁRTÁSÁT, A 
VEGYI VAGY BIOLÓ GIAI FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY 
GYÁRTÁSÁT, VALAMINT BÁRMILYEN, ROBBANÁSVESZÉLYES VAGY 
NEM BIZTONSÁGOS NUKLEÁRIS HASADÓ ANYAG-CIKLUSSAL 
KAPCSOLATOS TEVÉKENYSÉGET, ILLETVE EMBERI JOGI 
VISSZAÉLÉSEKET TÁMOGATÓ MÓDON TÖRTÉNŐ FELHASZNÁLÁST. 

https://www.hikvision.com/
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HA A JELEN KÉZIKÖ NYV ÉS A HATÁLYOS TÖ RVÉNY KÖ ZÖ TT 
ELLENTMONDÁS TAPASZTALHATÓ , AKKOR AZ UTÓ BBI A 
MÉRVADÓ . 
 

Ezek a cikkelyek kizárólag a megfelelő jelt vagy információt viselő 
termékekre vonatkoznak. 

 
EU megfelelőségi nyilatkozat 

Ez a termék és a mellékelt tartozékai (ha vannak) a 
„CE” jelzést viselik, így megfelelnek a 2014/30/EU 
(EMCD) és a 2011/65/EU (RoHS) irányelvben felsorolt 

harmonizált európai szabványoknak. 

Megjegyzés: Az 50 - 1000 V (egyenáram) vagy 75 - 1500 V 
(váltóáram) tartományba eső bemeneti feszültséggel rendelkező 
termékek a 2014/35/EU (LVD) irányelv előírásainak, míg a többi 
termék a 2001/95/EK (GPSD) irányelv előírásainak felel meg. 
Kérjük, ellenőrizze az adott tápegységre vonatkozó tájékoztató 
információkat. 

2012/19/EU irányelv (WEEE irányelv): Az ilyen jelzéssel 
ellátott termékeket nem lehet szelektálatlan 
kommunális hulladékként kiselejtezni az Európai 
Unióban. A megfelelő újrahasznosítás érdekében vigye 

vissza ezt a terméket helyi forgalmazóhoz, amikor új, egyenértékű 
berendezést vásárol, vagy adja le a kijelölt gyűjtőhelyeken. 
További információk: www.recyclethis.info. 

2006/66/EK irányelv és annak 2013/56/EU kiegészítése 
(akkumulátor-irányelv): Ez a termék olyan elemet 
tartalmaz, amelyet nem lehet szelektálatlan 
kommunális hulladékként elhelyezni az Európai 

Unióban. A termékdokumentációban további információkat talál 
az elemről. Az elem ezzel a jelzéssel van ellátva. A jelzésen 
megtalálhatók lehetnek a kadmiumot (Cd), ólmot (Pb) vagy 
higanyt (Hg) jelző betűjelek. A megfelelő újrahasznosítás 
érdekében vigye vissza ezt a terméket a beszállítójához, vagy vigye 
egy kijelölt gyűjtőhelyre. További információk: 
www.recyclethis.info. 

Biztonsági információk 
Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el az összes biztonsági 
információt.  
Törvények és szabályok 
Az eszközt a helyi törvények, elektromos biztonsági és tűzvédelmi 
előírások betartásával kell használni.  
Elektromosság 
A termék használata során az ország és a régió elektromos 
biztonsági előírásait szigorúan be kell tartani. A készüléket védeni 
kell csöpögő vagy fröccsenő víz és folyadékok ellen. Ne helyezzen 
vizet tartalmazó edényt, tárgyat, pl. vázát a tetejére. Speciális 
elhelyezés (pl. hegytető, vastorony, erdő) esetén a berendezés 

bemeneti nyílásánál alkalmazzon túláramvédőt. VIGYÁZAT: A 
tűzveszély csökkentése érdekében csak azonos típusú és névleges 
értékű cserebiztosítót használjon. 
Akkumulátor 
 VIGYÁZAT: Az akkumulátor nem megfelelő típusúra cserélése 

robbanásveszélyt idézhet elő. 
 Az akkumulátor nem megfelelő típussal történő helyettesítése 

hatástalanná tehet egy biztonsági berendezést (például 
bizonyos típusú lítiumion-akkumulátorok esetében). 

 Tilos az akkumulátort tűzbe vagy forró sütőbe tenni, illetve az 
akkumulátort összezúzni vagy felvágni, mert ez robbanást 
okozhat. 

 Tilos az akkumulátort rendkívül magas környezeti 
hőmérsékletnek kitenni. Robbanást, illetve gyúlékony folyadék 
vagy gáz szivárgását idézheti elő. 

 Tilos az akkumulátort rendkívül alacsony légnyomásnak kitenni. 
Robbanást, illetve gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását 
okozhatja. 

 A használt akkumulátorokat az utasításoknak megfelelően 
semlegesítse. 

Tűzvédelmi előírások 
Tilos a készüléken nyílt lángforrást, pl. gyertyát elhelyezni. A 
készülék soros portja kizárólag hibakeresésre szolgál. 
Tápellátás 
Minősített gyártók hálózati adapterét használja. Minden 
készülékhez független hálózati adapter használata javasolt, mert 
az adapter túlterhelése túlmelegedéshez vezethet, és tűzveszélyt 
idézhet elő. 
Szállítás 
Szállítás alkalmával tartsa a terméket az eredeti vagy ahhoz 
hasonló csomagolásban. 
Telepítés 
 Ha a készüléket saját kezűleg kell bekötnie, figyeljen arra, hogy 

a megfelelő huzalt válassza a tápellátáshoz, a készüléken 
feltüntetett elektromossági paramétereknek megfelelően. 
Csupaszítsa le a huzalt egy szabványos csupaszítófogóval a 
megfelelő helyen. A súlyos következmények elkerülése 
érdekében arra figyeljen, hogy a lecsupaszított vezeték legyen 
megfelelő hosszúságú, és ne maradjon szabadon lecsupaszított 
huzalvég. 

 A készülék bekötése, telepítése vagy szétszerelése előtt 
győződjön meg róla, hogy a készülék le van választva az 
elektromosságról. 

 Ha a készülék füstöt, furcsa szagot vagy zajt bocsát ki, azonnal 
kapcsolja ki, húzza ki a tápkábelt, majd forduljon a 
szervizközponthoz. 

 

Polski 
Elementy urządzenia (str. 1 - A) 
① Bateria 
② Moduł świetlny 
③ Złącze wejścia zasilnia 
④ Źródło światła 
⑤ Przełącznik 
⑥ Wskaźnik 
Uwaga:  

Interfejs jest zależny od modelu. Aby uzyskać więcej informacji, 
skorzystaj ze specyfikacji produktu. 
Opis wskaźników: 
 Włączony (czerwony): bateria jest ładowana. 
 Włączony (niebieski): bateria jest całkowicie naładowana. 
 Miga (czerwony i niebieski): błąd baterii. 
Źródło światła 
Numer katalogowy Refond: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Uwaga: 
Źródło światła tej latarki nie jest wymienne. Po zakończeniu okresu 
przydatności źródła światła do użytku konieczna jest wymiana całej 
latarki. 
Instalacja (str. 1 – B) 
Umieść baterię w latarce. Po zainstalowaniu ustaw przełącznik 
w położeniu ON, aby włączyć latarkę. 
Ładowanie 
Upewnij się, że bateria jest prawidłowo zainstalowana, a następnie 
podłącz zasilacz do latarki przewodem zasilającym. 
Uwaga:  
Nie można ładować baterii, gdy latarka jest włączona. 
Klasa ochrony IEC 

 

Klasa III – latarka zapewnia ochronę 
przed porażeniem prądem elektrycznym 
dzięki trybowi bardzo niskiego napięcia 
bezpiecznego (SELV), w którym napięcia 
wyższe niż SELV nie są generowane. 

Warunki otoczenia 
Produkt jest przystosowany do użytku w budynkach 
w temperaturze otoczenia od 0°C do 45°C. 
 
Informacje dotyczące zgodności z przepisami i bezpieczeństwa 
Przed skorzystaniem z urządzenia należy uważnie przeczytać ten 
podręcznik i zachować go jako źródło informacji referencyjnych. 
Aby uzyskać więcej informacji dotyczących urządzenia, skorzystaj 
z naszej witryny internetowej https://www.hikvision.com. 
Aby uzyskać więcej informacji, można też skorzystać z innych 
dokumentów dostarczonych razem z urządzeniem lub zeskanować 
kod QR na opakowaniu. 
Zastrzeżenia prawne 
W PEŁNYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIĄZUJĄCE 
PRAWO TEN PODRĘCZNIK, OPISANY PRODUKT I ZWIĄZANE Z NIM 
WYPOSAŻENIE ORAZ OPROGRAMOWANIE APLIKACYJNE 
I UKŁADOWE SĄ UDOSTĘPNIANE NA ZASADACH „AS IS” 
BEZ GWARANCJI BRAKU USTEREK I BŁĘDÓW („WITH ALL FAULTS 
AND ERRORS”). FIRMA HIKVISION NIE UDZIELA ŻADNYCH 
WYRAŹNYCH ANI DOROZUMIANYCH GWARANCJI, TAKICH JAK 
GWARANCJE DOTYCZĄCE PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, JAKOŚCI 
LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. 
UŻYTKOWNIK KORZYSTA Z PRODUKTU NA WŁASNE RYZYKO. 
NIEZALEŻNIE OD OKOLICZNOŚCI FIRMA HIKVISION NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA STRATY SPECJALNE, NASTĘPCZE, 
UBOCZNE LUB POŚREDNIE, TAKIE JAK STRATA OCZEKIWANYCH 
ZYSKÓ W Z DZIAŁALNOŚCI BIZNESOWEJ, PRZERWY 
W DZIAŁALNOŚCI BIZNESOWEJ, USZKODZENIE SYSTEMÓW ALBO 
STRATA DANYCH LUB DOKUMENTACJI, WYNIKAJĄCE 
Z NARUSZENIA UMOWY, PRZEWINIENIA (ŁĄCZNIE 
Z ZANIEDBANIEM), ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA PRODUKT 
LUB INNYCH OKOLICZNOŚCI, ZWIĄZANE Z UŻYCIEM TEGO 
PRODUKTU, NAWET JEŻELI FIRMA HIKVISION ZOSTAŁA 
POINFORMOWANA O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD 
LUB STRAT.  
UŻYTKOWNIK PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI, ŻE KORZYSTANIE 
Z INTERNETU JEST ZWIĄZANE Z ZAGROŻENIAMI DLA 
BEZPIECZEŃSTWA, A FIRMA HIKVISION NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA NIEPRAWIDŁOWE FUNKCJONOWANIE, 
NIEAUTORYZOWANE UJAWNIENIE POUFNYCH INFORMACJI LUB 
INNE SZKODY WYNIKAJĄCE Z ATAKU CYBERNETYCZNEGO, ATAKU 

HAKERA, DZIAŁANIA WIRUSÓW LUB INNYCH ZAGROŻEŃ DLA 
BEZPIECZEŃSTWA W INTERNECIE. FIRMA HIKVISION ZAPEWNI 
JEDNAK POMOC TECHNICZNĄ W ODPOWIEDNIM CZASIE, JEŻELI 
BĘDZIE TO WYMAGANE.  
UŻYTKOWNIK ZOBOWIĄZUJE SIĘ DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU 
ZGODNIE Z PRZEPISAMI I PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI, ŻE JEST 
ZOBOWIĄZANY DO ZAPEWNIENIA ZGODNOŚCI UŻYCIA PRODUKTU 
Z PRZEPISAMI. W SZCZEGÓLNOŚCI UŻYTKOWNIK JEST 
ZOBOWIĄZANY DO KORZYSTANIA Z PRODUKTU W SPOSÓ B, KTÓ RY 
NIE NARUSZA PRAW STRON TRZECICH, DOTYCZĄCYCH 
NA PRZYKŁAD WIZERUNKU KOMERCYJNEGO, WŁASNOŚCI 
INTELEKTUALNEJ LUB OCHRONY DANYCH I PRYWATNOŚCI. 
UŻYTKOWNIK NIE BĘDZIE UŻYWAĆ PRODUKTU DO CELÓ W 
ZABRONIONYCH, TAKICH JAK OPRACOWANIE LUB PRODUKCJA 
BRONI MASOWEGO RAŻENIA ALBO BRONI CHEMICZNEJ 
LUB BIOLOGICZNEJ ORAZ DZIAŁANIA ZWIĄZANE Z WYBUCHOWYMI 
MATERIAŁAMI NUKLEARNYMI, NIEBEZPIECZNYM NUKLEARNYM 
CYKLEM PALIWOWYM LUB ŁAMANIEM PRAW CZŁOWIEKA. 
W PRZYPADKU NIEZGODNOŚCI NINIEJSZEGO PODRĘCZNIKA 
Z OBOWIĄZUJĄCYM PRAWEM WYŻSZY PRIORYTET BĘDZIE MIAŁO 
OBOWIĄZUJĄCE PRAWO. 
 

Te klauzule dotyczą tylko produktów z odpowiednimi 
oznaczeniami lub etykietami. 

 
Deklaracja zgodności z dyrektywami UE 

Ten produkt i ewentualnie dostarczone razem z nim 
akcesoria oznaczono symbolem „CE” 
potwierdzającym zgodność z odpowiednimi 

ujednoliconymi normami europejskimi, uwzględnionymi 
w dyrektywie 2014/30/EU (EMCD) i dyrektywie 
2011/65/EU (RoHS). 

Uwaga: Produkty przystosowane do napięcia wejściowego 
50 – 1000 V AC lub 75 – 1500 V DC są zgodne z dyrektywą 
2014/35/EU (LVD), a pozostałe produkty są zgodne z dyrektywą 
2001/95/EC (GPSD). Należy sprawdzić specyfikacje zasilania 
urządzenia. 

Dyrektywa 2012/19/EU w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE): 
Produktów oznaczonych tym symbolem nie wolno 
utylizować na obszarze Unii Europejskiej jako 

niesegregowane odpady komunalne. Aby zapewnić prawidłowy 
recykling tego produktu, należy zwrócić go do lokalnego dostawcy 
przy zakupie równoważnego nowego urządzenia lub utylizować 
go w wyznaczonym punkcie selektywnej zbiórki odpadów. 
Aby uzyskać więcej informacji, zobacz: www.recyclethis.info. 

Dyrektywa 2006/66/EC w sprawie baterii 
i akumulatorów i zmieniająca ją dyrektywa 
2013/56/EU: Ten produkt zawiera baterię, której 
nie wolno utylizować na obszarze Unii Europejskiej jako 

niesegregowane odpady komunalne. Aby uzyskać informacje 
dotyczące baterii, skorzystaj z dokumentacji produktu. Bateria jest 
oznaczona tym symbolem, który może także zawierać litery 
wskazujące na zawartość kadmu (Cd), ołowiu (Pb) lub rtęci (Hg). 
Aby zapewnić prawidłowy recykling baterii, należy zwrócić ją 
do dostawcy lub przekazać do wyznaczonego punktu zbiórki. 
Aby uzyskać więcej informacji, zobacz: www.recyclethis.info. 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
Przed użyciem urządzenia należy przeczytać wszystkie zalecenia 

https://www.hikvision.com/
http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/


 

20 

dotyczące bezpieczeństwa.  
Przepisy i rozporządzenia 
Urządzenie powinno być użytkowane zgodnie z lokalnymi 
przepisami, rozporządzeniami dotyczącymi korzystania 
z wyposażenia elektrycznego i przepisami przeciwpożarowymi.  
Zasilanie elektryczne 
Produkt powinien być użytkowany zgodnie z rozporządzeniami 
dotyczącymi bezpiecznego korzystania z urządzeń elektrycznych, 
obowiązującymi w danym kraju lub regionie. Nie wolno dopuścić 
do rozlania cieczy na urządzeniu. Nie wolno ustawiać 
na urządzeniu naczyń napełnionych cieczą, takich jak wazony. 
Należy zapewnić tłumienie udarów elektrycznych przy otwarciu 
urządzenia w specjalnych warunkach takich jak szczyt wzgórza, 
wieża z elementów stalowych lub las. PRZESTROGA: 
Aby ograniczyć zagrożenie pożarowe, należy używać 
bezpieczników tego samego typu i o takich samych parametrach 
znamionowych. 
Bateria 
 PRZESTROGA: Zainstalowanie nieodpowiedniej baterii może 

spowodować wybuch. 
 Zainstalowanie nieodpowiedniej baterii może spowodować 

zagrożenie (dotyczy to na przykład niektórych baterii litowych). 
 Wrzucenie baterii do ognia lub rozgrzanego pieca 

albo zgniecenie lub przecięcie baterii może spowodować 
wybuch. 

 Wysoka temperatura w otoczeniu może spowodować wybuch 
baterii albo wyciek palnej cieczy lub gazu. 

 Ekstremalnie niskie ciśnienie powietrza w otoczeniu może 

spowodować wybuch baterii albo wyciek palnej cieczy lub gazu. 
 Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z instrukcjami. 
Ochrona przeciwpożarowa 
Nie wolno umieszczać na urządzeniu źródeł nieosłoniętego 
płomienia, takich jak zapalone świece. Złącze szeregowe 
urządzenia jest używane wyłącznie do debugowania. 
Zasilanie 
Należy korzystać z zasilaczy dostarczonych przez 
wykwalifikowanych producentów. Zalecane jest użycie 
oddzielnego zasilacza dla każdego urządzenia, ponieważ 
przeciążenie zasilacza może spowodować przegrzanie lub pożar. 
Transport 
Podczas transportu urządzenie powinno być umieszczone 
w oryginalnym lub podobnym opakowaniu. 
Instalacja 
 Jeżeli konieczne jest samodzielne podłączenie urządzenia, 

należy użyć przewodu zasilającego zgodnego z parametrami 
elektrycznymi podanymi na etykiecie urządzenia. Usuń izolację 
przewodu na odpowiednim odcinku standardowym narzędziem. 
Aby zapobiec poważnym konsekwencjom, należy zapewnić 
odpowiednią długość odcinka przewodu bez izolacji.  

 Przed podłączeniem, instalacją lub demontażem urządzenia 
należy odłączyć jego zasilanie. 

 Jeżeli urządzenie wydziela dym lub intensywny zapach albo 
emituje hałas, należy niezwłocznie wyłączyć zasilanie i odłączyć 
przewód zasilający, a następnie skontaktować się z centrum 
serwisowym. 

 

Română 
Aspectul (Pagina 1 - A) 
① Baterie 
② Casetă luminoasă 
③ Interfaţă intrare electrică 
④ Sursă de lumină 
⑤ Comutator 
⑥ Indicator luminos 
Notă:  
Interfaţa diferă de la un model la altul. Vă rugăm să consultaţi fişa 
tehnică a produsului pentru detalii. 
Descriere indicator: 
 Roşu continuu: Bateria se încarcă. 
 Albastru continuu: Bateria este încărcată complet. 
 Intermitent roşu şi albastru: Excepţie privind bateria. 
Sursă de lumină 
Cod de articol Refond: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Notă: 
Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuită; 
atunci când aceasta ajunge la finalul perioadei de funcţionare, se 
va înlocui întregul corp de iluminat. 
Instalare (Pagina 1 - B) 
Introduceţi bateria în caseta luminoasă. După instalare, aduceţi 
butonul de pornire în poziţia ON pentru a porni lanterna. 
Încărcare 
Asiguraţi-vă că bateria este instalată corect, apoi conectaţi 
adaptorul la lanternă prin intermediul interfeţei pentru intrare 
electrică. 
Notă:  
Nu puteţi încărca bateria atunci când comutatorul lanternei este în 

poziţia ON. 
Clasa de protecţie IEC 

 

Clasa III – corpuri de iluminat la care 
protecţia împotriva electroşocurilor se 
bazează pe alimentarea la tensiune 
foarte joasă de siguranţă (SELV) şi în 
cadrul cărora nu se generează tensiuni 
mai mari decât SELV. 

Mediul de utilizare 
Acest produs poate fi utilizat la interior, la o temperatură cuprinsă 
între 0 °C şi 45 °C (între 32 °F şi 113 °F). 
 
Conformitatea cu reglementările şi informaţii privind siguranţa 
Citiţi cu atenţie toate informaţiile şi instrucţiunile din acest 
document înainte de a utiliza dispozitivul şi păstraţi-l pentru 
referinţe ulterioare. 
Pentru mai multe informaţii şi instrucţiuni despre dispozitiv, vă 
rugăm să vizitaţi site-ul nostru web la https://www.hikvision.com. 
De asemenea, puteţi consulta alte documente (dacă există) care 
însoţesc dispozitivul sau puteţi scana codul QR (dacă există) de pe 
ambalaj pentru a obţine mai multe informaţii. 
Declinare a responsabilităţii 
ÎN MĂSURA MAXIMĂ PERMISĂ DE LEGISLAŢIA APLICABILĂ, ACEST 
MANUAL ŞI PRODUSUL DESCRIS, ÎMPREUNĂ CU HARDWARE-UL, 
SOFTWARE-UL ŞI FIRMWARE-UL SĂU, SUNT FURNIZATE „CA 
ATARE” ŞI „CU TOATE DEFECTELE ŞI ERORILE”. HIKVISION NU 
OFERĂ NICIO GARANŢIE, EXPRESĂ SAU IMPLICITĂ, INCLUSIV, DAR 
FĂRĂ A SE LIMITA LA, COMERCIALIZAREA, CALITATEA 
SATISFĂCĂTOARE SAU ADECVAREA LA UN ANUMIT SCOP. 
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UTILIZAREA PRODUSULUI DE CĂTRE DVS. ESTE PE PROPRIUL RISC. 
ÎN NICI UN CAZ HIKVISION NU VA FI RESPONSABIL FAŢĂ DE DVS. 
PENTRU ORICE DAUNE SPECIALE, CONSECVENTE, ACCIDENTALE 
SAU INDIRECTE, INCLUSIV, PRINTRE ALTELE, DAUNE PENTRU 
PIERDEREA PROFITURILOR DIN AFACERI, ÎNTRERUPEREA 
ACTIVITĂŢII SAU PIERDEREA DATELOR, CORUPŢIA SISTEMELOR 
SAU PIERDEREA DOCUMENTAŢIEI, FIE CĂ SE BAZEAZĂ PE 
ÎNCĂLCAREA CONTRACTULUI, DELICT (INCLUSIV NEGLIJENŢĂ), 
RĂSPUNDEREA PRODUSULUI SAU ÎN ALT MOD, ÎN LEGĂTURĂ CU 
UTILIZAREA PRODUSULUI, CHIAR DACĂ HIKVISION A FOST 
INFORMAT CU PRIVIRE LA POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE DAUNE 
SAU PIERDERI.  
RECUNOAŞTEŢI CĂ NATURA INTERNETULUI IMPLICĂ RISCURI DE 
SECURITATE INERENTE, IAR HIKVISION NU ÎŞI ASUMĂ NICIO 
RESPONSABILITATE PENTRU FUNCŢIONAREA ANORMALĂ, 
SCURGEREA DE INFORMAŢII PRIVATE SAU ALTE DAUNE 
REZULTATE DIN ATACURI CIBERNETICE, ATACURI ALE HACKERILOR, 
INFECŢII CU VIRUŞI SAU ALTE RISCURI DE SECURITATE PE 
INTERNET; CU TOATE ACESTEA, HIKVISION VA OFERI ASISTENŢĂ 
TEHNICĂ ÎN TIMP UTIL, DACĂ ESTE NECESAR.  
SUNTEŢI DE ACORD SĂ UTILIZAŢI ACEST PRODUS ÎN 
CONFORMITATE CU TOATE LEGILE APLICABILE ŞI SUNTEŢI 
SINGURUL RESPONSABIL PENTRU A VĂ ASIGURA CĂ UTILIZAREA 
DVS. ESTE ÎN CONFORMITATE CU LEGISLAŢIA APLICABILĂ. ÎN 
SPECIAL, SUNTEŢI RESPONSABIL, PENTRU UTILIZAREA ACESTUI 
PRODUS ÎNTR-UN MOD CARE NU ÎNCALCĂ DREPTURILE TERŢILOR, 
INCLUSIV, FĂRĂ LIMITARE, DREPTURILE DE PUBLICITATE, 
DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ SAU PROTECŢIA 
DATELOR ŞI ALTE DREPTURI DE CONFIDENŢIALITATE. NU VEŢI 
UTILIZA ACEST PRODUS PENTRU UTILIZĂRI FINALE INTERZISE, 
INCLUSIV PENTRU DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE ARME DE 
DISTRUGERE ÎN MASĂ, DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE ARME 
CHIMICE SAU BIOLOGICE, ORICE ACTIVITĂŢI ÎN CONTEXTUL 
ORICĂRUI CICLU NUCLEAR EXPLOZIV SAU NESIGUR AL 
COMBUSTIBILULUI NUCLEAR SAU ÎN SPRIJINUL OAMENILOR 
ABUZURI DE DREPTURI. 
ÎN CAZUL UNOR CONFLICTE ÎNTRE ACEST MANUAL ŞI LEGEA 
APLICABILĂ, ACESTA DIN URMĂ PREVALEAZĂ. 
 

Aceste clauze se aplică numai produselor care poartă marca sau 
informaţiile corespunzătoare. 

 
Declaraţie de conformitate UE 

Acest produs şi - dacă este cazul - şi accesoriile 
furnizate sunt marcate cu "CE" şi, prin urmare, sunt 
conforme cu standardele europene armonizate 

aplicabile enumerate în Directiva 2014/30/UE (EMCD) şi Directiva 
2011/65/UE (RoHS). 

Notă: Produsele cu o tensiune de intrare cuprinsă între 50 şi 
1000 V c.a. sau 75 şi 1500 V c.c. sunt conforme cu Directiva 
2014/35/UE (LVD), iar restul produselor sunt conforme cu 
Directiva 2001/95/CE (GPSD). Verificaţi informaţiile specifice 
privind sursa de alimentare pentru referinţă. 

Directiva 2012/19/UE (directiva DEEE): produsele 
marcate cu acest simbol nu pot fi eliminate ca deşeuri 
municipale nesortate în Uniunea Europeană. Pentru o 
reciclare adecvată, returnaţi acest produs furnizorului 

local la achiziţionarea unui echipament nou echivalent sau 
predaţi-l într-unul dintre punctele de colectare desemnate. Pentru 

mai multe informaţii vezi: www.recyclethis.info. 

Directiva 2006/66/CE şi modificarea acesteia 
2013/56/UE (directiva privind bateriile): acest produs 
conţine o baterie care nu poate fi eliminată ca deşeu 
municipal nesortat în Uniunea Europeană. Consultaţi 

documentaţia produsului pentru informaţii specifice despre 
baterie. Bateria este marcată cu acest simbol, care poate include 
litere pentru a indica cadmiul (Cd), plumbul (Pb) sau mercurul 
(Hg). Pentru o reciclare corectă, returnaţi bateria furnizorului dvs. 
sau la un punct de colectare desemnat. Pentru mai multe 
informaţii vezi: www.recyclethis.info. 

Informaţii privind siguranţa 
Vă rugăm să citiţi cu atenţie toate informaţiile de siguranţă înainte 
de utilizare.  
Legi şi reglementări 
Dispozitivul trebuie utilizat în conformitate cu legile locale, 
reglementările privind siguranţa electrică şi reglementările privind 
prevenirea incendiilor.  
Electricitate 
La utilizarea produsului, trebuie să respectaţi cu stricteţe 
reglementările de siguranţă electrică naţionale şi regionale. 
Echipamentul nu trebuie să fie expus la picurare sau stropire şi nu 
trebuie să fie aşezate pe el obiecte pline cu lichide, cum ar fi vaze. 
Furnizaţi un supresor de supratensiune la deschiderea de admisie 
a echipamentului în condiţii speciale, cum ar fi vârful muntelui, 
turnul de fier şi pădurea. ATENŢIE: Pentru a reduce riscul de 
incendiu, înlocuiţi numai cu acelaşi tip şi rating de siguranţă. 
Baterie 
 ATENŢIE: Risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu una de 

tip incorect. 
 Înlocuirea necorespunzătoare a bateriei cu un tip incorect 

poate anula o protecţie (de exemplu, în cazul unor tipuri de 
baterii cu litiu). 

 NU aruncaţi bateria în foc sau într-un cuptor încins şi nici nu 
zdrobiţi sau tăiaţi mecanic bateria, deoarece aceasta poate 
provoca o explozie. 

 Nu lăsaţi bateria într-un mediu înconjurător cu temperaturi 
extrem de ridicate, ceea ce poate duce la o explozie sau la 
scurgerea de lichid sau gaz inflamabil. 

 Nu supuneţi bateria la o presiune extrem de scăzută a aerului, 
care poate duce la o explozie sau la scurgerea de lichid sau gaz 
inflamabil. 

 Aruncaţi bateriile uzate în conformitate cu instrucţiunile. 
Prevenire incendiu 
Nu trebuie plasate pe echipament surse de flacără goală, cum ar fi 
lumânările aprinse. Portul serial al echipamentului este utilizat 
doar pentru depanare. 
Alimentare electrică 
Folosiţi numai adaptorul de alimentare furnizat de producători 
calificaţi. Se recomandă furnizarea unui adaptor de alimentare 
independent, pentru fiecare dispozitiv, deoarece supraîncărcarea 
adaptorului poate provoca supraîncălzire sau pericol de incendiu. 
Transport 
Păstraţi dispozitivul în ambalajul original sau similar în timpul 
transportului. 
Instalare 
 Dacă este necesar să cablaţi dvs. dispozitivul, selectaţi cablul 

cablul corespunzător pentru alimentarea electrică în 
conformitate cu parametrii electrici specificaţi pe eticheta 
dispozitivului. Dezizolaţi cablul cu un dezizolator standard în 
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poziţia corespunzătoare. Pentru a evita eventuale consecinţe 
grave, lungimea cablului dezizolat trebuie să fie 
corespunzătoare şi conductorii nu trebuie expuşi. 

 Asiguraţi-vă că, înainte de a conecta, a instala sau a dezasambla 
dispozitivul, acesta a fost, în prealabil, deconectat de la sursa de 

alimentare electrică. 
 Dacă de la dispozitiv apar fum, miros sau zgomot, opriţi imediat 

alimentarea, deconectaţi cablul de alimentare şi contactaţi 
centrul de service. 

 

Slovenčina 
Vzhľad (strana 1 - A) 
① Batéria 
② Svetelný box 
③ Rozhranie vstupu napájania 
④ Zdroj svetla 
⑤ Prepínač 
⑥ Kontrolka 
Poznámka:  
Rozhranie sa odlišuje v závislosti od modelu. Podrobnosti nájdete 
v hárku s údajmi produktu. 
Popis kontrolky: 
 Neprerušovaná červená: Batéria sa nabíja. 
 Neprerušovaná modrá: Batéria je úplne nabitá. 
 Blikajúca červená a modrá: Výnimka batérie. 
Zdroj svetla 
Č. dielu Refond: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Poznámka: 
Zdroj svetla tejto baterky nie je vymeniteľný; po skončení 
životnosti zdroja svetla sa musí vymeniť celá baterka. 
Inštalácia (strana 1 - B) 
Vložte batériu do svetelného boxu. Po inštalácii prepnite otočné 
tlačidlo do polohy ON, aby sa baterka zapla. 
Nabíjanie 
Uistite sa, že je batéria správne vložená, a potom pripojte adaptér 
k baterke cez rozhranie vstupu napájania. 
Poznámka:  
Batériu nie je možné nabíjať, keď zapnete prepínač baterky. 
Trieda ochrany IEC 

 

Trieda III – baterka, v ktorej ochrana 
pred úrazom elektrickým prúdom 
spočíva v napájaní pri bezpečnom veľmi 
nízkom napätí (SELV) a v ktorom 
nevzniká napätie vyššie ako SELV. 

Prevádzkové prostredie 
Tento produkt sa môže používať v interiéri s teplotou 0 °C až 45 °C 
(32 °F až 113 °F). 
 
Súlad s regulačnými predpismi a bezpečnostné informácie 
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte všetky informácie a 
pokyny v tomto dokumente a uschovajte si ho na ďalšie použitie. 
Ďalšie informácie o zariadení a pokyny nájdete na našej webovej 
stránke https://www.hikvision.com. Ďalšie informácie získate aj z 
iných dokumentov (ak existujú) priložených k zariadeniu alebo 
naskenovaním kódu QR (ak existuje) na obale. 
Odmietnutie zodpovednosti 
V MAXIMÁLNOM MOŽNOM ROZSAHU, KTORÝ POVOĽUJÚ 
PRÍSLUŠNÉ PRÁVNE PREDPISY, SA TÁTO PRÍRUČKA A OPÍSANÝ 
PRODUKT SPOLU S JEHO HARDVÉROM, SOFTVÉROM A 
FIRMVÉROM, DODÁVAJÚ V STAVE „AKO SÚ“ A „SO VŠETKÝMI 
PORUCHAMI A CHYBAMI“. SPOLOČNOSŤ HIKVISION NEPOSKYTUJE 
ŽIADNE VÝSLOVNÉ ANI PREDPOKLADANÉ ZÁRUKY, OKREM INÉHO 

VRÁTANE ZÁRUKY PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY ALEBO 
VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL. POUŽÍVANIE PRODUKTU JE NA 
VAŠE VLASTNÉ RIZIKO. SPOLOČNOSŤ HIKVISION V ŽIADNOM 
PRÍPADE NENESIE ZODPOVEDNOSŤ ZA ŽIADNE OSOBITNÉ, 
NÁSLEDNÉ, NÁHODNÉ ALEBO NEPRIAME ŠKODY, OKREM INÉHO 
VRÁTANE ŠKÔD Z UŠLÉHO PODNIKATEĽSKÉHO ZISKU, PRERUŠENIA 
PODNIKANIA, STRATY ÚDAJOV, POŠKODENIA SYSTÉMOV ALEBO 
STRATY DOKUMENTÁCIE, ČI UŽ NA ZÁKLADE PORUŠENIA ZMLUVY, 
PREČINU (VRÁTANE NEDBALOSTI), ZODPOVEDNOSTI ZA PRODUKT 
ALEBO INAK V SÚVISLOSTI S POUŽÍVANÍM PRODUKTU, A TO ANI V 
PRÍPADE, AK BOLA SPOLOČNOSŤ HIKVISION UPOZORNENÁ NA 
MOŽNOSŤ TAKÝCHTO ŠKÔD.  
UZNÁVATE, ŽE POVAHA INTERNETU UMOŽŇUJE INHERENTNÉ 
BEZPEČNOSTNÉ RIZIKÁ A SPOLOČNOSŤ HIKVISION NENESIE 
ŽIADNU ZODPOVEDNOSŤ ZA NEŠTANDARDNÚ PREVÁDZKU, ÚNIK 
OSOBNÝCH ÚDAJOV ANI ZA INÉ ŠKODY V DÔSLEDKU 
KYBERNETICKÉHO Ú TOKU, HAKERSKÉHO Ú TOKU, VÍRUSOVEJ 
INFEKCIE ALEBO INÝCH BEZPEČNOSTNÝCH RIZÍK SIETE INTERNET; V 
PRÍPADE POTREBY VŠAK SPOLOČNOSŤ HIKVISION POSKYTNE 
VČASNÚ TECHNICKÚ PODPORU.  
SÚHLASÍTE S POUŽÍVANÍM TOHTO PRODUKTU V SÚLADE SO 
VŠETKÝMI PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI A NESIETE VÝHRADNÚ 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ZABEZPEČENIE, ABY VAŠE POUŽÍVANIE BOLO 
V SÚLADE S PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI. STE OBZVLÁŠŤ ZODPOVEDNÍ 
ZA POUŽÍVANIE TOHTO PRODUKTU SPÔSOBOM, KTORÝ 
NEPORUŠUJE PRÁVA TRETÍCH STRÁN, OKREM INÉHO PRÁVA 
PUBLICITY, PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA, PRÁVA NA 
OCHRANU Ú DAJOV A INÉ PRÁVA NA OCHRANU SÚKROMIA. TENTO 
PRODUKT NESMIETE POUŽÍVAŤ NA ŽIADNE ZAKÁZANÉ ÚČELY 
VRÁTANE VÝVOJA ALEBO VÝROBY ZBRANÍ HROMADNÉHO NIČENIA, 
VÝVOJA ALEBO VÝROBY CHEMICKÝCH ALEBO BIOLOGICKÝCH 
ZBRANÍ, AKÝCHKOĽVEK AKTIVÍT V SÚVISLOSTI S AKOUKOĽVEK 
JADROVOU VÝBUŠNINOU ALEBO NEBEZPEČNÝM CYKLOM 
JADROVÉHO PALIVA, ALEBO NA PODPORU ZNEUŽÍVANIA 
ĽUDSKÝCH PRÁV. 
V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK NESÚLADU MEDZI TOUTO PRÍRUČKOU 
A PRÍSLUŠNÝMI PRÁVNYMI PREDPISMI MAJÚ PREDNOSŤ 
PRÍSLUŠNÉ PRÁVNE PREDPISY. 
 

Tieto ustanovenia platia len pre produkty s príslušným 
označením alebo údajom. 

 
Vyhlásenie o zhode s predpismi EÚ  

Tento produkt a dodané príslušenstvo, ak je to 
relevantné, sú takisto označené značkou „CE“, takže 
sú v súlade s príslušnými harmonizovanými 

európskymi normami uvedenými v smernici 2014/30/EÚ  (EMCD) a 
smernici 2011/65/EÚ  (RoHS). 

Poznámka: Produkty so vstupným napätím v rozsahu 50 až 1000 V 
striedavého prúdu alebo 75 až 1500 V jednosmerného prúdu sú v 
súlade so smernicou 2014/35/EÚ  (LVD) a ostatné produkty sú v 
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súlade so smernicou 2001/95/EC (GPSD). Prečítajte si informácie 
o konkrétnom zdroji napájania. 

Smernica 2012/19/EÚ  (smernica o odpade 
z elektrických a elektronických zariadení): Produkty 
označené týmto symbolom sa v rámci Európskej únie 
nesmú likvidovať spolu s netriedeným komunálnym 

odpadom. Po zakúpení ekvivalentného nového zariadenia 
zrecyklujte produkt tým, že ho odovzdáte miestnemu dodávateľovi 
alebo ho zlikvidujete na určených zberných miestach. Ďalšie 
informácie nájdete na lokalite: www.recyclethis.info. 

Smernica 2006/66/ES a príslušné doplnenia 
2013/56/EÚ  (smernica o batériách): Tento produkt 
obsahuje batériu, ktorá sa v rámci Európskej únie 
nesmie likvidovať spolu s netriedeným komunálnym 

odpadom. Konkrétne informácie o batérii nájdete v dokumentácii 
produktu. Batéria je označená týmto symbolom, ktorý môže 
obsahovať písmená označujúce obsah kadmia (Cd), olova (Pb) 
alebo ortuti (Hg). Zrecyklujte batériu tým, že ju odovzdáte 
dodávateľovi alebo ju zlikvidujete na určenom zbernom mieste. 
Ďalšie informácie nájdete na lokalite: www.recyclethis.info. 

Bezpečnostné informácie 
Pred použitím si pozorne prečítajte všetky bezpečnostné 
informácie.  
Právne predpisy a nariadenia 
Zariadenie by sa malo používať v súlade s miestnymi zákonmi, 
predpismi o elektrickej bezpečnosti a protipožiarnymi predpismi.  
Elektrické požiadavky 
Pri používaní produktu je potrebné, aby ste dôsledne dodržiavali 
elektroinštalačné bezpečnostné predpisy platné na celoštátnej a 
regionálnej úrovni. Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcim 
ani striekajúcim kvapalinám a na zariadenie sa nesmú umiestňovať 
žiadne predmety naplnené kvapalinou, napríklad vázy. 
V nezvyčajných podmienkach, napríklad na vrchole hory, na 
kovovej veži alebo v lese, zabezpečte vstupný otvor zariadenia 
ochranou proti prepätiu. VÝSTRAHA: S cieľom znížiť riziko požiaru 
vymeňte poistku len sa poistku rovnakého typu a parametrov. 
Batéria 
 VÝSTRAHA: Riziko výbuchu v prípade výmeny batérie za 

nesprávny typ. 

 Pri nevhodnej výmene batérie za nesprávny typ sa môže 
deaktivovať bezpečnostný prvok (napríklad pri niektorých 
typoch lítiových batérií). 

 Batériu nevkladajte do ohňa alebo horúcej rúry ani ju 
mechanicky nedrvte ani nerežte, pretože by to mohlo spôsobiť 
výbuch. 

 Batériu nenechávajte v prostredí s mimoriadne vysokou 
teplotou, čo môže viesť k výbuchu alebo úniku horľavých 
kvapalín alebo plynov. 

 Batériu nevystavujte mimoriadne nízkemu tlaku vzduchu, čo 
môže viesť k výbuchu alebo úniku horľavých kvapalín alebo 
plynov. 

 Použité batérie zlikvidujte podľa príslušných pokynov. 
Predchádzanie požiarom 
Na zariadenie sa nesmú umiestňovať žiadne zdroje otvoreného 
ohňa, napríklad zapálené sviečky. Sériový port na zariadení slúži 
len na servisné účely. 
Zdroj napájania 
Používajte napájací adaptér dodaný niektorým z oprávnených 
výrobcov. Pre každé zariadenie sa odporúča zabezpečiť 
samostatný napájací adaptér, pretože preťaženie adaptéra môže 
spôsobiť prehriatie alebo požiar. 
Preprava 
Pri preprave ponechajte zariadenie v pôvodnom alebo podobnom 
balení. 
Inštalácia 
 Ak zariadenie musíte pripojiť sami, vyberte príslušný kábel na 

napájanie podľa elektrických parametrov uvedených na 
zariadení. Odizolujte kábel pomocou štandardného 
odstraňovača izolácie káblov na príslušnom mieste. Aby sa 
predišlo vážnym následkom, dĺžka odizolovaného kábla musí 
byť primeraná a vodiče nesmú byť odkryté. 

 Pred pripájaním, inštaláciou alebo demontážou zariadenia sa 
uistite, že je odpojené napájanie. 

 Ak zo zariadenia vychádza dym, zápach alebo hluk, ihneď 
vypnite napájanie, odpojte napájací kábel a obráťte sa na 
servisné stredisko. 

 

Bahasa Indonesia 
Tampilan (Halaman 1 - A) 
① Baterai 
② Kotak lampu 
③ Antarmuka input daya 
④ Sumber cahaya 
⑤ Sakelar 
⑥ Lampu indikator 
Catatan:  
Antarmuka bervariasi sesuai model. Lihat lembar data produk 
untuk info lebih lengkap. 
Deskripsi Indikator: 
 Merah pekat: Baterai sedang mengisi daya. 
 Biru pekat: Daya baterai terisi penuh. 
 Berkedip merah dan biru: Pengecualian baterai. 
Sumber Cahaya 
Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Catatan: 

Sumber cahaya luminer ini tidak dapat diganti; ketika sumber 
cahaya mencapai akhir masa pakainya, luminer harus diganti 
secara keseluruhan. 
Instalasi (Halaman 1 - B) 
Masukkan baterai ke dalam kotak lampu. Setelah instalasi, alihkan 
tombol panggilan ke ON untuk menyalakan senter. 
Mengisi Daya 
Pastikan baterai terpasang dengan benar, lalu sambungkan 
adaptor ke senter melalui antarmuka input daya. 
Catatan:  
Anda tidak dapat mengisi daya baterai saat Anda menyalakan 
sakelar senter. 
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Kelas Perlindungan IEC 

 

Kelas III – luminer yang perlindungan 
terhadap kejut listriknya bergantung 
pada pasokan dengan tegangan ekstra 
rendah (SELV) yang aman dan tegangan 
yang lebih tinggi daripada SELV tidak 
dihasilkan. 

Lingkungan Penggunaan 
Produk ini dapat digunakan di dalam ruangan dengan suhu antara 
0 °C hingga 45 °C (32 °F hingga 113 °F). 
 
Kepatuhan terhadap Peraturan dan Informasi Keselamatan 
Baca semua informasi dan petunjuk dalam dokumen ini secara 
cermat sebelum menggunakan perangkat dan simpan jika 
sewaktu-waktu dibutuhkan. 
Untuk informasi dan petunjuk lain tentang perangkat, kunjungi 
situs web kami di https://www.hikvision.com. Lihat dokumen lain 
(jika ada) yang menyertai perangkat atau pindai kode QR (jika ada) 
pada kemasan untuk memperoleh informasi lain. 
Penafian 
SEPANJANG DIPERBOLEHKAN OLEH PERATURAN YANG BERLAKU, 
MANUAL INI DAN PRODUK YANG DIJELASKAN, BESERTA 
PERANGKAT KERAS, PERANGKAT LUNAK, DAN FIRMWARE, 
DISEDIAKAN “SEPERTI ADANYA” DAN “DENGAN SEMUA CACAT 
DAN KESALAHAN”. HIKVISION TIDAK MEMBERIKAN JAMINAN 
TERSURAT ATAUPUN TERSIRAT, TERMASUK TIDAK TERBATAS 
PADA, JAMINAN KOMERSIAL, KUALITAS MEMUASKAN, ATAUPUN 
KECOCOKAN UNTUK TUJUAN TERTENTU. PENGGUNAAN PRODUK 
OLEH ANDA ADALAH ATAS RISIKO ANDA SENDIRI. DALAM SEGALA 
HAL, HIKVISION TIDAK BERTANGGUNG JAWAB KEPADA ANDA 
ATAS KERUSAKAN KHUSUS, IKUTAN, INSIDENTIL, ATAU TIDAK 
LANGSUNG, TERMASUK, ANTARA LAIN, KERUGIAN AKIBAT 
HILANGNYA LABA USAHA, TERGANGGUNYA USAHA, ATAU 
HILANGNYA DATA, KERUSAKAN SISTEM, ATAU HILANGNYA 
DOKUMEN, BAIK BERDASARKAN PELANGGARAN ATAS KONTRAK, 
TINDAKAN MELAWAN HUKUM (TERMASUK KELALAIAN), 
KEWAJIBAN PRODUK, ATAU LAINNYA, TERKAIT PENGGUNAAN 
PERANGKAT LUNAK, MESKIPUN HIKVISION SUDAH DIBERITAHU 
ADANYA POTENSI KERUSAKAN ATAU KERUGIAN SEMACAM ITU.  
ANDA MENGAKUI BAHWA SIFAT INTERNET MENGHADIRKAN 
RISIKO KEAMANAN TIDAK TERLIHAT, DAN HIKVISION TIDAK 
BERTANGGUNG JAWAB ATAS ABNORMALITAS PENGOPERASIAN, 
KEBOCORAN PRIVASI, ATAU KERUSAKAN LAIN AKIBAT SERANGAN 
SIBER, SERANGAN PERETAS, INFEKSI VIRUS, DAN RISIKO 
KEAMANAN INTERNET LAINNYA; AKAN TETAPI, HIKVISION AKAN 
MENYEDIAKAN DUKUNGAN TEKNIS SECARA BERKALA JIKA 
DIBUTUHKAN.  
ANDA SETUJU UNTUK MENGGUNAKAN PRODUK INI DENGAN 
MEMATUHI SEMUA PERATURAN YANG BERLAKU DAN ANDA 
SECARA PRIBADI BERTANGGUNG JAWAB MEMASTIKAN 
PENGGUNAAN OLEH ANDA MEMATUHI PERATURAN YANG 
BERLAKU. SECARA KHUSUS, ANDA BERTANGGUNG JAWAB 
MENGGUNAKAN PRODUK DENGAN CARA YANG TIDAK 
MELANGGAR HAK-HAK PIHAK KETIGA, TERMASUK TANPA 
BATASAN PADA, HAK PUBLISITAS, HAK KEKAYAAN INTELEKTUAL, 
ATAU PERLINDUNGAN DATA DAN HAK PRIVASI LAINNYA. ANDA 
DILARANG MENGGUNAKAN PRODUK UNTUK PENGGUNAAN 
AKHIR YANG DILARANG, TERMASUK PENGEMBANGAN ATAU 
PRODUKSI SENJATA PEMUSNAH MASSAL, PENGEMBANGAN ATAU 
PRODUKSI SENJATA KIMIA ATAU BIOLOGIS, AKTIVITAS YANG 

BERHUBUNGAN DENGAN BAHAN PELEDAK NUKLIR ATAU DAUR 
BAHAN BAKAR NUKLIR SECARA TIDAK AMAN ATAU UNTUK 
MENDUKUNG PELANGGARAN HAK ASASI MANUSIA. 
JIKA TERJADI PERTENTANGAN ANTARA MANUAL INI DAN 
PERATURAN YANG BERLAKU, YANG DISEBUT TERAKHIR 
DIPRIORITASKAN. 
 

Klausul ini hanya berlaku untuk produk yang memuat tanda atau 
informasi yang sesuai. 

 
Pernyataan Kepatuhan UE 

Produk ini dan, jika berlaku, juga aksesori yang 
disediakan mencantumkan tanda “CE” dan oleh 
karena itu mematuhi standar Eropa yang 

diharmonisasi dan berlaku berdasarkan Direktif 2014/30/UE 
(EMCD) dan Direktif 2011/65/UE (RoHS). 

Catatan: Produk dengan voltase masukan dalam rentang 50 hingga 
1000 VAC atau 75 hingga 1500 VDC mematuhi Direktif 2014/35/UE 
(LVD), sementara produk lainnya mematuhi Direktif 2001/95/EC 
(GPSD). Harap memeriksa informasi catu daya spesifik sebagai 
referensi. 

Direktif 2012/19/UE (WEEE Directive): Produk yang 
bertanda simbol ini tidak boleh dibuang sebagai 
sampah umum yang tidak disortir di wilayah Uni 
Eropa. Agar dapat didaur ulang sesuai ketentuan, 

kembalikan produk ini ke toko terdekat saat Anda membeli 
peralatan pengganti yang baru, atau buang pada titik 
pengumpulan yang ditentukan. Untuk informasi lebih lengkap, 
kunjungi: www.recyclethis.info. 

Direktif 2006/66/EC dan amendemennya 2013/56/EU 
(direktif baterai): Produk ini berisi baterai yang tidak 
boleh dibuang sebagai sampah umum yang tidak 
disortir di wilayah Uni Eropa. Lihat dokumentasi produk 

untuk informasi spesifik tentang baterai. Baterai ini ditandai 
dengan simbol ini, yang mungkin disertai huruf untuk menandakan 
kadmium (Cd), timbal (Pb), atau merkuri (Hg). Agar dapat didaur 
ulang sesuai ketentuan, kembalikan baterai ke toko atau titik 
pengumpulan yang ditentukan. Untuk informasi lebih lengkap, 
kunjungi: www.recyclethis.info. 

Informasi Keselamatan 
Baca semua informasi keselamatan dengan teliti sebelum 
menggunakan perangkat.  
Undang-Undang dan Peraturan 
Perangkat harus digunakan sesuai dengan undang-undang 
setempat, peraturan keselamatan kelistrikan, dan peraturan 
terkait pencegahan kebakaran.  
Kelistrikan 
Selama menggunakan produk ini, Anda harus sepenuhnya 
mematuhi peraturan keselamatan kelistrikan dari pemerintah. 
Lindungi peralatan dari tetesan atau cipratan dan jangan menaruh 
benda berisi cairan, misalnya vas, di atas peralatan. Sediakan 
penekan lonjakan pada bukaan inlet peralatan dalam kondisi 
khusus, seperti puncak gunung, menara besi, dan hutan. 
PERHATIAN: Untuk mengurangi risiko kebakaran, ganti sekring 
dengan tipe dan rating yang sama saja. 
Baterai 
 PERHATIAN: Risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis 

yang salah. 
 Penggantian baterai yang tidak tepat dengan baterai dari tipe 
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yang salah dapat memengaruhi keamanan (misalnya, untuk 
beberapa tipe baterai lithium). 

 Jangan membuang baterai ke dalam api atau oven panas, atau 
menghancurkan atau memotongnya secara mekanis, karena 
dapat menyebabkan ledakan. 

 Jangan meletakkan baterai di lingkungan yang bersuhu sangat 
tinggi, karena dapat menyebabkan ledakan atau kebocoran 
cairan atau gas yang mudah terbakar. 

 Jangan membiarkan baterai terpapar tekanan udara yang 
sangat rendah, karena dapat menyebabkan ledakan atau 
kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar. 

 Buang baterai bekas sesuai petunjuk. 
Pencegahan Kebakaran 
Jangan menempatkan sumber nyala terbuka, misalnya lilin, di atas 
peralatan. Gunakan port seri peralatan untuk debugging saja. 
Catu Daya 
Gunakan adaptor daya yang disediakan oleh produsen yang 
memenuhi kualifikasi. Anda disarankan untuk menyediakan 
adaptor daya terpisah untuk setiap perangkat karena adaptor yang 

kelebihan beban dapat menjadi terlalu panas (over-heating) atau 
menyebabkan bahaya kebakaran. 
Transportasi 
Kemas perangkat dalam kemasan aslinya atau yang serupa saat 
memindahkannya. 
Pemasangan 
 Jika perangkat memerlukan pengkabelan yang Anda lakukan 

sendiri, pilih kabel yang sesuai untuk menyuplai daya sesuai 
parameter listrik yang tertera pada perangkat. Lepas selubung 
kabel dengan alat pelucut kabel standar pada posisi yang sesuai. 
Untuk menghindari konsekuensi serius, panjang kabel yang 
dikelupas selubungnya harus sesuai, dan konduktor tidak boleh 
terbuka. 

 Pastikan aliran daya dimatikan sebelum Anda menyambung, 
memasang, atau membongkar perangkat. 

 Jika muncul asap, bau, atau derau dari perangkat, segera 
matikan perangkat, cabut kabel daya, lalu hubungi pusat servis. 

 

ျမနမ္ာ 
ပံုပနး္ သ႑ာန ္(စာ 1 - A) 
① ဘက္ထရီ 
② လ ုက္ေဘာက္စ ္
③ ပါဝါ အဝင္ အင္တာေဖ့စ ္
④ အလင္းရင္းျမစ ္
⑤ ခလုတ္ 
⑥ အခ်က္ျပမီး 
မတွခ္်က-္  
အင္တာေဖမ့ွာ ေမာ္ဒယ္က ုလ ုက္၍ ေျပာင္းလဲသည္။ အေသးစ တ္ 
အခ်က္အလက္မ်ားအတြက္ ေက်းဇ းျပဳ၍ ထုတ္ကုန္ အခ်က္အလက္ 
စာရြက္က ု ကု းကားပါ။ 
အညႊနး္ေဖာ္ျပခ်က-္ 
 အနေီရာင္ ဖလက္ရွ္မီး- ဘက္ထရီအားသြင္းေနသည္။ 
 အျပာေရာင္ ဖလက္ရွ္မီး- ဘက္ထရီ အားအျပည့္သြင္းထားသည။္ 
 အနနီွင့္ အျပာ ဖလက္ရွ္မီး- ဘက္ထရီ မွားယြင္းမႈ။ 
မးီ အရငး္အျမစ ္
ရီေဖာင္း P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
မတွခ္်က-္ 
ဤ အလင္းတန္း၏ အလင္းရင္းျမစ္က ု အစားမထ ုးန ုငပ္ါ။ 
အလင္းရင္းျမစ္ သက္တမ္းကုန္ဆုံးေသာ အခါ အလင္းတန္း 
တစ္ခုလုံးက ု အစားထ ုး လဲလွယ္ ရမည္။ 
တပဆ္ငျ္ခငး္ (စာ 1 - B) 
ဘက္ထရီက ု လ ုက္ေဘာက္စအ္တြင္း ထည့္သြင္းပါ။ တပ္ဆင္ၿပီးေသာ 
အခါ ဓါတ္မီးက ု ပါဝါဖြင့္ရန္ လွည့္ရေသာ ON အေနအထားသ ု႔ 
ခလုတ္ဖြင့္လ ုက္ပါ။ 
အားသြငး္ေနသည ္
ဘက္ထရီက ု မွန္ကနစ္ြာ တပ္ဆင္ေအာင္ ဂရုျပဳၿပီးေနာက္ 
အဒက္ပ္တာက ု ပါဝါ အဝင္ အင္တာေဖစ့မ္ွ တဆင့္ ဓါတ္မီးနငွ့္ 

ဆက္လ ုက္ပါ။ 
မတွခ္်က-္  
ဓါတ္မီးခလုတ္က ု ဖြင့္ထားပါက ဘက္ထရီက ု အားသြင္း၍ မရပါ။ 
IEC ကာကြယမ္ႈ အဆင့္ 

 

အဆင့္ III - လွ်ပစ္စေ္ရွာ့ခ္ ျဖစ္ျခင္းမွ 
ကာကြယ္သည့္ အလင္းတန္းက ု 
ေဘးကင္းလုံၿခံဳေသာ ဗ ု႔အား (SELV) 
ေပးထားမႈႈွႏင့္ ထ ု SELV မ်ားထက္ 
ပ ုမ ုျမင့္မားေသာ ဗ ု႔အား မထုတ္လႊင့္မႈတ ု႔ 
အေပၚ မ တည္သည္။ 

အသံုးျပဳသည့္ ပတဝ္နး္က်င ္
ဤထုတ္ကုန္က ု အခန္းတြင္း အပ ခ် န ္0 °C မ ွ45 °C (32 °F မွ 113 °F) 
အၾကားတြင္ အသုံးျပဳန ုင္သည္။ 
 
စညး္မ်ဥး္စညး္ကမး္ လ ကုန္ာရနႈွ္ႏင့္ ေဘးကငး္ေရး အခ်ကအ္လက ္
စက္က ုအသံုးမျပဳမီ ဤစာ႐ြက္စာတမ္းရွ  အခ်က္အလက္ႈွႏင့္ 
ၫႊန္ၾကားခ်က္အားလံုးက ု ေသခ်ာဖတ္ၿပီး ေနာင္တြင္ 
က ုးကားရန္အတြက္ သ မ္းဆည္းထားပါ။ 
စက္ဆ ုငရ္ာ အခ်က္အလက္ႈွႏင့္ ၫႊန္ၾကားခ်က္မ်ားက ု ပ ုမ ုသ ရွ လ ုပါက၊ 
ကြၽႈု္ႏပ္တ ု႔၏ ဝက္ဘ္ဆ ုက္ျဖစေ္သာ https://www.hikvision.com သ ု႔ 
ဝငေ္ရာက္ၾကည့္ရႈပါ။ စက္ႈွႏင့္အတ ပါရွ ေသာ အျခားစာရြက္စာတမ္းမ်ား 
(ရွ ပါက) က ုလည္း က ုးကားႈႏ ုင္သည္ သ ု႔မဟုတ္ 
အခ်က္အလက္ပ မု ရုရွ ရန္ ထုပပ္ ုးမႈတြင္ QR ကုဒ္ (ရွ ပါက) 
စကနဖ္တ္ႈႏ ုင္သည္။ 
ျငငး္ဆ ခု်က ္
အက်ဳံးဝင္သည့္ သက္ဆ ုင္ေသာဥပေဒက ခြင့္ျပဳထားသည့္ အျမင့္ဆုံး 
အတ ုင္းအတာျဖင့္ ဤလက္စြစဲာအုပႈွ္ႏင့္ ေဖာ္ျပထားေသာ ထုတ္ကုန္က ု 
၎၏ စက္ပစၥည္းမ်ား၊ ေဆာ့ဖဝ္ႈွဲႏင့္ ဖမ္းဝဲမ်ားနငွ့္အတ  “ယင္းအတ ုင္း” 

https://www.hikvision.com/
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ႈွႏင့္ “အမွားအယြင္းမ်ားအားလုံးႈွႏင့္အတ ” ေဖာ္ျပထားသည္။ 
HIKVISION သည္ ကန႔္သတ္မႈ၊ ကုန္သြယ္ႈႏ ုင္စြမ္း၊ 
ေက်နပေ္လာက္ဖြယ္ အရည္အေသြး၊ သ ု႔မဟုတ္ သီးျခားရည္ရြယ္ခ်က္ 
တစ္စံုတစ္ခအုတြက္ ၾကံ့ခ ုငမ္ႈမ်ား မရွ ျခင္း အပါအဝင္ မည္သည့္ 
အာမခခံ်က္မ်ားက ု အတ အလင္း ျဖစေ္စ သြယ္ဝ ုက္၍ ျဖစေ္စ 
ေပးထားျခင္း မရွ ပါ။ ကုန္ပစၥည္းအား အသုံးျပဳပါက သင့္ဘာသာသင္ 
တာဝန္ယ  ရမည္။ မည္သည့္အေျခအေနတြင္မဆ ု 
စာခ်ဳပခ္် ဳးေဖာက္မႈေၾကာင့္ျဖစ္ေစ၊ အက် ဳးပ်က္စီး၍ျဖစေ္စ (ေပါ့ေလ်ာ့မႈ 
အပါအဝင္)၊ ထုတ္ကုနပ္စၥည္း ျပႆနာ ေၾကာင့္ျဖစေ္စ၊ သ ု႔မဟုတ္ပါက 
ဤထုတ္ကုန္ပစၥည္းအား အသံုးျပဳမႈေၾကာင့္ ျဖစေ္စ စီးပြားေရးလုပ္ငန္း 
အက် ဳးအျမတ္ ဆံုးရႈံးမႈ သ ု႔မဟုတ္ အခ်က္အလက္ ဆံုးရႈံးမႈ၊ စနစ္မ်ား 
ယ ုယြင္းပ်က္စီးမႈ သ ု႔မဟုတ္ စာ႐ြက္စာတမ္း ပ်က္စီး 
ေပ်ာက္ဆံုးမႈေၾကာင့္ ထ ခ ုက္မႈမ်ား အပါအဝင္ အထ းတလည္၊ 
အက် ဳးဆက္စပ္၍၊ မေတာ္တဆ သ ု႔မဟုတ္ တ ုက္႐ ုက္ 
ထ ခ ုက္မႈမ်ားအတြက္ ထ ုထ ခ ုက္မႈ သ ု႔မဟုတ္ ဆံုးရႈံးမႈမ်ားအေၾကာင္း 
HIKVISION အား အႀကံျပဳ အသ ေပးၿပီး ျဖစ္ေစကာမ  HIKVISION မွ 
တာဝန္ယ မည္ မဟုတ္ပါ။  
အင္တာနက္ သေဘာသဘာဝအရ တညရ္ွ ဆဲ လုံၿခံဳေရး 
ေဘးအႈၱႏရာယ္မ်ား ေပးႈႏ ုင္သည္က ု သင္ အသ အမွတ္ျပဳၿပီး 
ပံုမွနမ္ဟုတ္ေသာ လုပင္န္းလညပ္တ္မႈ၊ ပဂု  ဳလ္ေရးဆ ငု္ရာ 
အခ်က္အလက္ ေပါက္ၾကားမႈ သ ု႔မဟုတ္ ဆ ုင္ဘာ တ ုက္ခ ုက္မႈမ်ား၊ 
ဟက္ကာ တ ုက္ခ ုက္မႈမ်ား၊ ဗ ုင္းရပစ္္ က းစက္မႈ သ ု႔မဟုတ္ အျခား 
အင္တာနက္ လုံၿခံဳေရး အႈၱႏရာယ္မ်ား၏ ရလဒအ္ျဖစ္ ျဖစ္ေပၚလာေသာ 
အျခားပ်က္စီးမႈမ်ား၊ အေပၚ HIKVISION သည္ 
တာဝန္ယ လ မ့္မည္မဟုတ္ပါ။ သ ု႔ရာတြင္ HIKVISION သည္ 
လ ုအပပ္ါက နည္းပညာပံ့ပ ုးမႈက ု အခ် န္ႈွႏင့္ တစ္ေျပးညေီပးသြားမည္။  
သင္သည္ အက်ံဳးဝင္ေသာ ဥပေဒမ်ားနငွ့္ အညီ ဤကုနပ္စၥည္းက ု 
အသုံးျပဳရန္ သေဘာတ ညၿီပီး သင၏္ အသုံးျပဳမႈသည္ အက်ံဳးဝင္ေသာ 
ဥပေဒႈွႏင့္ က ုက္ညီေစရန္ သင္က လုံးဝ တာဝန္ခရံမည္ ျဖစ္သည္။ 
အထ းသျဖင့္ သင္သည္ ဤကုနပ္စၥည္းက ု အသုံးျပဳရာတြင္ 
အမ်ားျပည္သ ၏ အခြင့္အေရးမ်ား၊ အသ ပညာ ပ ုင္ဆ ငု္မႈ 
အခြင့္အေရးမ်ား သ ု႔မဟုတ္ အခ်က္အလက္ ကာကြယ္ေရး နငွ့္ အျခား 
ပုဂ  ဳလ္ေရး ဆ ုငရ္ာ အခ်က္အလက္ လုံၿခံဳမႈ အခြင့္အေရးမ်ား အပါအဝင္ 
ျဖစေ္သာ္လည္း ယင္းတ ု႔သာ အကန္႔အသတ္မဟုတ္ဘဲ အျပငအ္ပ 
လ ပုဂ  ဳလ္ မ်ား၏ အခြင့္အေရးမ်ားက ု ခ်ဳ းေဖာက္ေသာ ပံုစံျဖင့္ 
အသုံးျပဳျခင္း မျပဳရန္ သင့္တြင္ တာဝနရ္ွ သည္။ လ အစုအၿပံဳလ က္ု 
ေသေၾကပ်က္စီးေစႈႏ ုငေ္သာ လက္နက္မ်ား တီထြင္ ဖန္တီးျခင္း 
သ ု႔မဟုတ္ ထုတ္လုပ္ျခင္း၊ ဓာတု သ ု႔မဟုတ္ ဇဝီ လက္နက္မ်ား 
တီထြင္ဖန္တီးျခင္း သ ု႔မဟုတ္ ထုတ္လုပ္ျခင္း၊ မည္သည့္ 
ေပါက္ကြေဲစတတ္ေသာ ႈႏ်ဴးကလီးယား လက္နက္ သ ု႔မဟုတ္ 
ေဘးကင္းလုံၿခံဳမႈ မရွ ေသာ ႈႏ်ဴကလီးယား ေလာင္စာ သံသရာတ ု႔ႈွႏင့္ 
သက္ဆ ုင္ေသာ အေျခအေနတြင္ သ ု႔မဟုတ္ လ ႔အခြင့္အေရး 
ခ်ဳ းေဖာက္မႈက ု ပံပ့ ုးေသာ လုပ္ေဆာငမ္ႈ တစစ္ံုတရာ တ ု႔ အပါအဝင္ 
မည္သည့္ အဆုံးသတ္ အသုံးျပဳမႈ အတြက္က ုမဆ ု သင္သည္ 
ဤကုန္ပစၥည္းက ု အသုံးျပဳျခင္း မျပဳရပါ။ 

ဤလမ္းၫႊန္ႈွႏင့္ သက္ဆ ုင္ရာ ဥပေဒတ ု႔အၾကား ကြလဲြမဲႈမ်ား ရွ ခဲပ့ါက 
ဥပေဒပါ ျပဌာန္းခ်က္က ုသာ အတည္ယ ရမည္။ 
 

ဤအပ ဒုမ္်ားသည ္သကဆ္ ငုရ္ာ အမတွအ္သား သ ု႔မဟတု ္
အခ်ကအ္လကမ္်ား ပါရွ ေသာ ထတုက္နုမ္်ားႈွႏင့္သာ သကဆ္ ငုပ္ါသည။္ 

 
EU လ ကုန္ာရန ္ထတုျ္ပနခ္်က ္

ဤထုတ္ကုန္ နငွ့္ - သက္ဆ ုင္ပါက- ထည့္သြင္းပါရွ ေသာ 
အပ ပုစၥည္းမ်ားမွာလည္း “CE” အမွတ္အသား ပါရွ သည္။ 

သ ု႔ျဖစရ္ာ 2014/30/EU (EMCD) လမ္းညႊန္ခ်က္ နငွ့္ 2011/65/EU 
(RoHS) တ ု႔ေအာက္ရွ  စာရင္း ျပဳစုထားေသာ သက္ဆ ုငရ္ာ 
ဟန္ခ်က္ညီေသာ ဥေရာပ စံခ် နစ္ံညႊန္းမ်ားနွင့္ က ုက္ညီသည္။ 
မွတ္ခ်က္- 50 မွ 1000 VAC အတြင္း သ ု႔မဟုတ္ 75 မွ 1500 VDC 
အတြင္း အဝင္ဗ ု႔အားရွ ေသာ ထုတ္ကုနမ္်ားသည္ လမ္းညႊန္ခ်က္ 
2014/35/EU (LVD) ႈွႏင့္ က ုက္ညီၿပီး က်န္ထုတ္ကုနမ္်ားသည္ 
လမ္းညႊနခ္်က္ 2001/95/EC (GPSD) ႈွႏင့္ က ုက္ညီပါသည္။ 
သတ္မွတ္ထားေသာ ပါဝါ ေပးသြင္းမႈ အခ်က္အလက္က ု 
ကု းကားခ်က္မ်ားအတြက္ ေက်းဇ းျပဳ၍ စစီစပ္ါ။ 

2012/19/EU ၫႊန္ၾကားခ်က္ (WEEE ၫႊန္ၾကားခ်က္)- 
ဤသေကၤတ ကပ္ထားသည့္ ထုတ္ကုန္မ်ားက ု 
ဥေရာပသမဂ အတြင္း ေရာေႈွႏာစညပ္င္အမႈ က္အေနျဖင့္ 

စြန႔္ပစ္ႈႏ ုင္ျခင္း မရွ ပါ။ ေသခ်ာစြာ ရီဆ ုင္ကယ္လုပ္ရန္အတြက္ 
ဤထုတ္ကုန္ပစၥည္းက ု အလားတ  ပစၥည္းအသစ္တစခ္ု ဝယ္ယ ခ် န္တြင္ 
သင့္နယ္ခံ ပစၥည္းေရာင္းခ်သ ထံ ျပနေ္ပးပါ သ ု႔မဟုတ္ 
သတ္မွတ္ထားသည့္ ပစၥည္းစုေဆာင္းေသာ ေနရာမ်ား၌ စြန႔္ပစပ္ါ။ 
ေနာက္ထပ္ အခ်က္အလက္မ်ားအတြက္ ၾကည့္႐ႈရန္- 
www.recyclethis.info. 

2006/66/EC ၫႊန္ၾကားခ်က္ႈွႏင့္ ၎၏ 
ျပင္ဆင္ျဖည့္စြက္ခ်က္ 2013/56/EU (ဘက္ထရီဆ ုငရ္ာ 
ၫႊန္ၾကားခ်က္)- ဤထုတ္ကုနပ္စၥည္းတြင္ 

ဥေရာပသမဂ အတြင္း ေရာေႈွႏာ စညပ္င္အမႈ က္အေနျဖင့္ စြန႔္ပစႈ္ႏ ုင္ျခင္း 
မရွ သည့္ ဘက္ထရီ တစ္လံုး ပါဝငေ္နပါသည္။ ဘက္ထရအီတြက္ 
သီးသန႔္အခ်က္ အလက္မ်ားက ု ထုတ္ကုန္ပစၥည္းပါ 
စာ႐ြက္စာတမ္းမ်ား၌ ၾကည့္ပါ။ ဤဘက္ထရီက ု ကတ္ဒမီယမ္ (Cd)၊ ခဲ 
(Pb) သ ု႔မဟုတ္ ျပဒါး (Hg) ဟု ၫႊန္ျပမည့္ စြန္႔ပစ္ျခင္းပါဝငႈ္ႏ ုင္ေၾကာင္း 
ဤသေကၤတျဖင့္ မွတ္သားထားပါသည္။ ေသခ်ာစြာ 
ရီဆ ုင္ကယ္လုပ္ရန္အတြက္ ဤဘက္ထရီက ု သင့္နယ္ခံ ပစၥည္း 
ေရာင္းခ်သ ထံ ျပန္ေပးပါ သ ု႔မဟုတ္ သတ္မွတ္ထားသည့္ 
စုေဆာင္းေသာ ေနရာ၌ စြန႔္ပစပ္ါ။ ေနာက္ထပ္ 
အခ်က္အလက္မ်ားအတြက္ ၾကည့္႐ႈရန္- www.recyclethis.info. 
ေဘးကငး္ေရးဆ ငုရ္ာ အခ်ကအ္လက ္
အသံုးမျပဳမီ ေဘးကင္းေရးဆ ငု္ရာ အခ်က္အလက္မ်ားက ု ေသခ်ာစြာ 
ဖတ္႐ႈပါ။  
ဥပေဒမ်ားႈွႏင့္ လပုထ္ံုးလပုန္ညး္မ်ား 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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က ရ ယာက ု ေဒသဆ ုငရ္ာ ဥပေဒမ်ား၊ လွ်ပစ္စပ္စၥည္း ေဘးကင္းလုံၿခံဳမႈ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား ႈွႏင့္ မီးေဘး ကာကြယ္ေရး 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားႈွႏင့္ အညီ သုံးစြရဲမည္။  
လွ်ပစ္စဓ္ာတအ္ား 
ဤထုတ္ကုန္ပစၥည္းအား အသံုးျပဳရာတြင္ ႈႏ ုငင္ံႈႏွင့္ ေဒသတြင္းရွ  
လွ်ပ္စစ္ဆ ငု္ရာ ေဘးကင္းလံုၿခဳံေရး စည္းမ်ဥ္းအမ်ားက ု အျပည့္အဝ 
လ ုက္နာေဆာင္႐ြက္ရမည္ ျဖစ္သည္။ ဤက ရ ယာက ု ေရစ မ့္က်ျခင္း 
သ ု႔မဟုတ္ ဖ်န္းပက္ျခင္းျဖန္းပတ္ျခင္းမ်ားႈွႏင့္ မထ ေစရနႈွ္ႏင့္ ပန္းအ ုးမ်ား 
က့ဲသ ု႔ေသာ အရည္ျဖည့္ထားသည့္ ပစၥည္းမ်ားက ု က ရ ယာအေပၚတြင္ 
မတငရ္ပါ။ ေတာင္ထ ပ၊္ သံတာဝါတ ုငႈွ္ႏင့္ သစေ္တာမ်ားက့ဲသ ု႔ အထ း 
အေျခအေနမ်ားေအာက္တြင္ က ရ ယာ၏ အဝင္ေပါက္တြင္ ႐ုတ္တရက္ 
လႈပ္ရွားမႈ အထ န္းက ု ထည့္ေပးပါ။ သတ ျပဳရန္- မီးေလာင္ကြၽမ္းမႈ 
အႈၲႏရာယ္က ု ေလ်ာခ့်ရန္အတြက္ အမ် ဳးအစားႈွႏင့္ အဆင့္အတနး္ 
တ ညီသည့္ ဖ်ဴ႕စ္္ျဖင့္သာ လဲလွယ္ေပးရမည္။ 
ဘကထ္ရ ီ
 သတ ျပဳရန္- မွန္ကန္မႈမရွ ေသာ ဘက္ထရီအမ် ဳးအစားျဖင့္ လဲမ ပါက 
ေပါက္ကြမဲႈျဖစႈ္ႏ ုင္သည္။ 

 ဘက္ထရီက ု ပုံစမံမွန္ဘဲ မွားယြင္းေသာ အမ် ဳးအစားတစ္ခုျဖင့္ 
အသစ္လဲခဲ့ပါက safeguard ပ်က္စီးႈႏ ုင္သည္ (ဥပမာအားျဖင့္ 
အခ် ဳ ႕ေသာ လစ္သီယမ္ ဘက္ထရအီမ် ဳးအစားမ်ားတြင္)။ 

 ဘက္ထရီက ု ေပါက္ကြမဲႈ ျဖစ္ေပၚေစန ုင္သည့္ မီးအတြင္းသ ု႔၊ 
သ ု႔မဟုတ္ မီးဖ အုတြင္းအတြင၊္ သ ု႔မဟုတ္ စက္ပစၥည္းသံုး ထုေျချခင္း၊ 
သ ု႔မဟုတ္ ျဖတ္ေတာက္ျခင္း ျဖင့္ မစြန႔္ပစပ္ါႈွႏင့္။ 

 ဘက္ထရီက ု အလြနအ္မင္း ျမင့္မားသည့္ အပ ခ် န္ရွ သည့္ 
ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ မထားပါႈွႏင့္၊ ေပါက္ကြမဲႈ ျဖစႈ္ႏ ုင္သည္ သ ု႔မဟုတ္ 
မီးေလာင္လြယ္သည့္ အရည္ သ ု႔မဟုတ္ ဓာတ္ေငြ႕မ်ား 
ထြက္လာႈႏ ုင္သည္။ 

 ဤဘက္ထရီက ု အလြနန္ မ့္သည့္ ေလဖ အားႈွႏင့္ ထ ေတြ႕ျခင္း 
မရွ ေစရ၊ ေပါက္ကြမဲႈ ျဖစႈ္ႏ ုင္သည္ သ ု႔မဟုတ္ မီးေလာင္လြယ္သည့္ 
အရည္ သ ု႔မဟုတ္ ဓာတ္ေငြ႕မ်ား ထြက္လာႈႏ ုင္သည္။ 

 အသံုးျပဳၿပီး ဘက္ထရမီ်ားက ု လမ္းၫႊနခ္်က္မ်ားႈွႏင့္အညီ စြန႔္ပစပ္ါ။ 

မးီေဘး ကာကြယတ္ားဆးီေရး 
မီးထြန္းထားသည့္ ဖေယာင္းတ ုငမ္်ား က့ဲသ ု႔ေသာ 
အကာအကြယ္မရွ သည့္ မီးအရင္းအျမစ္မ်ားက ု က ရ ယာအေပၚတြင္ 
မထားရပါ။ က ရ ယာ၏ စရီီယယ္ ဆက္သြယ္မႈ သည္ 
အမွားျပငရ္န္အတြက္သာ အသုံးျပဳသည္။ 
ပါ၀ါ ေပးသြငး္မႈ 
အရည္အခ်င္းျပည့္မီေသာ ထုတ္လုပ္သ မ်ားက ပံပ့ ုးေပးသည့္ 
ပါဝါအဒက္တာက ု အသံုးျပဳပါ။ ပါဝါအဒက္တာတြင္ ဝနပ္ ု သုံးစြလွဲ်င္ 
အပ လြန္ကဲျခင္း သ ု႔မဟုတ္ မီးေဘးအႈၲႏရာယ္ ျဖစႈ္ႏ ုင္သျဖင့္ 
က ရ ယာတစခ္ုစအီတြက္ ပါဝါအဒက္တာတစခ္ုစီသာ အသံုးျပဳရန္ 
အၾကံျပဳထားပါသည္။ 
သယယ္ ပ ု႔ေဆာငေ္ရး 
က ရ ယာက ု သယ္ယ ပ ု႔ေဆာငရ္ာတြင္ မ လ သ ု႔မဟုတ္ အလားတ  
ထုပ္ပ ုးမႈအတ ငု္း ထားပါ။ 
တပဆ္ငျ္ခငး္ 
 က ရ ယာက ု သင္ကု ယ္တ ုင္ ဝါယာ တပ္ဆင္ျခင္းလုပ္ရန္ လ အုပပ္ါက 
ပါဝါ ဝငေ္ရာက္ရနအ္တြက္ က ရ ယာတြင္ ေရးသားထားေသာ 
လွ်ပ္စစ္ဆ ငု္ရာ ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ားႈွႏင့္ အညီ သက္ဆ ငု္ရာ 
ဝါယာႀက ဳးမ်ားက ု ေရြးခ်ယ္ပါ။ စံခ် နမ္ီ ဝါယာႀက ဳ းျဖဳတ္သည့္ 
က ရ ယာမ်ားျဖင့္ မွန္ကနေ္သာ အေနအထားတြင္ ဝါယာမ်ားက ု 
ျဖဳတ္ပါ။ မလ ုလားအပေ္သာ ႀကီးမားသည့္ ေနာက္ဆက္တြမဲ်ားက ု 
ေရွာငရ္ွားႈႏ ု္င္ရန္၊ ဝါယာႀက ဳးျဖဳတ္သည့္ က ရ ယာ၏ အရညွ္သည ္
သင့္တင့္ေလ်ာက္ပတ္ရမည္ျဖစၿ္ပီး၊ လွ်ပ္က းပစၥည္းမ်ားက ု 
မထ ေတြ႔ရပါ။ 

 က ရ ယာအား ဝါယာခ် တ္ဆက္စဥ၊္ တပ္ဆငစ္ဥ္ သ ု႔မဟုတ္ 
ျပနျ္ဖဳတ္ေနစဥ္တြင္ ပါဝါေသခ်ာျဖဳတ္ထားပါ။ 

 က ရ ယာမွ မီးခ ုးေငြ႕၊ ေညႇာ္နံ႔စသည့္ အနံ႔၊ ဆ ညံသံမ်ား 
ထြက္လာလွ်င္ ပါဝါ ခ်က္ခ်င္းပ တ္၊ ပါဝါေကဘယ္ ျဖဳတ္ၿပီး 
ျပဳျပငေ္ရးစင္တာသ ု႔ ဆက္သြယ္ပါ။ 

 

Türkçe 
Görünüm (Sayfa 1 - A) 
① Pil 
② Işık kutusu 
③ Güç giriş arayüzü 
④ Işık kaynağı 
⑤ Anahtar 
⑥ Gösterge ışığı 
Not:  
Arayüz modellere göre değişiklik gösterir. Ayrıntılar için lütfen 
ürün veri sayfasına bakın. 
Gösterge Açıklaması: 
 Sabit kırmızı: Pil şarj oluyor. 
 Sürekli mavi: Pil tamamen şarj olmuştur. 
 Yanıp sönen kırmızı ve mavi: Pil özel durumu. 
Işık Kaynağı 

Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Not: 
Bu armatürün ışık kaynağı değiştirilemez; ışık kaynağı ömrünün 
sonuna geldiğinde armatürün tamamı değiştirilmelidir. 
Kurulum (Sayfa 1 - B) 
Pili ışık kutusu yerleştirin. Kurulumdan sonra, el fenerini açmak için 
arama düğmesini ON konuma getirin. 
Şarj Etme 
Pilin düzgün takıldığından emin olun ve adaptörü güç girişi arayüzü 
ile el fenerine bağlayın. 
Not:  
El fenerinin anahtarını açtığınızda pili şarj edemezsiniz. 
IEC Koruma Sınıfı 
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Sınıf III – elektrik çarpmasına karşı 
korumanın ekstra düşük güvenlik 
voltajına (SELV) bağlı olduğu ve SELV'den 
daha yüksek voltajın üretilmediği 
aydınlatma armatürü. 

Kullanma Ortamı 
Bu ürün, 0 °C ila 45 °C (32 °F ila 113 °F) arasındaki sıcaklıklarda ve 
iç mekanlarda kullanılabilir. 
 
Mevzuata Uygunluk ve Güvenlik Bilgileri 
Cihazı kullanmaya başlamadan önce bu belgedeki tüm bilgi ve 
talimatları dikkatlice okuyun ve daha sonra başvurmak üzere 
saklayın. 
Cihazla ilgili bilgi ve talimatlar için lütfen web sayfamızı 
https://www.hikvision.com ziyaret edin. Ayrıca daha fazla bilgi 
edinmek için (varsa) cihazla birlikte gelen belgelere bakabilir veya 
(varsa) paket üzerindeki QR kodunu tarayabilirsiniz. 
Yasal Uyarı 
YÜRÜRLÜKTEKİ YASALARIN İZİN VERDİĞİ AZAMİ ÖLÇÜDE, BU 
KILAVUZ VE AÇIKLANAN ÜRÜ N, DONANIMI, YAZILIMI VE Ü RÜ N 
YAZILIMI İLE "OLDUĞU GİBİ" VE "TÜM ARIZALAR VE HATALAR İLE" 
SAĞLANIR. HIKVISION, TİCARETE ELVERİŞLİLİK, TATMİN EDİCİ 
KALİTE VEYA BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUK DA DAHİL ANCAK 
BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK ÜZERE AÇIK VEYA ZIMNİ HİÇBİR 
GARANTİ VERMEZ. ÜRÜNÜN SİZİN TARAFINIZDAN KULLANIMI 
KENDİ SORUMLULUĞUNUZDADIR. HIKVISION HİÇBİR DURUMDA, 
BU ÜRÜ NÜ N KULLANIMI İLE BAĞLANTILI OLARAK, HIKVISION BU 
TÜR HASARLARIN OLASILIĞI HAKKINDA BİLGİLENDİRİLMİŞ OLSA 
BİLE, İŞ KARLARININ KAYBI, İŞ KESİNTİSİ, VERİ KAYBI, SİSTEM 
KESİNTİSİ, BELGE KAYBI, SÖZLEŞMENİN İHLALİ (İHMAL DAHİL), 
ÜRÜN SORUMLULUĞU GİBİ ZARARLAR DA DAHİL OLMAK ÜZERE, 
ÖZEL, SONUÇSAL, TESADÜFİ VEYA DOLAYLI ZARARLAR İÇİN SİZE 
KARŞI SORUMLU OLMAYACAKTIR.  
İNTERNETİN DOĞASININ DOĞAL GÜVENLİK RİSKLERİ 
BARINDIRDIĞINI KABUL EDİYORSUNUZ VE HIKVISION, SİBER 
SALDIRI, HACKER SALDIRISI, VİRÜS BULAŞMASI VEYA DİĞER 
İNTERNET GÜVENLİK RİSKLERİNDEN KAYNAKLANAN ANORMAL 
KULLANIM, GİZLİLİK SIZINTISI VEYA DİĞER ZARARLAR İÇİN 
HERHANGİ BİR SORUMLULUK KABUL ETMEZ; ANCAK, HIKVISION 
GEREKİRSE ZAMANINDA TEKNİK DESTEK SAĞLAYACAKTIR.  
BU ÜRÜNÜ GEÇERLİ TÜM YASALARA UYGUN OLARAK KULLANMAYI 
KABUL EDİYORSUNUZ VE KULLANIMINIZIN GEÇERLİ YASALARA 
UYGUN OLMASINI SAĞLAMAKTAN YALNIZCA SİZ SORUMLUSUNUZ. 
ÖZELLİKLE, BU ÜRÜNÜ, SINIRLAMA OLMAKSIZIN, TANITIM 
HAKLARI, FİKRİ MÜLKİYET HAKLARI VEYA VERİ KORUMA VE DİĞER 
GİZLİLİK HAKLARI DA DAHİL OLMAK Ü ZERE Ü ÇÜ NCÜ TARAFLARIN 
HAKLARINI İHLAL ETMEYECEK ŞEKİLDE KULLANMAKTAN SİZ 
SORUMLUSUNUZ. BU ÜRÜNÜ, KİTLE İMHA SİLAHLARININ 
GELİŞTİRİLMESİ VEYA ÜRETİMİ, KİMYASAL VEYA BİYOLOJİK 
SİLAHLARIN GELİŞTİRİLMESİ VEYA ÜRETİMİ, HERHANGİ BİR 
NÜ KLEER PATLAYICI VEYA GÜVENLİ OLMAYAN NÜKLEER YAKIT 
DÖNGÜSÜ İLE İLGİLİ HERHANGİ BİR FAALİYETTE VEYA İNSAN 
HAKLARI İHLALLERİNİ DESTEKLEMEK DE DAHİL YASAKLANMIŞ SON 
KULLANIMLAR İÇİN KULLANAMAZSINIZ. 
BU KILAVUZ İLE İLGİLİ YASA ARASINDA HERHANGİ BİR ÇELİŞKİ 
OLMASI DURUMUNDA, İKİNCİSİ GEÇERLİDİR. 
 

Bu maddeler, yalnızca ilgili işarete veya bilgiye sahip ürünler için 
geçerlidir. 

 
AB Uygunluk Beyanı 

Bu ürün ve - varsa - verilen aksesuarlar da "CE" ile 
işaretlenmiştir ve bu nedenle 2014/30/EU(EMCD) 
Direktifi ve 2011/65/EU(RoHS) Direktifinde listelenen 

ilgili uyumlaştırılmış Avrupa standartlarına uygundur. 

Not: Giriş voltajı 50 ila 1000 VAC veya 75 ila 1500 VDC arasında 
olan ürünler, 2014/35/EU (LVD) Direktifine, geri kalan ürünler de 
2001/95/EC (GPSD) Direktifine uygundur. Referans olması için 
lütfen ilgili güç kaynağı bilgilerini kontrol edin. 

2012/19/EU Direktifi (WEEE direktifi): Bu sembole 
sahip ürünler, Avrupa Birliği'nde ayrıştırılmamış 
belediye atığı olarak imha edilemez. Doğru geri 
dönüşüm için, eşdeğer yeni ekipman satın aldıktan 

sonra bu ürünü yerel tedarikçinize iade edin veya belirtilen 
toplama noktalarında imha edin. Daha fazla bilgi için bkz: 
www.recyclethis.info. 

2006/66/EC Direktifi ve değişiklik 2013/56/EU (batarya 
direktifi): Bu ürün, Avrupa Birliği'nde ayrıştırılmamış 
belediye atığı olarak imha edilemeyen bir pil 
içermektedir. Pile özel bilgi edinmek için ürün 

belgelerine bakın. Pil, kadmiyum (Cd), kurşun (Pb) veya cıva (Hg) 
elementlerini gösteren harflerin de yer alabildiği bu sembolle 
işaretlenmiştir. Doğru bir geri dönüşüm için pili tedarikçinize veya 
belirlenmiş toplama noktasına geri götürün. Daha fazla bilgi için 
bkz: www.recyclethis.info. 

Güvenlik Bilgileri 
Ekipmanı kullanmaya başlamadan önce lütfen tüm güvenlik 
bilgilerini okuyun.  
Yasalar ve Yönetmelikler 
Cihaz yerel yasalara, elektrik güvenliği yönetmeliklerine ve yangın 
önleme yönetmeliklerine uygun şekilde kullanılmalıdır.  
Elektrik 
Ürünü kullanırken ülkenin ve bölgenin elektrik güvenliği 
yönetmeliklerine tam olarak uymanız gerekir. Ekipman, damlayan 
veya sıçrayan sıvılara maruz bırakılmamalı ve ekipmanın üzerine 
vazo gibi içi sıvı dolu nesnelerin konulmamasına dikkat edilmelidir. 
Dağ tepesi, demir kule ve orman gibi özel koşullarda ekipmanın 
giriş açıklığında aşırı gerilim koruyucu sağlayın. DİKKAT: Yangın 
riskini azaltmak için, sadece aynı tip ve değerde sigorta ile 
değiştirin. 
Pil 
 DİKKAT: Pil yanlış bir türle değiştirildiğinde patlama riski. 
 Pilin yanlış türde bir pille uygun olmayan şekilde değiştirilmesi 

korumayı geçersiz hale getirebilir (örneğin, bazı lityum pil 
türleri). 

 Pili ateşe veya sıcak fırına atmayın veya pili mekanik olarak 
patlayabilecek şekilde ezmeyin veya kesmeyin. 

 Pili, patlamaya veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden 
olabilecek aşırı yüksek sıcaklıktaki bir ortamda bırakmayın. 

 Pili, patlamaya veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden 
olabilecek aşırı düşük hava basıncına maruz bırakmayın. 

 Bitmiş pilleri yönetmeliklere göre atın. 
Yangın Önleme 
Ekipmanın üzerine yanan mum gibi açık alev kaynakları 
konulmamalıdır. Ekipmanın seri portu sadece hata ayıklama için 
kullanılır. 
Güç Kaynağı 
Yetkili üreticiler tarafından sağlanan bir güç adaptörü kullanın. 

https://www.hikvision.com/
http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Adaptör aşırı yüklenmesi aşırı ısınmaya veya yangın tehlikesine 
neden olabileceğinden, her cihaz için bağımsız bir güç adaptörü 
sağlanması önerilir. 
Ulaşım 
Cihazı taşırken orijinal ambalajının veya benzer bir ambalajın 
içerisine koyun. 
Montaj 
 Cihazın kablo bağlantısını sizin yapmanız gerekiyorsa, cihaz 

üzerinde etiketlenmiş elektrik parametrelerine göre güç 
sağlamak için ilgili kabloyu seçin. İlgili pozisyonda standart bir 

kablo sıyırıcı ile kabloyu sıyırın. Ciddi sonuçlardan kaçınmak için 
soyulmuş telin uzunluğu uygun olmalı ve iletkenler açıkta 
olmamalıdır. 

 Cihazı bağlamadan, kurmadan veya sökmeden önce gücün 
kesildiğinden emin olun. 

 Cihazdan duman, koku veya ses geliyorsa hemen gücü 
kapatarak güç kablosunun bağlantısını kesin ve servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 

Русский 
Внешний вид (страница 1 - A) 
① Аккумуляторная батарея 
② Световой блок 
③ Соединитель питания 
④ Источник света 
⑤ Выключатель 
⑥ Индикатор 
Примечание:  
Интерфейс может отличаться в зависимости от модели. Для 
получения дополнительной информации см. технические 
характеристики изделия. 
Описание индикатора: 
 Непрерывно светится красным: идет зарядка батареи. 
 Постоянно светится синим цветом: батарея полностью 

заряжена. 
 Мигает красным и синим цветами: сбой батареи. 
Источник света 
Артикул Refond: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Примечание: 
Источник света в этом приборе не подлежит замене; в конце 
срока службы источника света необходимо будет заменить 
весь прибор. 
Установка (стр. 1 - B) 
Вставьте батарею в световой блок. После установки 
переключите кнопку в положение ON, чтобы включить питание 
фонарика. 
Зарядка 
Убедитесь, что аккумуляторная батарея установлена 
правильно, а затем подключите адаптер ко входу питания 
фонарика. 
Примечание:  
Не допускается осуществлять зарядку батареи на включенном 
фонарике. 
Класс защиты по IEC 

 

Класс III: световой прибор, в котором 
защита от поражения электрическим 
током достигается за счет питания 
безопасным сверхнизким 
напряжением (БСНН), и в котором не 
вырабатывается напряжение, 
превышающее БСНН. 

Требования к рабочей среде 
Изделие предназначено для эксплуатации в помещении при 
температуре от 0 °C до 45 °C (от 32 °F до 113 °F). 
 
Соответствие нормативным требованиям и инструкции по 
технике безопасности 

Перед использованием устройства внимательно прочтите всю 
информацию и указания, содержащиеся в данном документе, 
и сохраните его для дальнейшего использования. 
Для получения дополнительных инструкций или информации 
об устройстве, посетите наш сайт https://www.hikvision.com. 
Для получения дополнительной информации вы также можете 
обратиться к другим прилагаемым к устройству документам 
(при их наличии) или отсканировать QR-код на упаковке (при 
его наличии). 
Ограничение ответственности 
В МАКСИМАЛЬНОЙ СТЕПЕНИ, РАЗРЕШЕННОЙ ДЕЙСТВУЮЩИМ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И ОПИСАНИЕ 
ИЗДЕЛИЯ ВМЕСТЕ С АППАРАТНОЙ ЧАСТЬЮ, ПРОГРАММНЫМ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕМ И ВСТРОЕННОЙ МИКРОПРОГРАММОЙ 
ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ПО ПРИНЦИПУ «КАК ЕСТЬ» И «СО ВСЕМИ 
НЕПОЛАДКАМИ И ОШИБКАМИ». КОМПАНИЯ HIKVISION НЕ 
ДАЕТ НИ ЯВНЫХ, НИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, В ТОМ 
ЧИСЛЕ ГАРАНТИЙ ТОВАРНОЙ ПРИГОДНОСТИ И 
УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОГО КАЧЕСТВА, КАК И ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ 
КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ. ПОТРЕБИТЕЛЬ ИСПОЛЬЗУЕТ ИЗДЕЛИЕ НА 
СВОЙ СТРАХ И РИСК. НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ 
КОМПАНИЯ HIKVISION НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ПЕРЕД 
ПОТРЕБИТЕЛЕМ НИ ЗА ФАКТИЧЕСКИ ПОНЕСЕННЫЙ, НИ ЗА 
ПОСЛЕДУЮЩИЙ, КАК ПРЯМОЙ, ТАК И КОСВЕННЫЙ, УЩЕРБ, 
ВКЛЮЧАЯ УБЫТКИ В ВИДЕ УПУЩЕННОЙ ПРИБЫЛИ, 
ПЕРЕРЫВОВ В ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОТЕРИ ДАННЫХ, 
ДОКУМЕНТАЦИИ ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЯ СИСТЕМ, БУДЬ ТО ПО 
ПРИЧИНЕ НАРУШЕНИЯ ДОГОВОРА, ПРОТИВОПРАВНЫХ 
ДЕЙСТВИЙ (В ТОМ ЧИСЛЕ ХАЛАТНОСТИ), НАСТУПЛЕНИЯ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ИЗДЕЛИЕ ИЛИ ИНЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ В 
СВЯЗИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ, ДАЖЕ ЕСЛИ 
КОМПАНИИ HIKVISION БЫЛО ИЗВЕСТНО О ВОЗМОЖНОСТИ 
ТАКОГО УЩЕРБА И УБЫТКОВ.  
ПОТРЕБИТЕЛЬ ОСОЗНАЕТ, ЧТО ИНТЕРНЕТ ПО СВОЕЙ ПРИРОДЕ 
ЯВЛЯЕТСЯ ИСТОЧНИКОМ ПОВЫШЕННОГО РИСКА 
БЕЗОПАСНОСТИ И КОМПАНИЯ HIKVISION НЕ НЕСЕТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА СБОИ В РАБОТЕ ОБОРУДОВАНИЯ, 
УТЕЧКУ ИНФОРМАЦИИ И ДРУГОЙ УЩЕРБ, ВЫЗВАННЫЙ 
КИБЕРАТАКАМИ, ХАКЕРАМИ, ВИРУСАМИ ИЛИ СЕТЕВЫМИ 
УГРОЗАМИ; ОДНАКО HIKVISION ОБЕСПЕЧИВАЕТ 
СВОЕВРЕМЕННУЮ ТЕХНИЧЕСКУЮ ПОДДЕРЖКУ, ЕСЛИ ЭТО 
НЕОБХОДИМО.  
ПОТРЕБИТЕЛЬ СОГЛАШАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ДАННОЕ 
ИЗДЕЛИЕ В СООТВЕТСТВИИ СО ВСЕМИ ПРИМЕНИМЫМИ 
ЗАКОНАМИ И НЕСЕТ ЛИЧНУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ИХ 
СОБЛЮДЕНИЕ. ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ИЗДЕЛИЯ ПОТРЕБИТЕЛЬ 
НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВ ТРЕТЬИХ 
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СТОРОН, В ТОМ ЧИСЛЕ ПРАВ НА ПУБЛИЧНОСТЬ, 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНУЮ СОБСТВЕННОСТЬ, ЗАЩИТУ ДАННЫХ И 
ИНЫХ ПРАВ НА НЕПРИКОСНОВЕННОСТЬ ЧАСТНОЙ ЖИЗНИ. 
ПОТРЕБИТЕЛЬ ОБЯЗУЕТСЯ НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЭТО ИЗДЕЛИЕ В 
ЗАПРЕЩЕННЫХ ЦЕЛЯХ, В ТОМ ЧИСЛЕ ДЛЯ РАЗРАБОТКИ ИЛИ 
ПРОИЗВОДСТВА ОРУЖИЯ МАССОВОГО УНИЧТОЖЕНИЯ, 
ХИМИЧЕСКОГО ИЛИ БИОЛОГИЧЕСКОГО ОРУЖИЯ, 
ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КАКОЙ-ЛИБО ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В КОНТЕКСТЕ 
ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ, НЕБЕЗОПАСНЫХ ОПЕРАЦИЙ С ЯДЕРНЫМ 
ТОПЛИВОМ ИЛИ ДЛЯ ПОДДЕРЖКИ НАРУШЕНИЙ ПРАВ 
ЧЕЛОВЕКА. 
В СЛУЧАЕ РАЗНОЧТЕНИЙ МЕЖДУ НАСТОЯЩИМ 
РУКОВОДСТВОМ И ДЕЙСТВУЮЩИМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, 
ПОСЛЕДНЕЕ ИМЕЕТ ПРИОРИТЕТ. 
 

Данные положения применяются только в том случае, если 
изделие снабжено соответствующей отметкой или 
информацией. 

 
Декларация соответствия EU 

Настоящее изделие и аксессуары в комплекте 
поставки (при наличии таковых) отмечены 
символом «CE», который обозначает их 

соответствие применимым согласованным европейским 
стандартам, перечисленным в Директиве 2014/30/ЕС(EMCD) и 
Директиве 2011/65/ЕС(RoHS). 

Примечание: На изделия с входным напряжением 50–1000 В 
переменного тока или 75–1500 В постоянного тока 
распространяется Директива 2014/35/EU (LVD), а на все 
остальные изделия — Директива 2001/95/EC (GPSD). См. 
характеристики конкретного источника питания. 

Директива WEEE 2012/19/ЕС (по утилизации 
отходов электрического и электронного 
оборудования): На территории ЕС запрещается 
утилизировать изделия с этой маркировкой как 

несортируемые бытовые отходы. Для надлежащей 
переработки следует передать это изделие местному 
поставщику после приобретения аналогичного нового 
оборудования либо доставить изделие в надлежащий пункт 
сбора отходов. Для получения дополнительной информации 
посетите веб-сайт: www.recyclethis.info. 

Директива 2006/66/EC и поправка к ней 2013/56/EU 
(сведения о батарее): это изделие содержит 
батарею, которую запрещено утилизировать в 
Европейском союзе в качестве несортированных 

бытовых отходов. Для получения конкретной информации о 
батарее см. документацию к изделию. Маркировка батареи 
может включать в себя символы, которые обозначают ее 
химический состав: кадмий (Cd), свинец (Pb) или ртуть (Hg). 
Для надлежащей утилизации отправьте батарею местному 
поставщику или утилизируйте ее в специальных пунктах 
приема отходов. Для получения дополнительной информации 
посетите веб-сайт: www.recyclethis.info. 

Инструкции по технике безопасности 
Перед использованием внимательно ознакомьтесь с 
информацией по технике безопасности.  
Законодательные акты и нормативные документы 
При использовании этого устройства необходимо соблюдать 
местное законодательство, правила безопасной эксплуатации 

электрооборудования и правила противопожарной 
безопасности.  
Электрооборудование 
Эксплуатация данного изделия должна выполняться в строгом 
соответствии с правилами безопасной эксплуатации 
электрооборудования, действующими в вашей стране и вашем 
регионе. Устройство не должно подвергаться воздействию 
капель и брызг; не допускается ставить на него предметы, 
наполненные жидкостью, например, вазы с цветами. В особых 
условиях, таких как горные вершины, железные башни и 
лесные массивы, установите ограничитель перенапряжения на 
входе оборудования. ОСТОРОЖНО: Для снижения риска 
возникновения пожара используйте для замены 
предохранители только соответствующего типа и номинала. 
Батарея 
 ОСТОРОЖНО: При установке батареи недопустимого типа 

существует риск взрыва. 
 Установка батареи недопустимого типа может создать 

угрозу для безопасности (например, в случае некоторых 
типов литиевых батарей). 

 Не бросайте батарею в огонь или горячую печь, не 
сдавливайте и не разрезайте батарею, поскольку это может 
привести к взрыву. 

 Нахождение батареи в среде с чрезвычайно высокой 
температурой может привести к взрыву или к утечке 
горючей жидкости или газа. 

 Нахождение батареи в среде с чрезвычайно низким 
давлением воздуха может привести к взрыву или к утечке 
горючей жидкости или газа. 

 Утилизируйте использованные батареи в соответствии с 
инструкциями. 

Предотвращение пожара 
Не ставьте на устройство источники открытого огня, например 
горящие свечи. Последовательный порт оборудования 
предназначен только для отладки. 
Электропитание 
Используйте адаптер питания, поставляемый 
сертифицированным изготовителем. Рекомендуется 
использовать отдельные адаптеры питания для каждого 
устройства, так как перегрузка адаптера может привести к 
перегреву и/или возникновению пожара. 
Транспортировка 
Используйте оригинальную или схожую упаковку для 
транспортировки устройства. 
Установка 
 Если вы хотите подключить устройство самостоятельно, 

выберите соответствующий кабель для подачи питания в 
соответствии с электрическими параметрами, указанными 
на паспортной табличке устройства. Снимите изоляцию в 
соответствующем месте с помощью стандартного 
инструмента для зачистки проводов. Во избежание 
негативных последствий длина оголенных проводов не 
должна быть чрезмерной, чтобы провода не замыкались и 
не подвергались воздействию окружающей среды. 

 Прежде чем подключать кабели, устанавливать или 
разбирать устройство, убедитесь, что питание отключено. 

 При появлении дыма, необычного запаха или шума 
немедленно отключите питание устройства, извлеките 
вилку кабеля питания из розетки и обратитесь в сервисный 
центр. 

http://www.recyclethis.info/
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Українська 
Зовнішній вигляд (сторінка 1 - A) 
① Акумулятор 
② Світлова головка 
③ Роз’єм входу живлення 
④ Джерело світла 
⑤ Вимикач 
⑥ Світловий індикатор 
Примітка:  
Роз’єми відрізняються в залежності від моделі. Докладну 
інформацію див. у технічному паспорті виробу. 
Опис індикаторів: 
 Немиготливий червоний: акумулятор заряджається. 
 Немиготливий синій: акумулятор повністю заряджений. 
 Миготливий червоний і синій: помилка акумулятора. 
Джерело світла 
Refond, номер за каталогом: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 
Примітка: 
Джерело світла цього освітлювального пристрою не є змінним; 
після закінчення терміну експлуатації джерела світла заміні 
підлягає весь освітлювальний пристрій. 
Установлення (сторінка 1 - B) 
Уставте акумулятор у світлову головку. Установіть вимикач у 
положення ON, щоб увімкнути ліхтар. 
Заряджання 
Переконайтеся, що акумулятор установлений належним чином, 
після чого під’єднайте блок живлення до роз’єму входу 
живлення ліхтаря. 
Примітка:  
Якщо ввімкнути ліхтар, акумулятор не заряджатиметься. 
Клас захисту відповідно до стандарту IEC 

 

Клас III – освітлювальний пристрій, у 
якому захист від ураження 
електричним струмом обумовлений 
живленням від джерела безпечної 
наднизької напруги (БННН) і в якому 
не генерується напруга вища за БННН. 

Умови експлуатації 
Цей виріб може використовуватися в приміщенні за 
температури від 0 °C до 45 °C (від 32 °F до 113 °F). 
 
Відповідність нормативним вимогам та інформація щодо 
техніки безпеки 
Прочитайте всю інформацію й указівки, що містяться в цьому 
документі, та збережіть його для подальшого використання. 
Для отримання більш детальної інформації про пристрій і 
вказівок щодо його використання відвідайте наш вебсайт: 
https://www.hikvision.com. Крім того, щоб отримати більш 
детальну інформацію, ви можете звернутися до інших 
документів (якщо є), які постачаються разом із пристроєм, або 
відсканувати QR-код (якщо є) на упаковці. 
Обмеження відповідальності 
В МАКСИМАЛЬНИХ МЕЖАХ, ДОЗВОЛЕНИХ ЗАСТОСОВУВАНИМ 
ЗАКОНОМ, ЦЕ КЕРІВНИЦТВО ТА ОПИСАНИЙ ВИРІБ, З ЙОГО 
АПАРАТНИМ, ПРОГРАМНИМ ТА МІКРОПРОГРАМНИМ 
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯМ, НАДАЮТЬСЯ «ЯК Є» ТА «ЗІ ВСІМА 
НЕДОЛІКАМИ ТА ПОМИЛКАМИ». HIKVISION НЕ НАДАЄ 

ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ АБО ОЧІКУВАНИХ, ВКЛЮЧАЮЧИ, 
БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ, КОМЕРЦІЙНІ ЯКОСТІ, ЗАДОВІЛЬНУ ЯКІСТЬ АБО 
ПРИДАТНІСТЬ ДЛЯ ХАРАКТЕРНОЇ МЕТИ. ВИКОРИСТАННЯ 
ВИРОБУ ВІДБУВАЄТЬСЯ НА ВАШ ВЛАСНИЙ РИЗИК. КОМПАНІЯ 
HIKVISION НІ В ЯКОМУ РАЗІ НЕ НЕСЕ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ПЕРЕД 
ВАМИ ЗА БУДЬ-ЯКІ СПЕЦІАЛЬНІ, ЛОГІЧНО ВИТІКАЮЧІ, 
ВИПАДКОВІ АБО НЕПРЯМІ ЗБИТКИ, ВКЛЮЧАЮЧИ, КРІМ 
ІНШОГО, ПОШКОДЖЕННЯ, ЩО ВЕДУТЬ ДО ВТРАТИ 
КОМЕРЦІЙНОГО ПРИБУТКУ, ПЕРЕРИВАННЯ ДІЛОВОЇ 
АКТИВНОСТІ АБО ВТРАТИ ДАНИХ, ПСУВАННЯ СИСТЕМ АБО 
ВТРАТИ ДОКУМЕНТАЦІЇ, НЕВАЖЛИВО, ЧИ ВНАСЛІДОК 
ПОРУШЕННЯ КОНТРАКТУ, ЦИВІЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ 
(ВКЛЮЧАЮЧИ НЕДБАЛІСТЬ), ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА ВИРІБ, АБО 
ІНШИМ ЧИНОМ, ПОВ’ЯЗАНИХ З ВИКОРИСТАННЯМ ВИРОБУ, 
НАВІТЬ ЯКЩО КОМПАНІЯ HIKVISION ПОВІДОМЛЯЛА ПРО 
МОЖЛИВІСТЬ ТАКИХ ЗБИТКІВ АБО ВТРАТ.  
ВИ УСВІДОМЛЮЄТЕ, ЩО ПРИРОДА ІНТЕРНЕТУ НЕСЕ 
ПРИТАМАННІ РИЗИКИ ДЛЯ БЕЗПЕКИ, І КОМПАНІЯ HIKVISION НЕ 
БЕРЕ НА СЕБЕ НІЯКОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА НЕНОРМАЛЬНУ 
РОБОТУ, ВТРАТУ КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ АБО ІНШІ ЗБИТКИ В 
РЕЗУЛЬТАТІ КІБЕР-АТАК, ХАКЕРСЬКИХ АТАК, ЗАРАЖЕНЬ 
ВІРУСАМИ АБО ІНШИХ РИЗИКІВ ДЛЯ БЕЗПЕКИ В ІНТЕРНЕТІ, 
ОДНАК, КОМПАНІЯ HIKVISION В РАЗІ НЕОБХІДНОСТІ НАДАСТЬ 
СВОЄЧАСНУ ТЕХНІЧНУ ПІДТРИМКУ.  
ВИ ПОГОДЖУЄТЕСЬ ВИКОРИСТОВУВАТИ ЦЕЙ ВИРІБ У 
ВІДПОВІДНОСТІ ДО ВСІХ ЗАСТОСОВУВАНИХ ЗАКОНІВ, І ВИ 
НЕСЕТЕ ОДНООСІБНУ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ ВІДПОВІДНО ДО ЗАСТОСОВУВАНОГО 
ЗАКОНУ. ЗОКРЕМА, ВИ НЕСЕТЕ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА 
ВИКОРИСТАННЯ ЦЬОГО ВИРОБУ СПОСОБОМ, ЯКИЙ НЕ 
ПОРУШУЄ ПРАВА ТРЕТІХ СТОРІН, ВКЛЮЧАЮЧИ, БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ, 
ПРАВА РОЗГОЛОШЕННЯ, ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ 
ТА ІНШІ ПРАВА ЩОДО КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ. ВИ НЕ ПОВИННІ 
ВИКОРИСТОВУВАТИ ЦЕЙ ВИРІБ ДЛЯ БУДЬ-ЯКОГО 
ЗАБОРОНЕНОГО КІНЦЕВОГО ПРИЗНАЧЕННЯ, ВКЛЮЧАЮЧИ 
РОЗРОБКУ ЧИ ВИРОБНИЦТВО ЗБРОЇ МАСОВОГО ЗНИЩЕННЯ, 
РОЗРОБКУ ЧИ ВИРОБНИЦТВО ХІМІЧНОЇ АБО БІОЛОГІЧНОЇ ЗБРОЇ, 
БУДЬ-ЯКІ ДІЇ В КОНТЕКСТІ, ПОВ’ЯЗАНОМУ З ЯДЕРНОЮ 
ВИБУХОВОЮ РЕЧОВИНОЮ АБО НЕБЕЗПЕЧНИМ ЯДЕРНИМ 
ПАЛИВНИМ ЦИКЛОМ, АБО НА ПІДТРИМКУ ПОРУШЕНЬ ПРАВ 
ЛЮДИНИ. 
У РАЗІ БУДЬ-ЯКИХ ПРОТИРІЧ МІЖ ЦИМ КЕРІВНИЦТВОМ ТА 
ЗАСТОСОВУВАНИМ ЗАКОНОМ, ОСТАННІЙ МАЄ ПЕРЕВАГУ. 
 

Ці положення застосовуються лише до продуктів, які мають 
відповідний знак або інформацію. 

 

https://www.hikvision.com/
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Декларація відповідності нормативним вимогам ЄС 

Цей виріб й аксесуари до нього (якщо є в 
комплекті) мають маркування «CE», а тому 
відповідають чинним гармонізованим 

європейським стандартам, переліченим у Директиві з 
електромагнітної сумісності (EMCD) 2014/30/ЄС і Директиві 
щодо обмеження використання шкідливих речовин (RoHS) 
2011/65/ЄС. 

Примітка: Продукти з вхідною напругою від 50 до 1000 В 
змінного струму або від 75 до 1500 В постійного струму 
відповідають Директиві 2014/35/ЄС (LVD), а решта продуктів 
відповідає Директиві 2001/95/EC (GPSD). Щоб дізнатися 
напевно, перевірте інформацію про джерело живлення. 

Директива з утилізації електричного й 
електронного обладнання (WEEE) 2012/19/ЄС: 
Вироби, помічені цим символом, не можна 
утилізувати у Європейському Союзі як несортовані 

побутові відходи. Щоб забезпечити правильну переробку 
цього виробу, поверніть його місцевому постачальнику під час 
придбання аналогічного нового обладнання, або здайте його 
до спеціально призначеного пункту збирання відходів. 
Докладну інформацію дивіться на сайті www.recyclethis.info. 

Директива 2006/66/ЕC із поправками 2013/56/ЄС 
(директива щодо акумуляторів): Цей виріб містить 
батарею, яку не можна утилізувати в Європейському 
Союзі як несортовані побутові відходи. Інформацію 

щодо батареї див. у документації до виробу. Батарея помічена 
цим символом, який може включати букви, що вказують на 
наявність кадмію (Cd), свинцю (Pb) або ртуті (Hg). Щоб 
забезпечити правильну переробку батареї, поверніть її 
постачальнику або здайте до спеціалізованого пункту 
збирання відходів. Докладну інформацію дивіться на сайті 
www.recyclethis.info. 

Інформація щодо техніки безпеки 
Перш ніж використовувати пристрій, прочитайте всю 
інформацію щодо техніки безпеки.  
Закони та норми 
Пристрій слід використовувати з дотриманням місцевих 
законів, електротехнічних норм та правил протипожежної 
безпеки.  
Електрика 
Під час експлуатації виробу суворо дотримуйтеся державних і 
місцевих правил електричної безпеки. Не допускайте 
потрапляння на обладнання крапель чи бризок. Ніколи не 
ставте на обладнання предмети, наповнені рідиною, як-от вази. 
Якщо обладнання розміщується на вершині гори, залізної 

башти чи у лісі, встановіть на вході обмежувач напруги. 
ОБЕРЕЖНО: Для зменшення ризику пожежі замінюйте лише на 
запобіжник такого ж типу і з такими ж характеристиками. 
Батарея 
 ОБЕРЕЖНО: Встановлення батареї невідповідного типу 

може призвести до вибуху. 
 Встановлення батареї невідповідного типу може призвести 

до порушення системи захисту (зокрема, у разі 
використання літієвих батарей деяких типів). 

 Не кидайте батарею у вогонь або в гарячу піч, не розбивайте 
та не розрізуйте її. Це може призвести до вибуху. 

 Не залишайте батарею в місцях із дуже високою 
температурою. Це може призвести до вибуху або витоку 
вогненебезпечної рідини або газу. 

 Не залишайте батарею в місцях із дуже низьким 
атмосферним тиском. Це може призвести до вибуху або 
витоку вогненебезпечної рідини або газу. 

 Утилізуйте використані батареї згідно з інструкціями. 
Запобігання пожежі 
Забороняється розміщувати на обладнанні джерела відкритого 
вогню, як-от свічки, які горять. Послідовний порт обладнання 
використовується лише для налагодження. 
Живлення 
Використовуйте адаптер живлення сертифікованих виробників. 
Рекомендується забезпечити незалежний адаптер живлення 
для кожного пристрою, оскільки перевантаження адаптера 
може спричинити перегрівання або пожежу. 
Транспортування 
Під час транспортування зберігайте пристрій в оригінальному 
або подібному пакуванні. 
Установлення 
 Якщо вам потрібно самостійно під’єднати пристрій, 

вибирайте належний провід для подачі живлення 
відповідно до електричних характеристик, зазначених на 
пристрої. За допомогою стандартного пристрою для зняття 
ізоляції видаліть ізоляцію з частини проводу відповідної 
довжини. Щоб уникнути тяжких наслідків, довжина 
оголеного проводу повинна бути належною, а контакт з 
оголеними проводами повинен бути виключений. 

 Перш ніж під’єднувати, встановлювати або розбирати 
пристрій, переконайтеся, що живлення від’єднано. 

 Якщо пристрій випускає дим, запах або видає шум, негайно 
вимкніть живлення, від’єднайте кабель живлення та 
зверніться в сервісний центр. 

 

العربية
 أ( - 1الشكل الخارجي )صفحة 

 بطارية ①

 صندوق الضوء ②

 واجهة إدخال الطاقة ③

 مصدر الضوء ④

 مفتاح ⑤

 ضوء مؤشر ⑥

 ملاحظة: 
على تختلف الواجهة باختلاف الطرُز. يرُجى الرجوع إلى ورقة بيانات المنتج للحصول 

 التفاصيل.

 وصف المؤشر:

 ضوء أحمر ثابت: البطارية قيد الشحن. ●

 أزرق ثابت: البطارية مشحونة بالكامل. ●

 وميض بالأحمر والأزرق: استثناء البطارية. ●

 مصدر الضوء

Refond P/N: RF-Q30RA30B-24-2T (2865-3215K) 

 ملاحظة:
لضوء إلى نهاية مصدر ضوء هذا المصباح غير قابل للاستبدال؛ عندما يصل مصدر ا

 عمره الافتراضي، يجب استبدال المصباح بالكامل.

 ب( - 1التركيب )صفحة 
لتشغيل  ONأدخِل البطارية في صندوق الضوء. بعد التركيب، قم بتبديل زر الاتصال إلى 

 المصباح.

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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 قيد الشحن
 تأكد من تركيب البطارية بشكل صحيح ثم قم بتوصيل المحول بالمصباح عبر واجهة إدخال

 الطاقة.

 ملاحظة: 
 لا يمكنك شحن البطارية عند تشغيل مفتاح المصباح.

 IECفئة حماية 

 

 من الحماية فيها تعتمد التي المصابيح - الثالثة الفئة

 منخفض أمان بجهد الإمداد على الكهربائية الصدمات

 جهد من أعلى جهد توليد فيها يتم ولا( SELV) للغاية
 (.SELV) للغاية المنخفض الأمان

 بيئة الاستخدام
درجة مئوية  0يمكن استخدام هذا المنتج في الأماكن الداخلية ذات درجة حرارة تتراوح بين 

 درجة فهرنهايت(. 113درجة فهرنهايت إلى  32درجة مئوية ) 45و

 

 الامتثال التنظيمي ومعلومات السلامة
ناية قبل استخدام الجهاز قم بقراءة جميع المعلومات والتعليمات الواردة في هذا المستند بع

 واحتفظ بهذا المستند للرجوع إليه فيما بعد.

لمزيدٍ من المعلومات والتعليمات حول الجهاز، يرُجى زيارة موقعنا الإلكتروني على 
https://www.hikvision.comإن  . ويمكنك أيضًا الرجوع إلى المستندات الأخرى(

وجدت( المصاحبة للجهاز أو مسح رمز الاستجابة السريعة )إن وجد( الموجود على العبوة 

 للحصول على مزيدٍ من المعلومات.

 إخلاء المسؤولية
إلى الحد الأقصى الذي يسمح به القانون المعمول به، يتوافر هذا الدليل والمنتج الموصوف 

ي الحالة التي هو عليها" و"بكل العيوب وما يتضمنه من أجهزة وبرامج وبرامج ثابتة "ف

أي ضمانات، سواء كانت صريحة أو  HIKVISIONوالأخطاء التي يتضمنها". لا تقدم 

ضمنية، بما في ذلك، على سبيل المثال لا الحصر، قابلية التسويق، أو الجودة المرُضية، أو 

خاصة. لن تتحمل الملاءمة لغرض معين. يقع استخدام المنتج من قبِلك على مسؤوليتك ال

المسؤولية عن أي أضرار خاصة، أو  -بأي حال من الأحوال- HIKVISIONشركة 

أي أضرار ناجمة  -بما في ذلك، ومن بين أمور أخرى-لاحقة، أو عرضية، أو غير مباشرة 
عن فقدان الأرباح التجارية، أو توقف العمل، أو فقدان البيانات، أو فساد في الأنظمة، أو 

أو  -سواء أكان ذلك استناداً إلى خرق للعقد، أم خطأ )ومنه الإهمال(- ضياع الوثائق

مسؤولية المنتج أو غير ذلك، فيما يتعلق باستخدام المنتج، حتى إذا كان قد تم إبلاغ 

HIKVISION  .بإمكانية حدوث مثل هذه الأضرار أو الفقدان 

امنة، ولا يقع على أنت تقر بطبيعة الإنترنت التي تنطوي على المخاطر الأمنية الك

HIKVISION  أي مسؤوليات عن التشغيل غير الطبيعي أو تسرب الخصوصية أو

غيرها من الأضرار الناجمة عن الهجوم الإلكتروني أو هجوم القرصنة أو الإصابة 

الدعم  HIKVISIONومع ذلك، سوف توفر  -بالفيروسات والمخاطر الأمنية للإنترنت 

 لزم الأمر.  الفني في الوقت المناسب، إذا

أنت توافق على استخدام المنتج تماشياً مع جميع القوانين المعمول بها، وتتحمل وحدك 

المسؤولية عن ضمان أن استخدامك يتوافق مع القانون المعمول به. تتحمل وحدك بشكل 

خاص المسؤولية عن استخدام المنتج بطريقة لا تنتهك حقوق الأطراف الأخرى، بما في 
ل المثال لا الحصر، حقوق الدعاية، أو حقوق الملكية الفكرية، أو حقوق ذلك، على سبي

حماية البيانات وحقوق الخصوصية الأخرى. لا يجوز استخدام هذا المنتج لأي استخدامات 

نهائية محظورة، بما في ذلك تطوير أسلحة دمار شامل أو إنتاجها، أو تطوير أسلحة 

أي أنشطة في هذا السياق متعلقة بأي مواد قابلة كيميائية أو بيولوجية أو إنتاجها، أو 

 للانفجار النووي أو دورة الوقود النووي غير الآمنة، أو لدعم انتهاكات حقوق الإنسان.

 ويسود القانون الساري في حال حدوث أي تضارب بينه وبين هذا الدليل.

 

 ت المقابلة.تنطبق هذه البنود فقط على المنتجات التي تحمل العلامة أو المعلوما -

 

 بيان الامتثال لمعايير الاتحاد الأوروبي

 "CE" علامة - وُجدت إن - المقدمة ملحقاته وكذلك المنتج هذا يحمل

 ضمن والمدرجة السارية المُنسقة الأوروبية للمعايير يمتثل ثم   ومن

 وتوجيه ،EU (EMCD)/2014/30 الكهرومغناطيسي التوافق توجيه

 .EU (RoHS)/2011/65 رةالخط المواد من الحد

 75 أو متردد تيار فولت 1000 إلى 50 من الإدخال جهد ذات المنتجات تتوافق: ملاحظة

 ،EU (LVD)/2014/35 المنخفض الجهد توجيه مع مستمر تيار فولت 1500 إلى

. EC (GPSD)/2001/95 المنتج لسلامة العام التوجيه مع الباقية المنتجات وتتوافق
 .كمرجع المحددة الطاقة مصدر معلومات على الاطلاع يرُجى

 والإلكترونية الكهربائية الأجهزة نفايات توجيه) EU/2012/19 التوجيه

(WEEE):) الرمز هذا تحمل التي المنتجات من التخلص يمكن لا 

 إعادة ولتحقيق. الأوروبي الاتحاد في مصنفة غير بلدية نفايات بوصفها

 تتعامل الذي المحلي المورد إلى المنتج هذا أعد ليمة،س بطريقة التدوير

 على للحصول. المحددة التجميع نقاط في منه تخلص أو مماثل جديد جهاز شراء عند معه

 .www.recyclethis.info: راجع المعلومات، من مزيد

 :(البطارية توجيه) EU/2013/56 وتعديله EC/2006/66 التوجيه

 نفايات بوصفها منها التخلص يمكن لا بطارية على المنتج هذا يحتوي

 للاطلاع المنتج وثائق راجع. الأوروبي الاتحاد في مصنفة غير محلية

 قد الذي الرمز، هذا البطارية تحمل. البطارية بشأن محددة معلومات على

 لتحقيق(. Hg) الزئبق أو( Pb) الرصاص أو( Cd) الكادميوم على تدل حروفاً يتضمن

 نقطة إلى أو معه، تتعامل الذي المورد إلى البطارية أعد سليمة، بطريقة التدوير إعادة

 .www.recyclethis.info: راجع المعلومات، من مزيد على للحصول. محددة تجميع

 السلامةمعلومات 
 يرُجى قراءة جميع معلومات السلامة بعناية قبل الاستخدام. 

 القوانين واللوائح
يجب استخدام الجهاز وفقاً للقوانين المحلية ولوائح السلامة الكهربائية ولوائح الوقاية من 

 الحريق. 

 الكهرباء
سارية في عند استخدام المنتج، يجب أن تلتزم بصرامة بلوائح السلامة الكهربائية ال -

الدولة والمنطقة. يجب ألا يتعرض الجهاز للماء المتقطر أو المتناثر، ويجب عدم وضع 

الأشياء الممتلئة بالسوائل على الجهاز، مثل المزهريات. يجب توفير مانع الصواعق عند 

فتحة مدخل الجهاز في ظل الظروف الخاصة مثل قمة الجبل والبرج الحديدي والغابة. 

خطر نشوب حريق، استبدل المصهر بآخر يكون فقط من نفس النوع وفئة تنبيه: لتقليل 
 التصنيف.

 البطارية
 تنبيه: ثمة خطر انفجار إذا تم استبدال البطارية بنوع غير صحيح. ●

قد يؤدي الاستبدال غير الصحيح للبطارية بنوع غير صحيح إلى إبطال الحماية )على  ●

 ليثيوم(.سبيل المثال، في حالة بعض أنواع بطاريات ال

لا تتخلص من البطارية بإلقائها في النار أو في فرن ساخن، أو تقم بسحق البطارية أو  ●

 تقطيعها ميكانيكياً، مما قد يؤدي إلى حدوث انفجار.

لا تترك البطارية في بيئة محيطة ذات درجة حرارة عالية للغاية، مما قد يؤدي إلى  ●

 ال.حدوث انفجار أو تسرب سائل أو غاز قابل للاشتع

ض البطارية لضغط هواء منخفض للغاية، مما قد يؤدي إلى حدوث انفجار أو  ● لا تعُر ِ

 تسرب سائل أو غاز قابل للاشتعال.
 تخلص من البطاريات المستعملة حسب التعليمات. ●

 الوقاية من الحريق
يجب عدم وضع مصادر لهب مكشوفة، مثل الشموع المضاءة، على الجهاز. يسُتخدم 

 ي للجهاز لتصحيح الأخطاء فقط.المنفذ التسلسل

 مصدر الطاقة
استخدم محول الطاقة المقدَّم من قبِل الشركات المصن عِة المؤهلة. يوصى بتوفير محول 

طاقة مستقل لكل جهاز لأن التحميل الزائد على المحول قد يتسبب في ارتفاع درجة 

 الحرارة أو التعرض لخطر نشوب حريق.

 النقل
 ه الأصلية أو عبوة مماثلة في أثناء نقله.احتفظ بالجهاز في عبوت

 التركيب

 تاملعملل اقًفو ةقاطلا ردصم عم قفاوتملا كلسلا ددحف ،كسفنب زاهجلا ليصوت مزل اذإ 
 ةيسايقلا كلاسلأا ةيرعت ةادأ مادختساب كلسلا لصفا .زاهجلا ىلع ةحضوملا ةيئابرهكلا

 كلسلا لوط نوكي نأ بجي ،ةميخو بقاوع ثودح بنجتل .قفاوتملا عضوملا يف

 .ةفوشكم تلاصوملا نوكت لاأ بجيو ،ابًسانم يراعلا

 .تأكد من فصل الطاقة قبل توصيل أسلاك الجهاز، أو تركيبه أو فكه 

  إذا انبعث دخان أو رائحة غريبة أو ضوضاء من الجهاز، فأوقف تشغيل الطاقة على

 الفور وافصل كابل الطاقة، ثم اتصل بمركز الخدمة.

 

https://www.hikvision.com/
http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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